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௨ பிம்பெட்கா நாகரிகம்‌ — _ சோம, நாராயணன்‌ of 109 
வரலரறு டல்‌ து 
ம்‌ பத்து 
2, தஞ்சைக்‌ கோயிலின்‌ கும்‌ | ) 11 திக்ரு 
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5. சாத்தன்‌ வழிபாடு 1] _ பி, எல்‌, சுவாமி, பி, எஸ்ஸி, «af 151289 
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me Ha டந்த 2 ஷு 5 ப்ற்றி 


ச்‌ சஸ்‌ + பூ சட்டு 9 
ப்தி 2 [்‌ ்‌ ப a ௫ 
௯ (௫ இ a ol நயன்‌ 


ஆன்ம கட எருது படட பதத 
சேடு ( 


மலர்‌ 4 | 


அட்‌ 


ந . ஆராய்ச்சி 14வது இதழ்‌ விலைவாசி உயர்‌ 

வினால்‌ எவ்வாறு பாதிக்கப்பட்டுள்ளது என்பதை 
நண்பர்கள்‌ காண்பார்‌“ள்‌. ஆயினும்‌ இதனை 
 வெளிக்கொணர்ந்தே , தீருவோம்‌ என்ற உறுதி 
ம்‌ வாசகர்களின்‌ ஆதரவில்‌ கொண்ட நம்பிக்‌ 
ரகயையும்‌ தான்‌ ஆராய்ச்சி தொடர்ந்து வெளி 
பத காரணங்களாகும்‌ 


wy ஆராய்ச்சிக்குச்‌ சிறந்த ஆய்வுக்‌ கட்டுரை 
கள்‌ வந்தவண்ணமிருக்கின்‌ றன. ஆதரவு தெரி 
வித்து. நண்பர்கள்‌ எழுதும்‌ கடிதங்கள்‌ உற்சாக 
- மூட்டுகின்றன. ஆய்வாளர்கள்‌ பாராட்டுத்‌ தெரி 
g விப்பது மகிழ்ச்சியூட்டுகி றது. வாசகர்கள்‌ 
இ ள்‌ நண்பர்களிடம்‌ ஆராய்ச்சிபற்றி உயர்ந்த 
மதிப்பீடுகளைக்‌ கூறி சந்தாச்‌ சேரும்படி கூறு 
்‌ கிறார்கள்‌. தமிழகத்தின்‌ கல்லூரிகள்‌ எல்லாவற்‌ 
பட்‌ ஆராய்ச்சி என்ற பெயர்‌ அறிமுகமாகி 
ம்‌ யுள்ளது. இலங்கை ஆய்வாளர்கள்‌ இவ்விதழ்‌ 
ட்ப இட வ்வார்கள்‌. ழ்‌ 

ஆயினும்‌ நாட்டின்‌ பொருளாதார நெருக்‌ 
க ம்‌ விலை உயர்வும்‌. நம்‌ இதழையும்‌ பாதித்‌ 


துள்ளன. ஆராய்ச்சியைத்‌ தொடங்கும்‌ போது. 


ஒரு ரிம்‌ வெள்ளைத்தாள்‌ 23 ரூபாயாக இருந்தது. 
அது. சென்ற ஆண்டில்‌33 ஆகிப்‌ பின்பு 43 ஆகி, 
இப்பொழுது 47 ஆகிவிட்டது. தற்சமயம்‌ 
70 ரூபாயாக உள்ளது. அதுவும்‌ கிடைப்‌ 
பத த்‌ தில்லை. இப்பொழுது ஸன்‌ பேப்பர்‌ ஒன்றுதான்‌ 
வாங்கக்கூடிய விலையில்‌ தது; அதன்‌ 
விலை. சில மாதங்களுக்குமுன்‌ ரீம்‌ 29 ஆக 
இ ந்தது. இப்பொழுது ரூ 53 ஆக உள்ளது. 
மை விலையும்‌ உயர்ந்துள்ளது. நியூஸ்‌ பிரின்ட்‌ 
வித 56 9; | உயர்ந்துள்ளது. 
வில 19604 இருந்த விலையை 100 என்று 
க ழ்‌ ஈடு பார்த்தால்‌ இப்பொழுது விலை உயர்வு 
காரணமாகப்‌ புதிய விலை 233 ஆகிறது. அதா 
வது ்‌ - முன்னிருந்த விலைக்கு 21 மடங்கு விலை 
உயர்‌ இ! ல்‌ த ன | i 


இ 

்‌ Ho 
6. 
க. 


வெள்ளைத்தாள்‌ 


ப்ட்‌ 


ஐனவரி 197 


- வெளிவருகிறது. 
பற்றி அறிவிப்பு கிடையாது. 


ப ட. தி்‌ 


எனவே தற்போதிருக்கும்‌ சந்தாவைச்‌ சிறிது ்‌ 
உயர்த்துவது தவிர வழியில்லை. சிறிது காலத்‌ த 
திற்கு நியூஸ்‌ பிரிண்டில்‌ தான்‌ பத்திரிகை அடிக்‌ 
கமுடியும்‌. எனவே தாள்‌ விலை குறைந்து, வெள்‌ 
ளைத்‌ தாள்‌ கட்டுபடியாகக்‌ கூடிய விலையில்‌ ரல 
கிடைக்கும்‌ வரை இதழின்‌ கஷ்டங்களை நீங்களும்‌ 


சேர்ந்து பொறுத்துக்‌ கொள்ள வேண்டுகிறேன்‌. 


உலகத்தமிழ்‌ மாநாடு, யாழ்ப்பாணத்தில்‌ . ்‌ 
நடைபெறுவதாக ஒரு செய்தி படித கிருமியால்‌ . 
இந்த மாநாடுபோல்‌, தமிழக ஆய்வா: சன்‌ 
களுக்கே நடந்த ஓர்‌ இரகசிய மாநாடு வேறிருத்‌ 
ததில்லை. சென்னையில்‌ “/௦பாக| of Tamil Studies’ 
என்ற ஆய்விதழொன்று, இந்த உலகத்‌ தமிழ்‌ : 
மாநாட்டின்‌ பெரிய புள்ளிகளது தொடர்போடு 
அதிலே கூட இம்மாநாடு 
கட்டுரை எழுத 
வேண்டிக்கொண்டு முன்‌ மாநாடுகளில்‌ கட்டுரை 
படி த்தவர்களுக்கு அறிவிப்புக்‌ கிடையாது. கப்‌ இத 
டுரை படித்து மாநாட்டு கருத்தரங்கில்‌ பங்கு 
பெறுகிறவர்‌ ரூ. 250- பிரதிநிதிக்‌ கட்டணம்‌ 1 
செலுத்த a இது ஆய்வாளர்‌ கருத்‌ .: 
தரங்கா களிப்புச்‌ சுற்றுலாவா? - 


பூ 


ஆராய்ச்சியில்‌ பல பிரபலமான ஆய்‌. ளர்‌. ந. 
கள்‌ எழுதுகிறார்கள்‌ என்று இலங்கையி ள்ள i i 
ஆய்வாளர்கள்‌ வித்தியானந்தன்‌, சிவத்தம்பி, ப 
கைலாசபதி, சிவசாமி, கணேஷ்‌, எல்லோருக்கும்‌ 
தெரியும்‌. ஆனால்‌ வித்யானந்தன்‌ செயலாளரா: ம்‌ 
இருக்கும்‌ உலகத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கத்தின்‌ இலங்கைக்‌ பரி 
கிளை ஆராய்ச்சியில்‌ எழுதும்‌ எமக வி ட்‌ 
அ மக்காததேன்‌ 0, 1.5 இலே ஆராய்ச்சிய லோ. 
மாநாட்டு விளம்பரமோ, விவர. அறிக்கையோ, 
கட்டுரைக்குரிய குறிப்புகளோ. வெளியிடாதது 
ஏன்‌? தமிழ்‌ நாட்டில்‌ உலகத்தமிழ்‌ கழகத்தின்‌ 
ஆய்வுப்பணிகளின்‌ எல்லையில்‌ பணிபுரியும்‌ இதழ்‌ 
கள்‌ இவ்விரகடதாஷ்‌ : உள்ளன. _ ஆய்வுட்‌ 
வ ; ஆய்வாளர்களையும்‌ ஒத க்க 0 
5 த்‌ பற்பல த்‌ ட்டு 2 
7ஆ. 3 க்கும்‌ ந, i நர 2ல்‌ படத்‌. 
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. இலங்கையில்‌ பலர்‌ நம்புகிறார்கள்‌. 


a 


ரு 4 பத வரப்‌ அட லாக்‌ 
பத்க்‌ ந க்‌்‌ 


ட a 1 ப்‌ "க, 
« டசி பத்தா ி ர்‌ 4 டி 


விட்டு யாரோ 40 பேர்‌ மாநாட்டிற்குப்‌ போகிறார்‌ 


களென்று பத்திரிகைச்‌ செய்தி வந்தது. சென்ற 
தடவை பாரீஸுக்குப்‌ போன உல்லாசப்‌ பிரயாணி 
கள்‌ இப்பொழுது போயிருக்கிறார்களோ, அல்லது 
வேறு வெளியே சொல்ல முடியாத அலுவல்கள்‌ 
இலங்கையில்‌ உள்ளவர்கள்‌. சென்றுள்ளார்‌ 
களோ? நாம்‌ அறியோம்‌. i by 


என்ன ஆராய்ச்சியை இம்‌ மாநாட்டு அமைப்‌ 
பாளர்கள்‌ ஊக்குவிக்கிறார்களோ, இரகசியமாக 
ஆள்‌ பொறுக்குவதிலும்‌, சிறப்பான சுற்றுலாக்‌ 
களுக்கு ஏற்பாடு செய்வதிலும்‌ வல்லுநர்களாக 
இருக்கிறார்கள்‌. 


இந்த மாநாட்டில்‌ இலங்கை நாட்டின்‌ உள்‌ 
நாட்டுப்‌ பிரச்சினைகளும்‌ கலந்துள்ளனவாம்‌, 
இலங்கை நாட்டு தமிழர்‌ பிரச்னையைக்‌ குழப்பிச்‌ 
சிக்கலாக்கி, நாட்டின்‌ ஒற்றுமைக்கும்‌, சுயாதிக்‌ 
கத்திற்கும்‌ ஆபத்து விளைவி்கும்‌ பிற்போக்கு 
சக்திகளுக்கும்‌, இதனால்‌ பயன்‌ பெற ஆசைப்‌ 
படும்‌ அயல்‌ நாட்டு வல்லரசுகளுக்கும்‌ துணையா 
கத்தான்‌ இ ம்மா நாடு நடத்தப்படுவதாக 
தமிழியல்‌ 
ஆய்வுகள்‌, நமது நேச நாட்டிற்குப்‌ பிரச்சினை 
உண்டாக்குவதற்குப்‌ பயன்படலாகாது, ஆய்‌ 
வாளர்கள்‌ சதுதவபிவகளில்‌ மட்டும்‌ மூழ்கி 
விடாமல்‌, தம்‌ை ரசியல்‌ கருவிகளாகப்‌ பயன்‌ 


படுத்துவதை எதிர்தது நிற்க வேண்டும்‌. 


ப்‌. 
3 A 
பு ப 


ப்‌ 


ஓரே ஆய்விதழ்‌. 


* 5 பிர களுக்குக்‌. குறையாமல்‌ விற்கக்‌ lil, முன்பணம்‌. 
கட்டக்கூடிய ஏஜண்டுகள்‌ தேவை. 


அண்டு. சந்தா ரூ. 12 


ட்‌ 
2 78. திருச்செந்தரர்‌ ரோடு... ர்‌ ்‌ ர | 
பத ழ்‌ 3 x அன ஆ f | த த 
பாளையங்கோட்டை தக்க ன்‌ நம. வாணம்‌ 
ஸு a தம்‌ ர அச டதத ஸர்‌... து 8 அத்‌ அநத, வம்‌ 4) ண ்‌ ப்ர 2 Ny அ சி யா, 
ட 4 3 எனி ட ஆ ப்‌ ட்‌ TT ட ன்‌ 7 > 5 எ 


| ஆராய்ச்சி [= 
கரலாணாடு ஆய்விதழ்‌ 


௩ கருட து நான்காண்டுகளில்‌ 13 இதழ்கள்‌ வெளிவந்துள்ளன. 


பல்கலைக்‌ கழகங்கள்‌, கல்லூரிகள்‌, பேராசிரியர்கள்‌, ஆய்வாளர்கள்‌, இலக்கிய ப 
வரலாற்றறிஞர்கள்‌ முதலிய அறிவாளிகளின்‌ : நன்மதிப்பைப்‌ மனார்‌... r 


ஐந்தாண்டுச்‌ சந்தா ரூ. 59 


இனி நடக்கப்‌ போகும்‌ 
மாநாட்டுப்‌ பிரதிநிதிகள்‌ ஆய்வாளர்களாக பத 
மட்டுமே இருத்தல்வேண்டும்‌. ஆய்வுக்‌ கட்டுரை 4 
எழுதி வெளியிட்டவர்களைத்‌ தவிர வேறு யாரை 
யும்‌ அழைத்தல்‌ கூடாது. இ 
மாநாட்டிற்கு ஆறு மாதத்திற்கு முன்‌ 
Journal of Tamil Studies, ஆராய்ச்சி ஆகிய... 
இரண்டு ஆய்வுப்‌ பத்திரிகைகளில்‌ மாநாட்டு. 
விவரங்கள்‌ வெளியிடப்பட்டு க்ட்டுரைகள் த 
அனுப்புமாறு கேட்கவேண்டும்‌. 4 


ஒவ்வொரு நாட்டு ஆய்வாளர்‌ குழுவிற்கும்‌ i 
ஒரு ஆய்வாளரே தலைவராக இருத்தல்வேண்டும்‌, il 
அரசின்‌ பிரதிநிதி பார்வையாளராக மட்டுமே 2.3: 
இருத்தல்‌ வேண்டும்‌, 


உலகத்‌ தமிழ்‌ சுழகத்தில்‌ உறுப்பினரா ஸு 
யிருக்கக்கூடிய தகுதியை வரையறுத்து, உறுப்‌. | 
பினர்கள்‌ சேர்த்து, தேசீயக்கிளைகளை த்‌ தேர்த; 8 
மூலம்‌ அமைத்து ஜன நாயக முறைப்படுத்த 
வேண்டும்‌. ஆய்வாளர்கள்‌ அக்கரை காட்டாத 2] 
தால்‌, ஆய்வாளராக புனைவேடம்‌ பூண்டு அயல்‌ 
நாடுகளுக்கு உல்லாசப்‌ பயணிகள்‌ சென்‌ று. 
வருகிறார்கள்‌. இதைத்‌ தடுக்க ஆய்வாளர்கள்‌ _ 
ஒன்றுபட வேண்டும்‌. ' i 


நா. வானமாமலை, $1 


ட்ப 


கு இள... 


% 


ல்‌ DDK DC DIC DHCD DCDCDC DDI த உட தத்தத்த 


த! அது 


நரலக இயல்‌ பற்றி தமிழில்‌ வணிகம்‌ ஓரே மாத இதம்‌ 
தமிழகக்கில்‌ ஏ௱க்குறைய ஆயிரம்‌ நரலகங்கள்‌ சந்தா செலுத்திப்‌ பெறுகின்றன. 


சிறு அம்ச மாகன்‌: 


* 


ஆ தமிழ்நாட்டிலும்‌, பிற மா நிலங்களிலும்‌, அயல்நாடுகளிலும்‌ இயங்கும 
நூலகங்களைப்‌ பற்றிய கட்டுரைகள்‌. 


அஷ i ர்க ப 
டார்‌ ௪ 


நூலகங்களின்‌ அனுபவங்கள்‌. 


னா மம்‌ ப்‌ ன 


- 
க . 


பிறமொழி எழுத்தாளர்களின்‌ வாழ்க்கைச்‌ சித்திரங்கள்‌. 
தமிழ்‌ எழுத்தாளர்களுடன்‌ பேட்டிகள்‌. 
தமிழ்‌ இலக்கியங்கள்‌ பற்றிய புதிய தகவல்கள்‌. 


Sx 


பதிப்பகங்களைப்‌ பற்றிய வரலாற்றுக்‌ குறிப்புகள்‌. 
நூலகங்களின்‌ பல்வேறு பிரச்சினைகளைப்‌ பற்றிய கட்டுரைகள்‌. 


அனி p- 


ஸ்‌ ன ஆ 


மற்றும்‌ புத்தக விமரிசனங்கள்‌, நூலகங்கள்‌, வாசகர்‌ வட்டங்கள்‌, 
_ பற்றிய செய்திகள்‌; இலக்கிய நிகழ்ச்சிகள்‌ பற்றிய செய்திகள்‌. 


க. 


(ட ரூணிசு சிறுவர: 
ஓவ்வொரு இதழிலும்‌ சமீபத்தில்‌ வெளியில 
புதிய புத்தகங்கள்‌ பற்றிய விவரமான பட்டியல்‌ 
ஆராய்ச்சியாளர்களுக்கு இன்றியமையாத தகவல்கள்‌. 


SC 


=! ர்‌ மன்‌ yy 
தத ஷ்‌ 
௩ ர்‌] 


சலம்‌ 1 
HC SEED அ. அ 


ததத லை... 
ti ல்‌ ஸ்ட்‌ வதம்‌ - 4 சி ்‌ 


டு ஹினணம்ராநமா கண்‌: ஜி ட்‌ 
இ பதிப்பாளர்‌, விற்பனையானர்களுக்குப்‌ பயன்தரும்‌ விளம்பர சாதனம்‌. ன்‌ 
KX நரலகங்களில்‌ வேலை வாய்ப்புக்கள்‌ பற்றிய ன ட வலய டும்‌ ஏற்ற இதழ்‌. ்‌ ந 
{ 1 விகிதம்‌: த 2 டு ய்‌ 
ஓ ஓ ட்‌ ன்‌ 5 பதத ம்‌ 
3 கன ல்‌ பக்கம்‌ ... அரைப்பக்கம்‌ முழுப்பக்கம்‌ % . 
| ரு..2. ரட்ட ல ரூ. 100 | ்‌ 
புர 4 Ro 
த வர்‌ விளம்ாார ம்‌: தத்து 
யு ஒன்றுக்கு 50 யைசா வீதம்‌ வளூனிலிக்ப்படுய்ப ர 
குறைந்த கட்டணம்‌ ப்்‌ 3 
BEL ்‌ KX ல்‌ 
அவங்களுக்கு: | நூலகம்‌ 4 பெ வததததது 

ம்‌ ப இலே. ட்டம்‌ தெரு, கி நகர்‌, சென்னை? 0 


இல்கல அப ACI தத்தம்‌: ல்‌ CDCI CSI 3 ~ 


| ஒத 
ஆனல்‌ 4 லர 
௬. Le 
சிர்‌ ஸ்‌ 


உலக கிறு ததியத்ஸத்‌ எதிர்த்துப்‌ 

.... பொழிந்து கொண்டிருந்த கவிப்பிரவாகம்‌ 
த்ர... ஓய்ந்து விட்டது. 

உழைக்கும்‌ மக்களின்‌ உலகக்‌ குரலாக 

.. வி௱ங்கிய நெருடா ஏகாதிபத்திய வாதிகளால்‌ 


ம்‌ - பழிவாங்கப்பட்டு மரணமுற்றார்‌, 
யா. . 
ஸு | தென்‌ அூமெரிந்காவில்‌ சின்னஞ்சிறு சிலி 


நாட்டில்‌ பிறந்த பாப்லோ நெருடா உலகின்‌ 
இரு பெரும்‌ பரிசுகளான நோபல்‌ பரிசையும்‌, 
லெனின்‌ சமாதானப்‌ பரிசையும்‌ பெற்ற ஒரே 
_ கவிஞராவார்‌. முரலாளித்துவ உலகினாலும்‌ 
சோஷலிஸ உலகினாலும்‌ பாராட்டப்பெற்றவர்‌ 
- நெருடா என்றாலும்‌ மிகையாகாது. 


_ தான்‌ பிறந்த மண்ணைத்‌ -தன்‌ உயிரினும்‌ 
... டூமம்பட்டதாக அவர்‌ போற்றினார்‌. 

அவர்‌ பாடுகிறார்‌: 

“எ ன்னரும்‌ சிறிய இனிய நாட்டின்‌ 
சின்னஞ்‌ சிறுபுல்‌ தன்னையும்‌ நேசிப்பேன்‌ ! 
ஆயிரம்‌ முறைஃள்‌ முடிய நேரினும்‌ 

.... என்னரும்‌ நாட்டின்‌ மடியில்‌ முடி வன்‌ ! 

ப ஆயிரம்‌ முறைகள்‌ பிறந்திட நோ்லோ 
 என்னரும்‌ நாட்டின்‌ வயிற்றிலே பிறப்பேன்‌ ! 
வானைத்‌ தொட்டு வளர்ந்த பைன்மரக்‌ ட 
்‌. . காட்டின்‌ அருகே, கழன்று சுழன்று 

த கறி அடிக்கும்‌ தென்றிசைக்‌ காற்றில்‌ 
புத்தம்‌ புகிய மணிஃளின்‌ ஓசையில்‌ 

Ab ஆயிரம்‌ முற உள்‌ இறப்பேன்‌! ப்‌ கடலக 


இளம்‌ வயதி லயே அவர்‌ வ்‌ புனையத்‌ 
... தொடங்கிப்‌ பு*ழ்பெற்று விட்டார்‌. அவரது 
ர்‌ முதலாவது கவிதைத்‌ தொகுதி அவரது. பதி- 
அனி எனட்டாவது வயதிலேயே வெளிவந்துவிட்டது. 

... ரயில்வேத்‌ தொழிலாளியின்‌ மகனாகப்‌ பிறந்த 
(வர்‌. தனது சீரிய அறிவாலும்‌, திறனாலும்‌ மிக 
| ளம்‌ வயதிலேயே சிலி அரசாங்க த்தின்‌ உயர்‌ 
விசைப்‌. பெற்றார்‌. 


ஜி . பந்த 
ப ஸு 4 (ஆ ot EE ஸத்‌ ப்ட்‌ ஸு 
க இத த “ல 


ந்‌ அண்டு 


மழவன்‌ அதான பகல 


சிலி தந்த உலகக்‌ கவிஞன்‌ 
பாப்லோ நெரூடா 


உலக மகா கவிஞர்‌ பாப்லோ நெருடா அமரரரகிவிட்டர்‌! 


சிலி நாட்டின்‌ தூதரக 


.. தழுவி இன்புற்றுத்‌ தன்வசமாய்க்‌ 
யு யாக. ஆபர்‌ பல த்க்‌ இம்ம்‌. நரச (அ அசல்‌ - ல. 


டி * 


வ பண்த்ல்‌ 2) ரு தத. rs 


அயன்‌ 
சு 


(வ. கிருஷ்ணமூர்த்தி”. 


4 


பார்த்தார்‌. இயற்கையின்‌ எழிலிலும்‌ இன்ப 
மயமான காட்சியிலும்‌ மனத்தைப்‌ பறிகொடுத்து . ்‌ 

அப்பொருள் களைப்‌ பற்றியே அற்புதமான 

கவிதை இஈசத்து வந்த அவரது கவிதை 
வாழ்க்கையில்‌ ஸ்பானிய உள்நாட்டுப்‌ போர்‌ 3 


ஒரு பெரும்‌ மாற்றத்தைக்‌ கொண்டு வந்தது. 
2 


ஃபாஸிஸத்தை எதிர்த்து ஸ்பானிய மக்கள்‌. 


நடத்திய வீரஞ்‌ செறிந்த போர்‌ அவரை 
வாழ்க்கையைக்‌ கூர்ந்து நோக்கச்‌ செய்தது. 
தாய்‌ நாட்டுக்குத்‌ திரும்பிய . அவர்‌ மக்களின்‌. 
அவல நிலையைக்‌ கண்டு மனங்கொதித்தார்‌.. ஆ 
சிந்தித்தார்‌ -- கம்யூனிஸ்டாக மாறினார்‌. 


அன்றிலிருந்து இறப்பதற்குச்‌ சிறி. த 
்‌ நிமிடம்‌ வரை அவரது பேனாவிலிருந்து உலக்‌. 
தழுவிய மனிதாபிமானம்‌ - பெருக்‌ டுத்‌. 
பப்‌ எக்ஸிஸ்டென்ஷியலிஸத்தையும்‌, 
அதைச்‌ சார்ந்த சர்‌ ரியலிஸத்தையும்‌ உத்தி: 
களாகக்‌ கொண்டு எழுதிய அவர்‌ உலக மக்கர்‌ ன்‌ 
கவிஞராக மாறி உலகப்‌ புகழ்‌ பெற்றார்‌. மக்க- ... 
ளோடும்‌ மக்கள்‌ இயக்கத்தோடும்‌ அவர்‌ பிரிக்க | 
முடியாதபடி ஒன்றிநின்றார்‌. ஆனால்‌ ஆளும்‌. ட்ட 
வர்க்கம்‌ அவரது மாற்றத்தை ஏற்றுக்கொல்து 
வில்லை. இதைக்‌ குறித்து பாப்லோ பாடுகிறார்‌. ப 


க்ப்‌ 


“தாதல்‌ கவிதைபல கட்டிவந்தேன்‌ அந்‌ நாளி த 
தனியனாய்‌ நெஞ்சொடிந்து சொ ற்கோவை ன 

தனை ப்பிடித்துக்‌ 
காதல்‌ கவிதைபல கட்டிவந்தேன்‌ அந்நாளி வ 
மாமேதை நீயென்று மற்றவர்‌ கள்‌ புகழ்ந்தார்கள்‌... 
தியோக்ரீடஸ்‌ என்றெற்னைத்‌ தினமும்‌ வ, க்‌ 

புகழ்ந்‌ தார்கள்‌ ள்‌ 
நானா தியோக்ரீடஸ்‌? நானிலத்து வாழ்க்கையினை ன 
நெஞ்சார நேசிக்கும்‌ நானா தியோக்ரீடஸ்‌? 


வா ழ்க்கையெனும்‌ பெண்ணை நான்‌ மனமார. 2 
டூ நரித்தே பக 

$1, 

A 


ல்‌ 


ன்னர்‌ சுண்ணோக்கி காதல்‌ வசமானேன்‌ 
முத்திட்டு முத்திட்டு மோகினியாள்‌ தனை நா. தீ 
கொண்டு 
4. விட்டை ர, 


பின்னர்‌, சுரங்கத்துப்‌ பாதைபல நுழைந்தங்கே 
என்னவிதம்‌ மக்களெலாம்‌ வாழுகிறார்‌ 


என்றறிய 
எண்ணரிய ங்கம்‌ எங்கெங்கோ சுற்றி 
வந்தேன்‌ 
சுரங்கத்தில்‌ திலக்கரியில்‌ தோய்ந்தெழுந்து 
வந்ததனால்‌ 
புழுதியுடன்‌ அழுக்கேறிப்‌ போனதுவாம்‌ 
ஆடைகளை 


கைகள்‌_தமையந்தக்‌ கனவான்‌.கள்‌ இடம்காட்டி 
“ஐயா! நானிதற்கு அணுவளவும்‌ பொறுப்பில்லை 
என்றே ௯ றிவிட்டேன்‌ இத்தனை நாள்‌ 
என றனைத்தான்‌ 

தியோக்ரீடஸ்‌ நீயென்று தினமும்‌ பு ழ்‌ ந்தவர்கள்‌ 
முகஞ்சுழித்து முணுமுணுத்து விரைந்தேகி 

\ விட்டார்கள்‌ 
என்னைப்‌ பழித்தார்கள்‌ என்கவியைப்‌ பழித்தார்கள்‌ 
இத்தோடு விட்டாரா? எனைப்பிடித்துச்‌ சிறை 


யிலிடப்‌ 

போலீஸ்‌ பெரும்படையை என்பின்னால்‌ 
விட்டார்கள்‌ 

எதற்காக? நானிழைத்த குற்றமெது? 
இதுவேதான்‌ -- 


இப்பால்‌ இவ்வுலகில்‌ இருக்கின்‌ ற பொருள்விட்டு 
அப்பாலைப்‌ பொருள்‌ மட்டும்‌ பாடுதலை நிறுத்தியது 
தப்பாம்‌ அதற்காகச்‌ க்கள்‌ ல தண்டனை 

யாம்‌ 
என்று மக்கள்‌ கவிஞர்‌ பாடுகிறார்‌. இவ்வுலகப்‌ 
பொருள்‌ பற்றிப்‌ பாடிய குவிஞ்னுக்குக்‌ கிடைத்த 
பரிசு சிறைச்சாலை, தலைமறைவு வாழ்க்கை 
முதலியன. அடக்குமுறையை எல்லாம்‌ மீறி 
இக்கவிகுல பாஸ்‌ நரனின்‌ ஒளி உலகெங்கும்‌ 


... பரவியது. 


சுவிதை அவரது ஒரு கண்‌ என்றால்‌ கட்சி 


- அவரது இன்னொரு கண்ணாக இருந்தது. இலக்கி 


யத்தின்‌ கொடுமுடியைத்‌ தொட்ட அவர்‌ 


அரசியலை விட்டு, விட்டு விலகி இருக்கவில்லை. 
ஸ்பானிய உள்‌ நாட்டுப்போர்‌ நிஈழ்த்தியமாற்றத்‌ 
தால்‌ ப ஸிஸ விரோதியாக .மாறிக்‌ கம்யூனிஸ்ட்‌ 


... கட்சியின்‌ தொண்டராகச்‌ சேர்ந்த நாள்‌ முதல்‌ 


்‌ ராக உயர்ந்தவரை கட்சியே அவருக்கு எல்லாமாக 


இ 


சிலி கட்சியின்‌ மத்திய கமிட்டியின்‌ சீரிய தலைவ 


இருந்து வந்திருக்கிறது. 


old to party என்ற தழில்‌ அவர்‌ இவ்வாறு 
கூறுகிறார்‌. 


ty 


“நீயே உண்மையின்‌ மேலெனை நிறுத்தினை 
கல்மேல்‌ எழுப்பிய கட்டிடம்‌ போலே 
நீயெனைத்‌ தீயரைத்‌ தொலைப்பவன்‌ ஆக்கினை! 
நிர்க்கதி யாளரோடு நிற்பவன்‌ ஆக்கினை! 
நீயே நெஞ்சத்‌ தெளிவினை நிந்தனை 

இன்பம்‌ நிச்சயம்‌ என்றே .உணர்த்தினை 
அழித்திட முடியா அமரனாய்‌ ஆக்கினை 
நின்னுடன்‌ ஒன்றாய்‌ நானிணைந்‌ ததனால்‌ 
உன்னோடு இணைந்து ஒன்றி வீட்டதால்‌ 
எனக்கும்‌ இறந்த பின்னரும்‌ வாழ்வுளதாம்‌ 


அர சிலைப்‌ பற்றி எழுதுவதே இலக்கியத்‌ 
தரத்தைக்‌ குறைக்கும்‌ என்ற கருத்தை முதலா 
ளித்கம்‌ பரப்பியதை எதிர்த்துப்‌ போரிட்டு 
அரசியலில்‌ மனிதாபிமானமே கவிதைப்பொருள்‌ 
என்று நிறுவியவர்‌ நெருடா, டி. எஸ்‌ எலியட்‌ 
டும்‌, டைலன்‌ தாமஸ்‌ம்‌, எஸ்ரா பவுண்டும்‌ 
அவரது கவிதைக்கு ஈடுகொடுக்க முடியாது 
தோற்றோடிப்‌ போனார்கள்‌. 1966ல்‌ நியூயார்க்‌ 
கில்‌ நடந்த கவியங்கத்தில்‌ “இது நிருபணம்‌ 
ஆயிற்று. . புற உலக வாழ்க்கையைப்‌ பொய்‌ 
யென்றும்‌ உள்ளார்ந்த அக உலகைப்‌ பாடுதலே 


உயர்ந்த கவிதையின்‌ லட்சணம்‌ என்றும்‌ : 


நிலவிய கருத்துக்களை இவர்‌ தகர்த்தெறிந்தார்‌. 
புற உலக உண்மையைப்‌ பாடுதலே உயர்ந்த: 
கவிதை என அவர்‌ நிரூபித்தார்‌. வால்ட்‌ 
விட்மனின்‌ மரபைப்‌ பின்பற்றியவர்‌ நெருடா. 
ஆனால்‌ அவர்‌ தொடாத சிகரங்களையெல்லாம்‌ 
இவர்‌ தொட்டார்‌ .என விமர்சகர்கள்‌ போற்று 
கிறார்கள்‌. [3861021௦18 என்ற கவிதைத்‌ 


. தொகுப்பை சர்‌ ரியலிஸப்‌ பாணியில்‌ இளமையில்‌ 
எழுதிய கவிஞர்‌ Canto General என்ற நீண்ட 
'நெடுங்கா வியத்தை நேரடி வருணனை கள்‌ மலமே 


யாத்தளித்தார்‌. தென்‌ அமெரிக்காவின்‌ 
கதையை இக்காவியம்‌ கூறுகிறது. அமெரிக்க 
ஏகாதிபத்தியத்தின்‌ பிடி எவ்வளவு கொடும 
யாகத்‌ தென்‌ அமெரிக்காவின்‌ மேல்‌ இறுகியிருக்‌ 
கிறது என்பதை இக்காவியம்‌ தெள்ளத்‌ தெளி 
வாகக்‌ காட்டுகிறது. இக்காவியமே நெருடா 
வின்‌ கவிதைகளில்‌ எல்லாம்‌ சிறந்ததென்பர்‌. 
நெடுநாட்களாகவே இவருக்கு நோபெல்‌ பரிசு 
வழங்கத்‌ தயங்கி வந்த முதலாளித்வ உலகம்‌ 
வேறு வழியின்‌ றி அவருக்கு 1971ல்‌ அப்பரிசை 
அவருக்கு வழங்கியதன்‌ மூலம்‌ தன்னைக்‌ 


'கெளரவித்துக்‌ கொண்டது. அதற்குக்‌ காரணம்‌ 
இக்காவியம்‌ தான்‌. 


உலகில்‌ எங்கெல்லாம்‌ கொடுமை நிகழ்‌- 
கிறதோ அதை எதிர்த்தும்‌, கொடுமையை 
எதிர்த்துக்‌ கிளம்புகின்ற மக்களை ஆதரித்தும்‌ 
ஓயாது அவர்‌ பாடினார்‌. 


சிலியில்‌ சமீபத்தில்‌ மக்களால்‌ தேர்ந்‌ 
கெடுக்கப்பட்ட அரசாங்கத்தைக்‌ கவிழ்த்து 
அதன்‌ தலைவரை எவிரக்கமின்‌ றிச்‌ சுட்டுக்‌ 
கொன்ற ராணுவ ஆதிக்க வெறியர்களை, 
அமெரிக்க ஏகாதிபத்தியத்தை எதிர்த்து எழுதிய 
கவிதையே அ௩ரது கடைசிக்‌ கவிதையாகும்‌. 
மரணப்‌ படுக்சையிலிநந்து அதை அவர்‌ எழுதி 
னார்‌, முதுமைபிலும்‌ நோயினாலும்‌ பாதிக்கப்‌ 
பட்டு படுக்கையில்‌ கிடந்த அவருக்கு உணவோ 
மருந்தோ அளிக்காமல்‌ இறக்க விட்டு விட்‌ டது. 
ராணுவ வெறியர்களது ஆட்சி, இதற்காகக 
முதலாளித்வ உலஃமே வெட்கித்‌ தலை குனிய 
பேண்டும்‌, தற்பொழுது வருகின்ற செய்திகளைப்‌ 


பார்க்கும்பொழுது நெருடா கொலை செய்யப்‌ 
பட்டிருக்க வேண்டும்‌ என்பது உறுதியாகி 
விட்டது. / 


ஆனால்‌ ஒன்றுமட்டும்‌ உண்மை, நெரு 
டாவே ஒர சந்தர்ப்பத்தில்‌ ௯ றியிருப்பதைப்‌ 
போல “ஆதித்கவாதிகள்‌ மக்கள்‌ கவிஞர்களின்‌ 
வாழ்க்கையை முடிக்கலாம்‌. அவர்களை ஆழக்‌ 
குழிதோண்டிப்‌ புதைக்கலாம்‌. ஆனால்‌ அக்‌ 
கவிஞர்களது குரல்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலனாகாத 
நீருற்றுகளாக வெளிக்கிளம்பும்‌. இ நள்‌ சூழ்ந்த 
நிலையிலும்‌ அது மக்களது குரலாக--அவர்களது 
பாடலாக அது வெளியாகும்‌” இது திண்ணம்‌, 


இம்மாபெரும்‌ யுகக்‌ கவிஞனது மறைவினால்‌ 
பேரிழப்புக்கு ஆளாகியுள்ள உலகின்‌ உழைக்கும்‌ 
வர்க்கத்தினர்‌ பெற்றுள்ள துக்கத்தில்‌ நெல்லை 
ஆராய்ச்சிக்‌ குழுவும்‌, ஆராய்ச்சியும்‌ பங்கு 
கொள்கிறது. 


ேராய்ச்சியில்‌ வெளியான கட்டுரைகள்‌ 
நாலவடழவில்‌. 


சென்ற ஆண்டுளில்‌ ஆராய்ச்சியில்‌ வெளிவ ந்துள்ள கீழ்க்கண்ட 


ற்றுள்ளன என்பதை மகிழ்ச்சியுடன்‌ 


கட்டுரைகள்‌ நூல்‌ வடிவம்‌ பெ 
தெரிவித்துக்கொள்கிறோம்‌. 


1. அறுவகைச்‌ சமயம்‌ -- 


௩ A.V. சுப்பிரமணிய ஐயர்‌, 
பிரசுரம்‌ -- ஆ சிரியர்‌, 


47, ராமமுர்த்தி காலனி, 
செம்பியம்‌ - சென்னை 82. 
விலைரூ. 5 ஒ.P. 93 


2. வரலாறும்‌ வக்கிரங்களும்‌ -- 


! 


3. தமிழ்நாட்டுப்‌ பழங்குடி மக்கள்‌ -- 


4. தமிழர்‌ பண்பாடும்‌ தத்துவங்களும்‌ - 


டாக்டர்‌ ரொமீலா தாப்பர்‌ 


பிரசுரம்‌ -- நியூ சென்‌ சுரி புக்‌ ஹவுஸ்‌, சென்னை-2, 


விலை ரீ. 3 


எஸ்‌. சக்திவேல்‌ எம்‌. ஏ. 


பிரசுரம்‌ -- நியூ சென்சுரிபுக்‌ ஹவுஸ்‌. சென்னை -2, 


விலை ரூ. 3 


நா. வானமாமலை எம்‌. ஏ. எல்‌. டி. 
பிரசுரம்‌ -- நியூ சென்சுரி.புக்‌ ஹவுஸ்‌, சென்னை-2. 
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அணை 


ர்‌ ரு 


முகப்புப்‌ படம்‌ ்‌ 


இத்‌ தெய்வம்‌ சம்பாபதி.. மணிமேகலை, இது பாமரர்‌ தெய்வமாக இருந்ததைக்‌ 
இவள்‌ கோயிலைப்‌ பற்றிக்‌ குறிப்புள்ளது. தற்‌ காட்ட கோரப்பல்‌ உள்ளது. இது உயர்‌ குடி 
காலக்‌ காவிரிப்பூம்பட்டினத்து மக்சளின்‌ யினர்‌ தெய்வமாக மாறுவதைக்‌ a 


இரண்டு தலைமுறைக்கு முன்‌ வாழ்ந்த, மச்கள்‌ 


சின்னங்களும்‌ இடையாபரணங்களும்‌ கச்சம்‌ 
இதனை ஊர்க்காவல்‌ தெய்வமாக வீழாவெடுத்து 


வழிபட்டு வந்தனர்‌. உள்ளது. இது பிடாரியார்‌, சேட்டையார்‌ 
(மூதேவி) ஐயை, பழையோள்‌, காடுகாள்‌, குதிரை . 
ப்வப்‌ ராவல்‌ ்‌ 2 ட்‌ 
கடகம்‌ வ்‌ ரக்‌ டக்‌ வட்டமுடையாள்‌ போன்ற காடு, மாடு, குதிரை, 
குறுஞ்சூலமும்‌ பாசமும்‌ காட்டுகிறது மற்றிரு ்‌ 
கையிலுள்ள பொருள்கள்‌ செழிப்பளிக்கும்‌ ௮ னுக்‌ இருந்து; குழுக்களின்‌ வளர்ச்சியில்‌ இணைந்து, 
கிரகக்‌ குறிப்பைக்‌ காட்டுகின்‌ றன. நெ ற்றிக்‌ மேலோர்‌ சமய தெய்வங்களில்‌ சி்‌ ன்‌ 


கண்ணும்‌, தலையிலுள்ள தீயும்‌ போர்‌ வெற்றி, கப்படுகிறது. 
அழிக்கும்‌ சக்தி இரண்டையும்‌ காட்டுகள்‌ றன. 


வயல்‌  முதலியனவற்றின்‌  தெய்‌௨ங்களாக 


அவன்‌. டகர 


ஆயினும்‌ இது இன்‌ னும்‌ சிவபத்தினியாக ஆகி இது இன்னும்‌ முற்றிலும்‌ மயல்‌ கிவிட 
விடவில்லை. இது சில சைவச்‌ சின்னங்களை வில்லை. பாமரர்‌ தெய்வம்‌ அதன்‌ பாமரர்‌ அறி 
ஏற்றுக்‌ கொண்டுள்ள ஒரு கலப்புப்‌ படைப்பாகக்‌ குறிகளை விலக்கிப்‌ புதிய உயர்‌ பண்‌ பாட்டு மன்‌ 3 
காணப்படுகிறது. குறிகளைப்‌ பெறுகிறது. ட ஒத்து 
4 ரட்ட ப பப பல பப்ப மதனி தமம்‌ தவிர்‌ பவதி ப வைக வைத்த கம்பில்‌ 105 1 
ட்‌ y 
ப்‌ 
நழிற்‌ நாட்டார்‌ கதைப்பாடலகள்‌ . 
- ஆய்வாளர்‌ நா. வானமாமலையும்‌ ஆவ வெளியீடுகள்‌: ட. 
ரது நாட்டுப்பாடல்‌ . ஆய்வுக்குழுவிவரும்‌ ஏடு 3. வீரபாண்டிய கட்டபொம்மன்‌ 
... களிலிருந்து கதைப்‌ பாடல்களைப்‌ பெயர்த்‌ ்‌.... (பக்கம்‌ 214) விலை ரூ. 4-00 
- தெழுதி, ஆய்வுரையும்‌ குறிப்புரையும்‌ தயாரித்து. 2% முத்துப்பட்டன்‌ கதை தி 
ம்‌ நூல்களின்‌ மூலத்தைத்‌ தயாரித்தனர்‌.. ்‌ (பக்கம்‌ 52) விலை ரூ. 2- 00 Ee, 
ல்‌ F 3. காத்தவராயன்‌ கதை அ 
E மதுரைப்பல்கலைக்கழக முன்னாள்‌ துணை ச்‌ (பக்கம்‌ 65) விலை ரூ. 2-00 
4 துணைவேந்தர்‌ $ீத. போ, மீனாட்‌ சிசு ந்தர னாரில்‌ 4, கட்டப்பொம்முகூத்து : 
ய முயற்சியால்‌ (பக்கம்‌ 75) விலை op. 2—25. 
து 3ம்‌ 5. கான்சாகிபு சண்டை ப பது 
ட்‌ 13 மதுரைப்‌. பல்கலைக்கழகம்‌ இந்நூல்களை . (பக்கம்‌ 119) விலை ரூ. 2-7௦ pie 
வெளியிட்‌ ட 6. ஐவர்‌ ராஜாக்கள்‌ கதை அச்சில்‌ ட 
a (டும்‌ மாதம்‌ வெளிவரும்‌) 
வரல ணை 2 
௬. தமிழக வரலாற்றின்‌ து நூல்களாகவும்‌, “பிரதிகள்‌ பெற எழுத வேண்டிய. முகவரி: ட்ட 
ர தமிழ்‌ நாட்டுக்‌ கிராம மக்களைப்‌ பல நூற்றாண்டு ர கசகைகைகைகைக கைகா யளாளாகா கைச சவக்‌ ட 
ப்‌ ராக மகிழ்வித்து. வந்த தலைப்படைப்புகளாக 3 மானோர்‌ க க 
து பல்சழக கூட்டுறவு ஸ்டோர்‌, - 2 
= வும்‌; விளங்கும்‌ இந்நூல்கள்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ ச்‌ மதுரைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌, ஆர! 
பண்பாட்டை ஆராயச்‌ சிறந்த மூல்யிாகும்‌ ந்‌ ஆட மது 625021. அத்த 


சிந்து நாகரிகந்தீற்கு முற்பட்ட 
பிம்பெட்கா நாகரிகர்‌- பம்பெட்கா-1 


1. குகைகளில்‌ கிடைத்த கருவிகள்‌. 


நீங்கள்‌ ஹோசாங்பாத்திலிருந்து போபா 
லுக்கு இரயில்‌ அல்லது சாலை வழியே பிரயாணம்‌ 
செய்தீர்களானால்‌ *பார்க்கிடா' “ஒபைதுலாங்‌ 
கஞ்ச்‌” இரயில்‌!நிலையங்களுக்கிடையே, தொடர்ச்‌ 
சியாக சிற்பங்கள்‌ செதுக்கப்பட்ட பாறைகள்‌ 
உள்ள குகைகள்‌ பல அமைந்துள்ள மலைகளைக்‌ 
காணலாம்‌. 


மிகப்‌ பழமையான நாகரிக எச்சங்களைக்‌ 
கொண்ட பாறைகள்‌ கொண்ட மலை *பிம்பெட்கா” 
என்று அழைக்கப்படுகிறது. அந்த மலையடி 
வாரத்தில்‌ அமைதியான சிறிய இனக்குழுக்கள்‌ 
பஸ லட்சம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ வாழ்ந்திருந் 
தனர்‌ என்பதற்கு பல ஆதாரங்கள்‌ இக்குகை 
களிலிருந்து கிடைத்துள்ளன. 


சரித்திரம்‌ தோன்றுவதற்கு முன்‌ சில லட்சம்‌ 
ஆண்டுகளாக, ஆதி மனிதர்கள்‌ வாழ்ந்த குகை 


களும்‌ தங்குமிடங்களும்‌ அந்த மலையடிவாரத்‌... 


தில்‌ அதிகமாக இருக்கின்‌ றன. 


காலநிலை மாறுபாடுகளால்‌ ஏற்பட்ட தன்‌ மூலம்‌ 
உண்டான மணல்‌ பாறைகளாலான பாறைகளே 
இவை. அபாயகரமான இடத்தில்‌ அமைந்துள்ள 
குகைகளில்‌ நூற்றுக்கணக்கான சிற்பங்கள்‌ 
செதுக்கப்பட்ட பாறைகள்‌ இங்குள்ளன. 


பத்து கிலோ மீட்டர்‌ தொலைவில்‌ வசிப்‌ 
பதற்கு உபயோகிக்கப்பட்ட குகைகள்‌ அரு 
கருகே உள்ளன. இரண்டு மீட்டர்‌ நீளமுள்ள 
சிறிய குகைகள்‌ முதல்‌ 40 மீட்டர்‌ நீளமுள்ள 
பெரிய குகைகள்‌ வரை நூற்றுக்‌ கணக்கில்‌ இங்கு 
உள்ளன. 


சுமார்‌ 500௧கு மேற்பட்ட குகைகளின்‌ சுவர்‌ 
களிலும்‌ அடிக்கூரைகளிலும்‌ கற்கால மனிதர்‌ 
கள்‌ வர்ணப்பூச்சுக்களினால்‌ தீட்டிய ஓலியங்‌ 
களைக்‌ காணலாம்‌. இவைகள்‌ ஆயிரம்‌ நூற்‌ 
/ண்டுகளுக்கு முன்‌ அதில்‌ வாழ்ந்த மக்களின்‌ 
பண்பாட்டிற்குச்‌ சான்றாக உள்ளன. சில செ. மீ. 
முதல்‌ பல செ. மீ. உயரத்தில்‌ வரையப்பட்‌ 
டுள்ள இந்த வர்ணச்‌ சித்திரங்கள்‌ தொல்‌. 
பொருள்‌ ஆய்வாளர்களுக்கு இந்தியாவின்‌ 
புராதன வாழ்க்கையை அறிந்து, வருணிக்க 
உதவுகின்‌ றன. . 


உஜ்ஜெயினியிலுள்ள தொல்பொருள்‌ ஆய்‌ 
வாளர்கள்‌ குழு ஒன்று இந்த இடத்திற்கு 1972ம்‌ 
ஆண்டில்‌ ஆய்வு செய்ய வந்தது. பிறகு பூனாவி 
லுள்ள “டெக்கான்‌” கல்லூரியிலிருந்தும்‌, சுவிட்‌ 
சர்லாந்திலிருந்தும்‌ வந்த தொல்பொருள்‌ ஆய்‌ 
வாளர்கள்‌ இவர்களுடன்‌ இணைந்து கொண்ட 
னர்‌, இவர்களால்‌ பத்து தங்குமிடங்களும்‌ 
குகைகளும்‌ ஆய்வு செய்து முடிக்கப்பெற்றது. 
இவைகள்‌ ஆரம்ப சரிததிர காலத்தில்‌ தோன்றிய 
ஆதி மனிதர்கள்‌ வாழ்ந்த இடமெனக்‌ கண்டு 
பிடிக்கப்பட்டுள்ளது. மேலும்‌ மேலும்‌ ஆய்வு 
செய்வதின்‌ மூலம்‌ மனித வாழ்வின்‌ பண்பாடு, 
தொழில்‌ நுட்ப முன்னேற்றம்‌ பற்றி முழுமை 


_யானதோர்‌ கருத்து உருவாக்கப்படக்கூடும்‌. 


2. கற்கருவிகள்‌. 

பிம்பெட்காவில்‌ ஆரம்பத்திலுள்ள தங்கு 
மிடங்களில்‌ மரங்கள்‌, மாமிசங்களை வெட்ட 
உபயோகப்படும்‌ கூர்மையான ஆயுதங்கள்‌ 
கிடைத்திருக்கின்‌ றன. இக்கருவிகள்‌ ஓரிருபக்கங்‌ 
கள்‌ சிறிய வட்டமான அமைப்புள்ளதாகவும்‌ 
உடைந்த பாறைகளினால்‌ செய்யப்பட்டவைகளா 


' கவும்‌ இருக்கின்‌ றன. 


109. 


பிம்பெட்கா மக்கள்‌. 


வட்டவடிவமான, உறுதியான, *கூர்மை 
யான அமைப்பை உடைய $ூகாடரி என்னும்‌ 
ஆயுதத்தை தாவரங்களின்‌ வேர்களையும்‌, கிழங்கு 
களையும்‌ தோண்டி எடுப்பதற்கும்‌ மிருகங்களின்‌ 
உடல்களைப்‌ புதைப்பதற்கும்‌ பயன்படுத்தியதாக 
நம்பப்படுகிறது. 153௮12” “க்ளிவேர்ஸ்‌” என்னும்‌ 
கூர்மையான, அகலமான அமைப்பை உடைய 
கோடரிகள்‌ நீண்ட கைப்பிடிகளில்‌ பொருத்தப்‌ 
பட்டு, மரங்களை வெட்டுவதற்கும்‌, தச்சு வேலை 
களுக்கும்‌ உபயோகப்படுத்தப்பட்டன. 


அகுலியன்‌ பண்பாட்டின்‌ குறைந்த பட்ச 
இரு முன்னேற்றங்களும்‌ ஆயுதங்களால்‌ ஏற்‌ 


பட்ட தொழில்‌ நுணுக்க மாறுதல்களின்‌ அடிப்‌ 


படையில்‌ ஏற்பட்டவையே என அறிய முடி 
கிறது. ஆரம்ப காலத்தில்‌  பண்படுத்தப்படாத 
ஒழுங்கற்ற வடிவமுள்ள கத்திகளும்‌, கைகோடரி 
களுமே உபயோகத்திலிரு ந்தன. சிறிது காலத்‌ 
திற்கு பின்‌, கருவிகள்‌ வட்ட வடிவமும்‌, மிருது 
வான பகுதியும்‌ உள்ளவைகளாகவும்‌ இருந்தன. 


இது கீழ்‌ பழங்கற்காலமாகும்‌ இந்நிலைக்குப்‌ 
பிறகு கைகோடரிகளும்‌ கத்திகளும்‌ படிப்படி 
யாக மறையத்‌ தொடங்கின. பல்வேறு விதமான 
_கத்திகளும்‌, சுரண்டுவதற்கு பயன்படும்‌ கத்தி 
களும்‌, இலைகளை வெட்டக்கூடிய கத்திகளும்‌ 
இவற்றிக்குப்‌ பதிலாக உபயோகிக்கப்பட்டன. 


ஆயுதங்களை உருவாக்கும்‌ தொழில்‌ நுணுக்‌ 
கங்கள்‌ ஐரோப்பா, வடஆப்பிரிக்கா, கிழக்கு 
ஆசியா முதலிய இடங்களிலுள்ள “நியான்டர்‌ 
தரல்‌?” மனிதனின்‌ “மஸ்டோரிய” பண்பாட்டை 
ஒத்திருக்கிறது. 


இந்த பண்பாட்டு வளர்ச்சிநிலை, “நடுக்கற்‌ 
காலமாகும்‌.” இக்காலம்‌ 1 லட்சம்‌ ஆண்டுகள்‌ 
முதல்‌ 40,000 ஆண்டுகள்‌ வரை அபிவிருத்தி 
- அடைந்துள்ளது. 

விக்ரம்‌ சர்வகலாசாலை, மூ. 11. K. ஜார்ஜ்‌ 
அவர்கள்‌ கூற்றுப்படி, எல்லா பண்பாட்டிலும்‌ 
காணப்படும்‌ ஆயுதங்களெல்லாம்‌, பாதியளவு 
உருமாற்றம்‌'அடைந்த கற்கள்‌, கூழாங்கற்கள்‌ 
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“சேர்ந்தவை. 


முதலியவற்றால்‌ ஆனவையே. இம்மாதிரியான 
கருவிகள்‌ பிம்பெட்காவில்‌ அதிக அளவில்‌ உள்‌ 
ளன. தோண்டி எடுக்கப்பட்ட போதிலும்‌; இந்த 
ஆயுதங்கள்‌ பார்வைக்கு புதியன போலவே 
தோற்றமளிக்கின்‌ றன. 
அகுலியன்‌ காலத்திலிருந்து “மேல்‌ பழங்‌ 
கற்காலம்‌? வரை ஒரு பண்பாட்டுத்‌ தொடர்ச்சி 
காணப்படுகிறது. வெளியிடங்களில்‌ வேறெ 
கும்‌ இம்மாதிரியான அளவில்‌ பண்பாட்டுச்‌. 
சான்றுகள்‌ வெளிப்பட்டதாகத்‌ தெரியவில்லை, 
மிக உயர்ந்த அடுக்குகளாக, இக்குகைகளில்‌ 
படிந்துள்ளவைகள்‌ *மிஸோலிதிக்‌” காலத்தைச்‌ 
இக்காலத்தில்‌ 
தொழில்‌ நுணுக்கங்கள்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டன. 


புதுவிதமான 


அழுத்தமான தொழில்‌ நுணுக்கத்தினால்‌ 
அந்த ஆயுதங்கள்‌ சிறியதாகவும்‌, இலேசான 
தாகவும்‌, குறுகலான தாகவும்‌: இணையான பக்கங 


கள்‌ நல்ல உறுதியான அமைப்பு உள்ளனவாக 


வும்‌ செய்யப்பட்டிருக்கின்‌ றன. பின்‌ முக்கோண 
வடிவிலும்‌ பிறைச்‌ சந்திரன்‌ அமைப்பு போன்ற 
ஜியோமிதி வடிவத்திலும்‌ இவை உருவாக்கப்‌ 
பட்டன. இந்த அமைப்பிலுள்ள ஆயுதங்களை 
துளைகளுள்ள எலும்புகள்‌ அல்லது மரத்தாலான 
கை பிடிகளில்‌ பொருத்தி அம்புகளாகவும்‌ ஈட்டி 
களாகவும்‌ உபயோகித்தனர்‌. இந்த ஆயுதங்க 
ளெல்லாம்‌ CHERT, JASPER, CHALCEDONY - 


கற்களால்‌ செதுக்கப்பட்டவை. : இந்த காலந்‌ 


தில்‌ வில்‌, அம்புகள்‌ ஏ பயோகப்படுத்தப்பட்டன. 


முன்‌ கூறப்பட்ட பண்பாட்டைக்‌ காட்டிலும்‌ 
“மிபேோலிதிக்‌? காலத்தில்‌ உபயோகித்த 
பொருள்கள்‌ பல குகைகளில்‌ கண்டெடுக்கப்பட்‌ 
டுள்ளன. 


முன்னேறுகின்ற ஏனைய பண்பாடுகளைக்‌ 
காட்டிலும்‌ மிஸோலிதிக்‌ தொழில்‌ வாழ்க்கைப்‌ 
பற்றிய செய்திகள்‌ பல குகைகளில்‌ கண்டு 
பிடிக்கப்பட்டுள்ளன. இத்தக்‌ குகைகளிலிருந்து 
இரண்டு மிஸோலிதிக்கால ௧ ல்லறைறகள்‌ 
அகழ்ந்தெடுக்கப்பட்டுள்ளன. 

அக்கல்லறைகளில்‌ அப்போதிருந்தே 
நெருக்கமாக ஒன்றாகப்‌ பிணைக்கப்பட்ட எலும்பு 
கள்‌ உள்ளன. பல இடங்களில்‌ சேகரித்த 


k ட 
= i வ நடக 


இந்த எலும்புகளை இப்புதை குழியில்‌ வைத்‌ 
திருந்ததாக நம்பப்படுகிறது. . இந்தச்‌ குகை 
களில்‌ எலும்புகளாலான தெதொங்கட்டான்‌ 
காதணி கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ளது. 
அக்கால அணிகலன்களுக்கு இது ஒரு அபூர்வ 
மான சான்றாகும்‌. 


போன்ற 


மற்றொரு அபூர்வமான பழைய கட்டுமானம்‌ 
ஒன்று கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ளது. வாழும்‌ 
பகுதியை பிரிப்பதற்காகவே கட்டப்பட்ட 


6 மீட்டர்‌ அகலமும்‌ 80 மீட்டர்‌ நீளமுள்ள ஒரே 


கல்லாலான சுவர்‌ கண்டுபிடிக்‌ கப்பட்டுள்ளது. 


ஆயினும்‌ இக்குறிப்பிட்ட காலத்திலோ 


ஆரம்பகால வளர்ச்சியைப்‌ பற்றியோ ஒத்த . 


சான்‌ றுகளுடன்‌ கிடைக்கக்‌ கூடியதான 
இடங்கள்‌ இந்தியாவிலோ அல்லது வேறெங்கோ 
இல்லை. மிஸோலிதிக்‌ கால மக்கள்‌ அந்த 
குகைகளில்‌ 10,000 ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ அதிக 
அளவில்‌ வசிக்க ஆரம்பித்திருக்கக்‌ கூடுமென 
அனுமானிக்கப்படுகிறது. 


உயர்ந்த சமமட்ட அளவில்‌ உள்ள மிஸோ- 
லிதிக்‌ கால எச்சங்கள்‌ இரும்பு, தாமிரம்‌, 
CHOLITHIC, மண்‌ ஆகியவற்றாலான பாத்திர 
துண்டுகள்‌ உண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ளன. இதன்‌ 
முலம்‌ அவ்விடத்தில்‌ வாழ்ந்த மக்கள்‌ உணவு 
களைச்‌ சேகரித்தும்‌, வேட்டையாடியும்‌ வாழ்ந்‌ 
திருந்ததாகத்‌ தோன்றுகிறது. 
யும்‌, உணவைச்‌ சேகரித்தும்‌ வாழ்ந்த பொரு 
ளாதாரநிலை, விவசாய இனக்குழுக்கள்‌ அந்தக்‌ 
குன்‌ றுகளுக்கு அருகில்‌ குடியேறும்‌ காலம்‌ வரை 
சாத்தியமானதாக இருந்தது. 


வேட்டையாடி 


3. உழவுக்குடி மக்களும்‌ குகை மக்களும்‌ 
இணைதல்‌. 


மலையடிவாரத்தில்‌ குடியேறிய விவசாய 
இனக்குழு மக்களுக்கும்‌ “மிஸோலிதிக்‌” 
மக்களுக்கும்‌ இடையே பரஸ்பர தொடர்புகள்‌ 
இருந்திருக்க கூடும்‌ என்பதை அந்தக்குகை 
களில்‌ காணப்படும்‌ மண்‌, உலோகத்‌ துண்டுகள்‌ 
முலம்‌ அறியமுடிகிறது, தொழில்‌. நுட்பத்‌ 
தோற்றம்‌ வெளிதிட்ந்கலிகிருற்து அறிமுகம்‌ 


மான பிளவும்‌ ஏற்படவில்லை, . 


செய்யப்பட்டிருந்த போதிலும்‌ அது அங்கு 
வந்து வாழ்ந்த மக்களால்‌ அதிக அளவில்‌ 
வளர்ச்சிபெற்றதென்பதை இவ்வித ஆதாரங்கள்‌ 
விளக்குகின்றன. 


புதிதாக வந்த மக்கள்‌ ஆரம்பநிலையில்‌ 
உபயோகித்த கூழாககற்கருவிகளை, ஒத்த 
கருவிகளை, செர்ட்‌, சால்ஸி டோனி, ஜாஸ்பர்‌ 
(CHERT, CHALCENDONY, JASPER) போன்ற 
கற்களால்‌ செய்து கொண்டனர்‌. கத்தி போன்ற. 
ஆயுதங்களைத்‌ தயாரிக்கும்‌ தொழில்‌ நுட்பமும்‌, 
அவைகளை ஆயுதங்களாக மாற்றியமைத்த 
முறைகளும்‌ ௯. ட 


புதுமையானவைக௯(ள. 


. இருந்த போதிலும்‌ குகைப்‌ பண்பாட்டில்‌ எவ்வித 


புதிய மக்கள்‌ 
அந்த இடங்களுக்கு வந்திருந்த போதிலும்‌ 
அங்கு வாழ்த்த மக்களுடன்‌ அவர்கள்‌. அமைதி 
யான முறையில்‌ உறவு கொண்டிருந்தனர்‌ 
என்றே தோன்றுகிறது. 


முந்திய கற்கருவிகளும்‌ புதிய *சால்ஸி 
டோனிக்‌” கருவிகளும்‌ சேர்ந்து சிறிதுகாலம்‌ 
உபயோகத்திலிருந்ததாக கண்டறியப்பட்டு 
உள்ளது. ஒரே இடத்தில்‌ வாழும்‌ மக்களாக 
இருத்த போதிலும்‌ முன்பு இருந்த கல்‌ ஆயுதங்‌ 
களைப்‌ போலவே இப்பொழுதும்‌ அமைமக்க 
முயற்சித்தனர்‌. 

கிறிஸ்தவ சகாப்தம்‌: தொடங்கிய காலத்‌. 
திலிருந்து, குகைகளையும்‌ தங்குமிடங்களையும்‌ 
உபயோகிக்கும்‌ பழக்கம்‌ மறையத்‌ தொடங்‌ 
கியது. வேட்டையாடி, உணவைச்‌ சேகரித்து 
வாழ்ந்துவந்த மக்கள்‌, பயிர்த்தொழிலை மேற்‌ 


கொண்டதால்‌ குகைகளிலிருந்து சமவெளி 


களுக்கு வந்தனர்‌. 
4. பிம்பெட்காவின்‌ முக்ய துவம்‌ ்‌ 


இப்பிரதேசத்தில்‌ தற்பொழுது வாழ்ந்துவரும்‌ 
ஒரு பிரிவைச்‌ சேர்ந்த இனக்குழுவினர்‌ மிஸோ- 
லிதிக்‌ வம்சத்தினரின்‌ நேரடிச்‌ சந்ததியினரே. 


மாறுபட்ட காலத்தைச்‌ சேர்ந்த, பலவித 


மான கல்‌ ஆயுதங்கள்‌ பரவலாக இம்தியா . ௬. 


பல பாகங்களிலும்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ளன. | 


இக்கருவிகள்‌ தோன்றிய, உபயோகப்படுத்தப்‌ 
பட்ட -இடங்களிலிருந்து, மழை நீரினாலும்‌, 
வெள்ளத்தினாலும்‌ அதிக தூரத்திலிருந்து 
அடித்துக்கொண்டு வரப்படுவதாக நம்பப்படு- 
கிறது. இதனால்தான்‌ இவ்வாயுதங்கள்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ நதிக்கரைகளிலும்‌, ஆற்றுப்படுகை 
களிலுமே கண்டுபிடிக்கப்‌ படுகின்றன. இவ்‌ 
வாறு நீரினால்‌ அடித்துக்கொண்டு வரப்படுகின்‌ ற 
காரணத்தால்‌ வெவ்வேறு இடத்திலுள்ள, வெவ்‌ 
வேறு காலத்துக்‌ கரூவிகள்‌ ஒரே இடத்தில்‌ 
அதிக அளவில்‌ காணப்படுகின்‌ றன. 


புதை பொருள்களாக கண்டுபிடிக்கப்பட்ட 
இதுபோன்ற முக்கிய தொல்பொருள்கள்‌ ஆரம்ப 
கால மனித சமுதாயங்களின்‌ வாழ்க்கையைப்‌ 
பற்றிய நமது அறிவை விரிவடையச்‌ செய்‌ 
கிறது. *பிம்பெட்கா” என்னும்‌ இந்த இடல்‌ 
வரலாற்று மூற்கால மக்களது வாழ்க்கையைப்‌ 
பற்றி அபூர்வமான முக்கியத்துவம்‌ வாய்ந்த 


தொல்பொருள்கள்‌ நிறைத்த இடம்‌ என்பதை 
நமக்கு உணர்த்துகின்றன. சிறிதளவு அறிவு 
பெற்ற மக்கள்‌ ஆயிரக்கணக்கான ஆண்டு 
களாக வாழ்ந்த அந்த குகைகளும்‌, தங்குமிடங்‌ 
களும்‌ இன்றுவரை எவ்வித மாறுபாடுமின்றி 
இருக்கின்‌ றன. 


ஆதி மனிதனின்‌ வாழ்க்கை முன்னேறி 
யதைப்பற்றி கூறும்‌ ஆதாரங்கள்‌ இன்றுவரை 
எந்த நாட்டிலும்‌ இந்த அளவிற்குக்‌ கண்டு 
பிடிக்கப்படவில்லை. | 


பிம்பெட்கா குழு குகைகள்‌ ஆதிமனிதர்‌ 
களின்‌ வாழ்க்‌ _க முறைகளில்‌ ஏற்பட்ட 
முன்னேற்றத்தை நாம்‌ அறிய தெளிவான 
பாதையை காட்டுகின்ற, இவைகள்‌ சரித்திர 
காலத்திற்கு முன்னிருந்த இந்தியாவைப்பற்றிய 
முழுமையான அறிவைப்பெற பெரிதும்‌ துணை 
செய்யும்‌. 


மாரும்‌ இருமுறை வலெொஸிலருகிறதூ 


சிறுகதைகள்‌; இலக்கியக்‌ கட்டுரைகள்‌, அரசியல்‌ 
விளக்கங்கள்‌, நாட்டுப்பாடல்கள்‌ முதலிய 
பல அம்சங்கள்‌ தாங்கி வெளிவருகிறது. 


5, A. முருகானந்தம்‌ வினாக்களுக்கு விடை எழுதுகிறார்‌. 
நா. வானமாமலை இலக்கிய, தத்துவக்‌ கட்டுரைகள்‌ எழுதுகிறார்‌. 


வி. ஏஸ்‌. கரந்தி, ஆர்‌. நல்லகண்ணு, அறந்தை நாராயணன்‌ முதலியவர்கள்‌ 
பிற்போக்குக்‌ கருத்துக்களைச்‌ சாடி எழுதுகிறார்கள்‌. 
ஆண்டுச்சந்தா ரூ. 6-50 
தனி இதழ்‌ 25 காசு 


கிரேட்‌ காட்டன்‌ ரோடு, 


ஆசிரியர்‌ 
ஏஸ்‌. ஏ. முருகானந்தம்‌ 


ரீற்பெட்கா சுவர்‌ சிந்தீரங்கள்‌ 


1. குகைச்‌ சித்திரங்கள்‌. 


டுக்குகைகளின்‌ மேற்கூரைகளிலும்‌ சுவர்‌ 
களிலும்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ள பல்‌ வறு 
வகைப்பட்ட சரித்திர முற்காலத்து சித்திரங்கள்‌ 
இந்தியர்களின்‌ சரித்திரத்தில்‌ இணையில்லாத 
இடத்தைப்‌ பெறுகின்‌ றன. 


பிம்பெட்காவைச்‌ சுற்றியிருக்கின்‌ ற சித்திரங்‌ 
கள்‌ உள்ள குகைகளையும்‌ தங்குமிடங்களையும்‌ 
எளிதில்‌ அடையாளங்காணக்கூடிய வகையில்‌ 
அவை ஏழு பிரிவுகளாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டுள்ளன. 
அவை கிழக்கில்‌ *கார்த்தலை” கிராமத்திலிருந்து 
மேற்கில்‌ “ஜோன்ரா” கிராமம்வரை | முதல்‌ 
VII பிரிவுகளாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டு எண்கள்‌ 
கொடுக்கப்பட்டுள்ளன. இந்த ஒவ்வொரு 
பிரிவும்‌ பல உபஃபிரிவுகளாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டு 
அவைகள்‌ A, 8 என்ற எழுத்துக்களால்‌ குறிக்கப்‌ 
பட்டுள்ளன, 


ஆரம்ப சரித்திரகால மக்கள்‌ இந்தக்‌ குகை 
களில்‌ வாழ்ந்து வந்தாலும்‌, வசதி குறைந்த 
நிலையில்‌ அவர்கள்‌ அந்த குன்றின்‌ அடிவாரத்‌ 
திற்கு அருகிலுள்ள சமதரையில்‌ தங்கள்‌ இருப்‌ 
பிடங்களை மாற்றியமைத்தனர்‌. 


2. கரித்திரகாலச்‌ சிற்பங்கள்‌. 


அழிவடைந்த நிலையில்‌ புராதன அமைப்புக்‌ 
களைக்‌ கொண்ட வீடுகள்‌, சிறிய கோட்டை 
களைப்‌ போலுள்ள கட்டிடங்கள்‌ பல பிஹியன்புரா 
வினாயகா (11 £), துர்கா ஆசிரமம்‌ (|| ₹&) 
மற்றும்‌ தென்பாகத்திலுள்ள லகாஜுயர்‌ 
(IVa, IVb) ஆகிய இடங்களில்‌ இருப்பதைக்‌ 


காணலாம்‌. 


கிறிஸ்துவின்‌ பிறப்பிற்குப்பின்‌, 6 அல்லது 
7-வது நூற்றாண்டு காலத்து சங்கு வடிவ 
எழுத்துக்களை உடைய பல கல்வெட்டுக்களையும்‌ 
தனிப்பட்ட துறவிகளின்‌ பெயர்கொண்ட குப்த 


பிம்பெட்கா-1[ 


பிராமி” எழுத்துக்களையும்‌ காணலாம்‌. ||| வது 


பகுதியிலுள்ள *சின்ஹகா” என்பவருக்குத்‌  ' 


தொடர்புள்ள. ஒரு குசையில்‌ “அசோகா 
பிராமி'க்குத்‌ தொடர்புள்ள எழுத்துக்களைக்‌ 


காணலாம்‌. 


3. சரித்திர முற்கால சித்திரங்கள்‌. 


இப்பகுதியில்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்ட 600 
குகைகள்‌ தங்குமிடங்களில்‌ 475க்கு மேற்பட்ட 
குகைகளிலும்‌, பாறைத்‌ தங்குமிடங்களிலும்‌, 
அவற்றின்‌ கூரைகள்‌, சுவர்களில்‌ வண்ணச்‌ : 
சித்திரங்கள்‌ வரையப்பட்டிருக்கின்‌ றன. மக்கள்‌ 
இருப்பிடமாகக்‌ கொள்ளாத குகைகளிலுங்கூட 
வண்ணச்‌ சித்திரங்கள்‌ உள்ளன. இவைகளில்‌ 
சில எட்டாத உயரமான இடங்களில்கூட 
வரையப்பட்டுள்ளன. சாரங்களை அமைத்து, 
இச்சித்திரங்களை இவ்விடங்களில்‌ வரைந்திருக்க 
வேண்டும்‌. கூரைகளின்‌ மேற்பகுதியில்‌ வரைந்‌ 
துள்ள சித்திரங்களை சம உயரத்திற்குத்‌ தாங்கி 
களை அமைத்து அவற்றின்‌ மேலிருந்து வரைந் 
திருக்க வேண்டும்‌. 


பொதுவாக அதிக அளவில்‌ இச்சித்திரங்‌ 
களில்‌ வெள்ளை, சிவப்பு வண்ணங்களே உப- 
யோகம்‌ படுத்தப்பட்டுள்ளன. ஆனால்‌ சிற்சில 
இடங்களில்‌ பச்சை, மஞ்சள்‌ கலந்த வண்ணங்‌ 
களும்‌ உபயோகப்படுத்தப்பட்டுள்ளன. அங்கு 
அமைந்திருக்கும்‌ பாறை அமைப்புக்களிலுள்ள 
இயற்கைத்‌ தாதுப்‌ பொருள்களிலிருந்து இந்த 
வண்ணங்கள்‌ செய்யப்பட்டிருக்கின்றன. வேறு : 
எவ்வித இரசாயனப்பொருள்களும்‌ இவ்வண்ணங்‌ 
களுடன்‌ கலந்திருப்பதாகத்‌ தெரியீவிலிலை. 


பல்லாயிரக்கணக்கான ஆண்டுகளாக. 
காற்று, மழை, தூரியவெப்பம்‌ முதலியவற்றால்‌ 
எவ்விதப்‌ பாதிப்புமின்றி இவ்வண்ணச்‌ சித்திரங்‌ 


கள்‌, அழகாக நல்லநிலையில்‌ இன்றுவரை 


இருப்பது நமக்கு வியப்பாக உள்ளது. இவற்றில்‌ 


p”, tess Tle 


பல முழுவதும்‌ அல்லது பாதியளவு பார்க்க 
முடியாதவாறும்‌, பல்வேறு வகையான சித்கிரங்‌ 
கள்‌ நிறம்‌ மங்கியும்‌ உள்ளன. வர்ணங்கள்‌ 
சம்பந்தப்பட்ட விஷயம்‌ பெரிய மாறுபாட்டைக்‌ 
காட்டுகிறது. 


3-1 கலைப்பொருள்கள்‌ (7). 


ஆரம்ப காலத்து, சித்திரங்களில்‌ அதிக 
அளவு, மிருகங்கள்‌, ஆடுமாடுகளை மேய்ப்பது, 
ஓடுவது, வேட்டையாடுதல்‌, நடனமாடுதல்‌ 
போன்ற காட்சிகளே தெளிவாக வரையப்பட்‌ 
டுள்ளன. புராணக்கதை நிகழ்ச்சிகளும்‌, புராண 
கால மிருகங்களும்‌, போன்ற காட்சிகள்‌ இச்‌ 
சித்திரங்களில்‌ காணப்படுகின்றன. இதற்கு 
அடுத்த காலத்தில்‌ வரையப்பட்ட ஆடை அணி 
களால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட யானைகள்‌, குதிரை 
கள்‌, இவற்றின்‌ பவனிகள்‌, போர்‌ நிகழ்ச்சிகள்‌ 
பற்றிய தெளிவான சித்திரங்கள்‌ உள்ளன. 
இக்குகைகளிலுள்ள அதே : இடம்‌, பல்வேறு 
வகைப்பட்ட தலைமுறைகளில்‌ தோன்றிய 
சித்திரக்‌ கலைஞர்களால்‌ பலமுறை உபயோகப்‌ 
படுத்தப்‌ பட்டிருக்கிறது. நீண்டகாலத்திற்கு 
முன்‌ வரையப்பட்ட சித்திரங்கள்‌, குறுகிய 
காலத்தில்‌ வரையப்பட்ட சித்திரங்களால்‌ மூடப்‌ 
பட்டுள்ளதாக முடிவுசெய்யப்பட்டுள்ள து. 
இவ்வகைச்‌ சித்திரங்கள்‌ கொண்ட பல அடுக்கு 
கள்‌ இவ்வாறே உருவாகியுள்ளன. 


இந்தச்சூழ்‌ நிலை தொல்பொருள்‌ ஆய்வாளர்‌ 
களுக்கு ஒருவழியில்‌ வசதிக்‌ குறைவானதாகவும்‌ 


மற்றொரு வழியில்‌ செளகரியமானதாகவும்‌ 


முலமாக அறியலாம்‌. 


அமைந்துள்ளது. ஏனெனில்‌ அடுத்‌ துள்ள 
படிவுகள்‌ பழைய வண்ணச்‌ சித்திரங்களால்‌ 
அறைகுறையாக மூடப்பட்டுள்ளன. பல்வேறு 


வகைப்பட்ட சித்திரங்களை இவ்விதம்‌ வேறு 


படுத்தி அறியும்‌ வேலை கடினமானதொன்றுகும்‌. 
இதே நேரத்தில்‌ தொடர்ச்சியாக அடுத்தடுத்‌ 
துள்ள மாறுபட்ட காலச்‌ சித்திரங்களை, நிர்ணயம்‌ 
செய்ய இச்சூழ்நில்‌ உதவியாக உள்ளது. 


குறிப்பிட்ட காலத்தில்‌ வரையப்பட்ட இச்சித்‌- 


திரங்களின்‌ மாறுபட்ட முன்னேற்றத்தை இதன்‌ 
இச்சித்திரங்கள்‌ 
தோன்றிய காலத்தை விஞ்‌ ஞானப்பூர்வமாக 
அறிய இவை உதவிசெய்கின்‌ றன. 
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3:2 காலம்‌ அறியும்‌ வழி. 
இவ்வண்ணச்‌ சித்திரங்கள்‌ தோன்றிய சரி 
யான காலத்தை அறிந்து கொள்வதற்கு, அந்த 


வண்ணங்களில்‌ கலந்துள்ள பொருள்களின்‌ 
அளவுகள்‌ நமக்குப்‌ பெரிதும்‌ உதவுகின்‌ றன. 
உதாரணமாக “மைக்ரோலிதிக்‌? வளைவுகளை 


உடைய அம்பு ஈட்டிகளின்‌ தோற்றம்‌ அல்லது 
ஆரம்பமும்‌, விவசாயத்தின்‌ வழி முறையால்‌ 
வந்த வாழ்க்கையால்‌, இவ்வித ஆயுதங்களின்‌ 
பழக்கத்திற்கு எந்த அடையாளமும்‌ இல்லாத 
தும்‌, பொதுவாக ஆரம்பகால வர்ணச்‌ சித்திரங்‌ 
கள்‌ 'மிஸோலிதிக்‌” காலத்தவையென நிர்ண 
யிக்க உதவுகின்‌ றன. இதே போல்‌ இரண்டா 
வது வரிசையில்‌ சால்கோலிதிக்‌ காலத்தைச்‌ 
சேர்ந்த மட்பாண்டங்கள்‌ கலை நுணுக்க வேலைப்‌ 
பாடுகளுடன்‌ தோற்றமளிக்கின்‌ றன. 


4. பிற்காலப்‌ பொருள்கள்‌. 

இச்சித்திரங்களில்‌ பொறிக்கப்பட்டுள்ள 
துளையுள்ள நாணயங்களின்‌ அடையாளமும்‌, 
பிராமி, சங்குவடிவத்‌ தன்மையுடைய அமைப்‌ 
புக்களும்‌, இரண்டாவதாக உள்ள வண்ணச்‌ 
சித்திரங்களின்‌ காலத்தினை நிர்ணயிக்க உதவு 
கின்றன. இம்‌ முறையில்‌ காலத்தை நிர்ணயம்‌ 
செய்யப்படுவது, இக்குகைகளில்‌ அகழ்ந்தெடுக்‌ 
கப்பட்ட வரையறுக்கப்பட்ட சான்‌ றுகளோடு 
ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்கப்படுகிறது. 


2. கால வரையறை. 


இவ்வாறு செய்த: அலுவல்களினால்‌ இவ்‌ 
வண்ணச்‌ சித்திரங்கள்‌ ஆறு பிரிவுகளாக அடை 
யாளங்காட்டப்பட்டுள்ளது. 


பிரிவு ஒன்று: முதல்‌ பாலியோலிதிக்‌ முடிவும்‌ 
மிஸோலிதிக்கும்‌. 
10,000 முதல்‌ 4,000 ஆண்டு 
கள்‌ வரை பி. பி. (8. ௪.) 
பிரிவு இரண்டு: சால்கோலிதிக்‌ 
4,000 முதல்‌ 2,500 கி.பி. 
வரை. 
பிரிவு மூன்று: ஆரம்ப சரித்திர காலம்‌ |. 


2,500 முதல்‌ 2,000 பி. பி. 
வரை (மெளரிய சங்கா) 


பிரிவு நான்கு; ஆரம்ப சரித்திர காலம்‌ ||, 
2,000 முதல்‌.1,500 பி, பி. 
வரை. குஷன்குப்தா 

பிரிவு ஐந்து: மத்திய காலத்தின்‌ தொடக்கம்‌ 
1,500 முதல்‌ 700 பி.பி. வரை 

பிரிவு ஆறு: மத்திய காலத்திற்கு முன்‌ 


700 முதல்‌ 200 பி. பி, வரை. 


௦ கலைப்பொருள்களும்‌ வாழ்க்கையும்‌. 
பிரிவு ஒன்று:- பிம்பெட்காவிலுள்ள ஆரம்ப 


கால வண்ணச்‌ சித்திரங்கள்‌, அடர்ந்த சிவப்பு, 


பச்சை வண்ணங்களில்‌ உள்ளன. நடனமாடு 
தல்‌ போல்‌ வரையப்பட்டுள்ள ஓவியங்களுக்கு 
வெளிப்புற வேலைப்பாடாக நேர்த்தியாக இந்தப்‌ 
பச்சை வண்ணம்‌ பூசப்பட்‌ டுள்ளது. அடர்ந்த 
சிவப்பு நிறச்‌ சித்திரங்கள்‌ இரண்டு பிரிவுகளாக 
உள்ளன. குறிப்பிட்ட காலத்திற்கு முன்‌ வரை 
யப்பட்டுள்ள சித்திரமொன்றில்‌, யானை, புலி, 
கரடி, காண்டாமிருகம்‌ போன்ற விலங்குகளின்‌ 
உருவங்கள்‌ வரையப்பட்டுள்ளன. 


பொதுவாக இந்தச்‌ சித்திரங்கள்‌ பெரிய 
அளவு உடையதாக இருக்கின்றன. இவை 
களில்‌ சில 2 மீட்டர்‌ முதல்‌ 3 மீட்டர்‌ வரை நீள 
முள்ளவைகளாக உள்ளன. இச்சித்திரங்களில்‌. 
வரையப்பட்டுள்ள மிருகங்களின்‌ உடல்கள்‌, 
_ஜியோமிதி கோடுகள்‌ அல்லது வளைந்த கோடு 
களாக வரையப்பட்டுள்ளன. கருப்பு அல்லது 
பொதுவான நீர்கலந்த நிறங்களால்‌ வரையப்‌ 
பட்ட சில சித்திரங்களுங்கூட இருக்கின்‌ றன. 
இவற்றோடு சேர்ந்து மனித உருவங்கள்‌ ஏதும்‌ 
வரையப்படவில்லை. புராதன கால மனிதனுக்கு, 
மிகப்பெரிய அளவும்‌, வலிமையும்‌ வாய்ந்த இம்‌ 
மிருகங்கள்‌, பயங்கலந்த மரியாதையை உரு 
வாக்கியுள்ளன. ஆகவே இவற்றை குகைச்‌ 
சுவர்களில்‌ சித்திரமாகத்‌ தீட்டியுள்ளனர்‌, ஒத்‌ 
துணர்வுள்ள மாயா ஜாலங்கள்‌ கூட இம்மாதிரிச்‌ 
சிதிதிரங்களுக்கு அடிப்படை காரணமாக இருந்‌ 
திருக்கலாம்‌. 


அகால மனிதனிடம்‌, முதலில்‌ தான்‌ தங்கு 
மிடத்தில்‌ அடையாளமாக மிருகங்களை பிடித்து 
வைத்திருப்பதனால்‌ வேட்டையாடுவதில்‌ தன்‌ 


வாய்ப்பை அதிகப்படுத்திக்‌ கொள்ளலாமென்ற 
நம்பிக்கை இருந்தது. இரண்டாவதாக வரையப்‌ 
பட்டுள்ள இத்தகைய சித்திரங்கள்‌ முன்பகு தியில்‌ 
உள்ள சித்திரங்களிலிருந்து அதிகஅளவு மாறு 
பாடு உள்ளனவாகவும்‌ சிறிய அளவுடையச்‌ 
சித்திரங்களாகவும்‌ இருக்கின்றன. இவற்றில்‌ 
சில வேட்டையாடும்‌ காட்சிகளின்‌ வர்ணனை 
களாக உள்ளன, 


எருது, யானை, புலி, கொடிய கரடி, மான்‌, 
மென்மையான கால்களை உடைய மான்‌ போன்ற 
மிருகங்களும்‌, பறவைகளும்‌, வேட்டையாட 
உபயோகிக்கும்‌ நீண்ட ஈட்டிகளும்‌, கூர்மை 
யான கம்புகளும்‌, வில்‌ அம்புகள்‌ முதலிய 


ஆயுதங்களுங்கூட சேர்ந்து இச்சித்திரங்களில்‌ 


காட்சியளிக்கின்‌ றன. குறைந்த அளவு சித்திரங்‌ 
களே குறிப்பிடத்‌ தக்கவைகளாக இருக்கின்றன. 
ஆனால்‌ சில சித்திரங்களில்‌, மிருகங்களின்‌ 
அழகுத்தன்மையை வரைவதில்‌ கலைஞர்கள்‌ 
வெற்றி பெற்றுள்ளனர்‌. : வவேட்டையாடுபவர்‌ 


விஷ ஈட்டியுடன்‌ அதைத்‌ தாக்குவதற்காக, ரகசிய 


மாக அதன்‌ அருகே பின்புறமாக நெருங்கி வரு 


வதை அறியாதவாறு, ஒர *சாம்ஹார்‌” மேய்ந்து 


கொண்டிருப்பதுபோல ஒருசித்திரம்‌ வரையப்பட்‌ 
டிருக்கிறது. தீக்கு முன்னால்‌ அதைச்‌ சுற்றி 
நடனமாடுதல்‌ போல்‌ சித்திரங்கள்‌ வரையப்‌ 
பட்டுள்ளன. இவ்வாறு நடனமாடுவதை முக்கிய 
சடங்காக கொண்டுள்ளனர்‌. இது போன்ற, 
வாழ்க்கையைச்‌ சித்தரிக்கின்ற சித்திரங்கள்‌ 
நமது கவனத்தை ஈர்க்கின்‌ றன. 


மற்ற சித்திரங்கள்‌, நடனமாடுவோர்‌ ஒரே 


வரிசையாகடீவா, அல்லது வட்ட வடிவத்திலோ ' 


நடனமாடுதல்‌ போல்‌ வரையப்பட்டுள்ளன. இத்‌ 


தகைய நடனங்கள்‌, பண்டிகை, திருவிழா 


போன்ற பொதுவிழாக்‌ காலங்களில்‌ ஆடுவதைப்‌ ப 


போல்‌ இச்சித்திரங்கள்‌ வரையப்பட்டிருக்கின்‌ 
றன. ஊதுகுழல்‌, ஊதுகொம்பு போன்ற இசைக்‌ 
கருவிகள்‌ மட்டுமே இச்சித்திரங்களில்‌ காட்சி 
யளிக்கின்‌ றன. 

பல தங்குமிடங்களில்‌ பாறைகளின்‌ மேற்‌ 
பாகத்தில்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ அடித்ததால்‌ ஏற்‌ 


பட்ட கிண்ணம்‌ போன்ற அமைப்பு உள்ளது. 


» Mb 


இவ்வமைப்புள்ள பாறைகளின்‌ மீது அலிலது 
எலும்புகளைக்‌ கொண்டு அடிக்கும்‌ பொழுது, 
பறையடித்தல்‌ போன்ற ஒலி உண்டாகிறது. 
நடனமாடும்‌ பொழுது இசையின்‌ ஒலிகளுக்கு 
ஏற்ப நடனமாட, ஒலிகளையெழுப்ப இப்பாறை 
கள்‌ உதவின என்பதை இச்சித்திரங்ளிகலிருந்து 
அறியலாம்‌. வாழ்க்கையின்‌ பல்வேறுவித 
மான மற்ற காட்சிகளும்‌ இவ்வணச்‌ சித்திரங்‌ 
களில்‌ வரையப்பட்டிருக்கின்‌ றன. 


இச்சித்திரங்களில்‌, கருவுற்ற தாய்‌, தாயும்‌ 
குழந்தையும்‌, குடித்தல்‌, சடங்களின்‌ ஆரம்பம்‌, 
மரக்கட்டைகளில்‌ தொங்கும்படி இறந்த மிருகங்‌ 
களை, மனிதர்கள்‌ தூக்கிச்‌ செல்லுதல்‌, விளை 
யாட்டுக்கள்‌, புதை குழிகள்‌ மற்றும்‌ பிற 
சிந்திரங்களும்‌, ஒரு குழந்தையின்‌ இறப்பிற்கு 
வருந்துகின்‌ ற குடும்பக்‌ காட்‌ சியுங்கூட வரையப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. இச்சித்திரங்களிலுள்ள இயற்‌ 
கைப்‌ பொருள்‌ தொகுப்பு அதிக அளவு வளர்ச்சி 
யடைந்துள்ளது. மனிதன்‌ வேட்டையாடுதல்‌, 
நடனமாடுதல்‌ போல்‌ வரையப்பட்டுள்ள 
சித்திரங்கள்‌ உயிர்‌ பெற்றவை போல காட்சி 
்‌ யளிக்கின்‌ றன. 


பெரும்பாலும்‌ மிருகங்கள்‌, ஓடுதல்‌, குதித்‌ 
தல்‌, மெதுவாக தகர்தல்‌ போல, பல்வேறுவித 
மான அசைவுகள்‌ உடையனவாக வரையப்பட்‌ 
டுள்ளன. பல மிருகங்கள்‌ ஒரு பாறையின்‌ செங்‌ 
குத்தான பகுதியிலிருந்து விழுவது போல்‌ ஒரு 
சித்திரம்‌, மேலே தொங்கிக்‌ தொண்டிருப்பது 
போல்‌ அமைந்த பாறையின்‌ ஒரு மூலையில்‌ 
வரையப்பட்ட சித்திரங்களில்‌ வரையப்பட்டுள்‌ 
ளது. இக்காட்சி வேட்டையாடும்‌ பொழுது, 
மந்தையாக மேயும்‌ மிருகங்களை குத்தி கீழே 
தள்ளி இறக்கும்படி செய்வதை விளக்குகிறது, 
இவ்வண்ண உருவங்கள்‌ தொடர்ந்து வரிசை 
யாக இடம்‌ பெற்றுள்ளன. 


தங்குமிடத்திலுள்ள எல்லாப்‌ பகுதிகளிலும்‌ 
சில சித்திரங்கள்‌ வரையப்பட்டுள்ளன. திறமை 
யாக, தெளிவாக, வரிசையாக வரையப்பட்‌ 
டுள்ள  இச்சித்திரங்களின்‌ தொடர்ச்சியில்‌ 
பிளவைப்‌ பார்ப்பதென்பது அபூர்வமானதொன்‌ 
றாகும்‌. புராண காலத்து மிருகங்கள்‌ கூட சில 
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வற்றில்‌ வரையப்பட்டுள்ளன. மாட்டுக்‌ கொட்‌ 
டிலில்‌, சாதாரண எருதைக்காட்டிலும்‌, நீண்ட 
செவ்வக அமைப்பை உடைய முகத்தையும்‌, 
யானையின்‌ வாயைப்‌ போன்ற அமைப்புடைய 
வாயையும்‌ உள்ள எருது நிற்பது போல்‌ 
சித்திரம்‌ வரையப்பட்டுள்ளது. அதே தங்கு 
மிடத்தில்‌ மற்றொரு பக்கத்தில்‌, ஒரு எருது, 
மனிதனாலும்‌, மற்றொரு மிருகத்தாலும்‌ துரத்தப்‌ 
படுவதுபோல வரையப்பட்டுள்ளது. இக்காட்சி 
வெவ்வாருன மூன்று தங்குமிடங்களில்‌ வரையப்‌ 
பட்டுள்ளது. 


ஆரம்ப சரித்திர காலத்தில்‌ வாழ்ந்த மக்கள்‌ 
வாழ்க்கையின்‌ சில முக்கிய நிகழ்ச்சிகளுக்கு 
தொடர்புடையதாக இச்சித்திரங்கள்‌ உள்ளன. 
வெவ்வேறு மிருகங்களைத்‌ தங்கள்‌ சின்னங்‌ 
களாகக்‌ கொண்ட முன்று இனக்குழுக்களுக்‌ 
கிடையே நிகழ்ந்த ஒரு சண்டையை இச்‌ 
சித்திரங்கள்‌ வர்ணிக்கின்‌ றன. சில மனித 
உருவங்கள்‌ முகமூடி அணிந்தவைகளாக வரையப்‌ 
பட்டுள்ளன. இந்த முகமூடிகள்‌ பொதுவாக, 
காண்டாமிருகம்‌, எருது, மான்‌, குரங்கு முதலிய 
வற்றின்‌ முகங்களைப்‌ போன்றவைகளாகவே 
இருக்கின்‌ றன. இலைதழைகளாலும்‌, மிருகங்‌ 
களின்‌ தோல்களாலும்‌, மிருகங்களின்‌ தோல்‌ 
களாலும்‌ தயாரித்த ஆடை அணிந்தவைகளாக 
வும்‌, தலையில்‌ ஆடையில்‌ ஆடை அணிகலன்‌ 
கள்‌, இறகுகள்‌, இடையில்‌ ஆடை இறகுகளா 
லும்‌, கழுத்தணிகளாலும்‌, விரிவாக அலங்காரம்‌ 
செய்யப்பட்டவைகளாகவும்‌ வரைையப்பட்்‌ 
டுள்ளன. சில இடங்களில்‌ பெண்களின்‌ நிர்வாண 
உருவங்கள்‌ கூட வரையப்பட்டுள்ளன. 


மிருகங்களை இயல்பாகவே அழகாக வரை . 
கின்ற கலைஞன்‌, அதே தொழில்‌ நுணுக்கத்‌ 
தினை மனித உருவங்களை வரைவதில்‌ உபயோ 
கிப்பதில்லை என்பது முக்கியமானதொன்றுகும்‌. 
இருந்த போதிலும்‌ பிம்பெட்காவில்‌ அதிக அள 
வில்‌ வரையப்பட்டுள்ள சித்திரங்களை வண்ணங்‌ 
களை விளக்குகின்‌ றன. 


இச்சுவர்களில்‌, மிருகங்கள்‌, மயில்‌ போன்ற 
பறவைகள்‌, மனித உருவங்கள்‌ ஜியோமிதி 
வடிவங்கள்‌ கூடச்‌ செதுக்கப்பட்டுள்ளன. இவ்‌ 


வாறு செதுக்கப்பட்டுள்ளன. இவ்வாறு செதுக்‌ 
கப்பட்ட உருவங்கள்‌ “டெமெக்டால்னியன்‌” ME 


DALENIAN ENGRAVINGS’sகு ஒப்பிடக்கூடய 


தாக இருக்கின்‌ றன. பிம்பெட்காவில்‌ அதிக 
அளவிலுள்ள வெவ்வேறு விதமான வண்ணச்‌ 
சித்திரங்கள்‌, மிஸோலிதிக்‌ மக்களைப்‌ பற்றித்‌ 
தெளிவாக படம்‌ பிடித்துக்‌ காட்டுகிறது. 


சில சித்திரங்கள்‌ “மேல்‌ பாலியோதிக்‌? 
காலத்தைச்‌ சேர்ந்தவைகளாக இருக்கின்‌ றன, 
இதன்படி இந்தக்‌ குகைகளிலுள்ள *மேல்பாலி- 
யோலிதிக்‌” சித்திரங்களை தொல்‌ பொருள்‌ ஆய்வு 
களரின்படி தொடர்பு ஏற்பட எந்த வழியுமில்லை. 
தோண்டி எடுக்கப்பட்ட சான்றுகள்‌, தொடர்ந்து 
வருகின்ற மனித பிரஜைகளின்‌ தொழில்‌ நுணுக்‌ 
கத்தைப்‌ பற்றி சரித்திரம்‌ நமக்குக்கூறுகின்‌ றன. 


ஆரம்ப சரித்திர கால மனிதனின்‌ நீண்ட. 3 
இடைவெளிகளைப்‌ பூர்த்திசெய்ய இச்சித்திரங்கள்‌ 


உதவுகின்றன. 
பிரிவு இரண்டு:- இப்பிரிவிலுள்ள *சால்கோ 
லிதிக்‌” வண்ண சித்திரங்கள்‌, மிஸோலிதிக்‌? 


சித்திரங்களைப்‌ போல மிகவும்‌ சக்தி வாய்ந்ததா 
கவோ, பிரகாசமாகவோ இல்லை. 
மற்றும்‌ அருகிலுள்ள இடங்களில்‌ சால்கோலிதிக்‌ 


மாளவா, 


கால மட்பாண்டங்களின்‌ மேல்‌ வரைந்துள்ள - 


சித்திரங்கள்‌ இருக்கின்‌ றன. 


வேட்டையாடி உணவுகளைச்‌ சேகரித்து, இத்‌ 
தங்குமிடங்கவில்‌ வசித்து வந்த மக்கள்‌, மாளவா 
சமவெவளியில்‌ விவசாயத்‌ தொழில்‌ செய்து 
வாழும்‌, இனக்குழுமக்களுடன்‌ ெ தாடர்பு 
கொண்டு பழகி, தங்களிடம்‌ உள்ள காட்டில்‌ 
உற்பத்தியாகும்‌, பழங்கள்‌, தேன்‌, மிருகங்களின்‌ 
தோல்‌, பசை முதலியவற்றை கொடுத்து, அவர்‌ 
களிடமிருந்து பண்டமாற்றாக மட்பாண்டங்கள்‌, 
தாமிர கருவிகள்‌, மணிகள்‌ சொன்றி 
பெற்றனர்‌. 


உடைந்த சால்கோலிதிக்‌ காலமட்பாண்டங்‌ 
களிலுள்ள வண்ணச்‌ சித்திரங்கள்‌ தெளிவாக 
உள்ளன. குறுக்கிலும்‌ நெடுக்கிலும்‌ சதுரமாக 


வும்‌, பின்னல்‌. | போலவும்‌, சாய்வாகவும்‌ கலை 


ரா 


பிரிவு ஐந்தும்‌ ஆறும்‌:- 


வ்ண்ணச்‌ 


டக்‌ னை காண கல்‌ ஞ்ச ம்ட ்றி ர்ந்த நதி மி ர்‌ 


வேலைப்பாடுகளுடன்‌ 


யும்‌ போன்ற அமைப்பில்‌ வரைந்துள்ள சித்திரங்‌ 4 


கள்‌, அலங்கரிக்கப்பட்ட 
லிருர்‌ ந்து பெறப்பட்டவைகளே. இக்கலை வேல்ட்‌ 
பாடுகள்‌ 
பூர்த்தி செய்வத 
பிரிவு மூன்றும்‌ நான்கும்‌:- 
கால வண்ணச்‌ சித்திரங்கள்‌ திட்டமிட்டுச்‌ சிறிய 


மிருகங்களின்‌ உடலமைப்புக்களை 


ற்காக வரையப்பட்டுல்ளன. . 


வைகளாக வரையப்பட்டிருக்கின்‌ றன. 
யாணை _ முதலியவற்‌, றில்‌ சவாரி செய்தல்‌, பேரது 


வீரர்கள்‌, வேட்டையாடுபவர்கள்‌, யோகிகள்‌, 

போன்ற வண்ணச்‌ சீத்திரங்கள்‌ வரையப்பட்‌ ரி 
டுள்ளன. இவ்வண்ணச்‌ சித்திரங்கள்‌ த ப்‌ 
வெள்ளை, 'சிறிதளவு மஞ்சள்‌ நிறமூள்ளவைக 1 


ளாகக காட்சியளிககின றன, 


இச்சித்திரங்கள்‌ “பிராமி” வகை எழுத்துக்களோடு 
. இணைந்து காணப்படுகின்‌ றன. 


வண்ணச்‌ சித்திரங்கள்‌, ஜியோமிதி 
நீண்ட கோடுகள்‌ போல்வன 
தீட்டப்பட்டுள்‌ 


சேர்ந்த 
வடிவத்திலும்‌, 
மிஃவும்‌ சிறியனவைகளாகவும்‌ 
ளன. 
டுடன்‌ காட்சியளிக்கின்‌ றன. இல்வண்ணாள்‌ 
சித்திரங்கள்‌ குகைகளிலுள்ள பழைய சகு 
கும்‌ மாளவ பீடபூமிபில்‌ தற்கால மக்களின்‌ 


§ - ௪ 4 பட்ட டதத 
வரையப்பட்ட கோடுகள்‌ 


பல குகைகளில்‌. 


5 
ஈ 


மட்பாண்‌ டங்களி 


ஆரம்ப சரித்திர ௫ 


குதிரை. 


நத 


மத்திய கா வத்தக்‌ ¥ 


இவைகள்‌ குறைந்த அளவு மாறுபாட ல்‌ 


கிராமிய வீடுகளிலுள்ள கலைவேலைப்பாடுகளுக்‌ 


கும்‌ இடையே தொடர்பை பறமக பததத்து 


இப்பகுதியிலுள்ள அபபிரக்கர்ன கன ஸீ 
கண்டுபிடித்தல்‌, | 


சித்திரங்களை 
புகைப்படமெடுத்தல்‌, பல பததிகளாகப்‌ பிரித்‌ 
தல்‌ போன்றவை மிஈப்பெரிய பணியாகும்‌. இட்‌ 
பணியைப்‌ பூர்த்தி செய்ய பல ஆண்டுகளாகும்‌. . 


எந்த விதத்திலும்‌ இதிலிருந்து நாம்‌ அறிந்து . 


கொள்ளமுடிகின்‌ றதென்றால்‌ இக்கலை, கிட்டத்‌ 
தட்ட பத்து ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளாக தொடர்ச்சி 
யான பரம்பரை வழக்கமாகச்‌ சொல்லப்படு 
கின்ற சக்தி வாய்ந்த கலையாக 
கின்றது. கலையில்‌ ஏற்பட்ட ஒரு வளர்ச்சிப்‌ 
போக்கை 

ஆரம்ப காலச்‌ 


சித்திரங்கள்‌ பவனம்‌ 


இருந்திருக்‌ 


ட 


நாம்‌ கண்டுகொள்ளமுடிகிறது. . | 


சரித்திர காலத்திற்கு முன்னிருந்த மனிதனோடு 
வாழ்ந்த வலிமை வாய்ந்த சித்திரங்களே என்பது 
குறிப்பிடத்‌ தகக, வலிமையும்‌, சக்தியும்‌ வாய்ந்‌ 
தவை, 


இரண்டாவதாக உள்ள வண்ணச்‌ சித்திரங்‌ 
கள்‌ ஒரே மாதிரியான பிரிவைச்‌ சேர்ந்தவை. 
ஆனால்‌ சரித்திர . காலத்திற்கு முன்‌ வரைந்த 
எல்லாச்‌ சித்திரங்களும்‌ அவைகளை வரைந்த 
மக்களின்‌ வாழ்க்கையோடு நெருங்கிய தொடர்‌ 
இருக்கின்‌ றன. சரித்திர 
காலத்திற்கு. முன்பு. உள்ள பாட்டினை அறிந்து 
கொள்ள செய்திகளைந்‌ தரும்‌ விலை மதிப்பில்லாத 
ஆதாரமாக இச்சித்திரங்கள்‌ உள்ளன. 


புடையவைகளாக 


ட 


சாதாரணமாகவும்‌, எளி தில்‌ அறிந்து 
கொள்ள முடியாததாகவும்‌ இருப்பதால்‌, ஒருவேளை 
இக்கலையைச்‌ சரித்திர கலைஞர்களும்‌, விமர்சகர்‌ 
களும்‌, தொல்பொருள்‌ ஆய்வாளர்களும்‌ இது 
வரை அதிக அளவில்‌ வெறுத்து. வந்தனர்‌. 

இருந்த. போதிலும்‌,..நாம்‌ முதலில்‌ அறிந்த, 
நம்‌ மூதாதையர்களின்‌ புராதனக்‌ . கலையுணர்‌ 
வாக, இவ்வண்ணச்‌ சித்திரங்கள்‌ இருப்பதால்‌ 
எந்தவிதத்திலும்‌ ... நன்கு அறிந்து. கெளரவத்‌ 
துடன்‌. நடத்தத்‌, தகுதியுடயனவாக  . “இவை 
உள்ளன.. இயற்கையை ஆதாரமாகக்‌ கொண்ட 
புராதனக்‌ .கலையைச்‌. : சரியாக, அடையாளங்‌ 
காணாதவரை, இந்தியக்‌. கலைகளின்‌ : சரித்திரம்‌ 
பூர்த்தியாகாமல்‌. பின்‌ தங்கியே இருக்கும்‌. 


ஆ வ 


தாமரை 


1 இந்திய கம்யூனிஸ்டு கட்சி, தமிழ்நாடு கிஜாயின்‌ 
த கலை,. இலக்கிய மாத இதழ்‌ 


ட சிறுகதைகள்‌, கவீதைகள்‌, 


கட்டுரைகள்‌, 
கலைகள்‌ முதலியன பற்றிய கட்டுரைகள்‌ ஒவ்வொரு மாதமும்‌ 
முதல்‌ வாரம்‌ வெளிவரும்‌ 


நிறுவியவர்‌: ப. ஜீவானந்தம்‌ 


பண்பாடு, இலக்கியம்‌: 


ப தமிழக. கலை இலக்கியப்‌ பண்பாட்டு. முற்போக்கு 


க்‌ 


இயக்கங்களின்‌ தெளிவான குரல்‌. 


ஆண்டுச்‌ சந்தா ரூ. 8-00 
தனி இதழ்‌ 60 காசு 
கட்டுரை அனுப்புவோர்‌ : 
ஆசிரியர்‌ குழு, 32, பிராட்வே சென்னையென்ற முகவரிக்கே 


- அனுப்பவும்‌. 


ச 
்‌ 


ஆசிரியர்‌. குழு, 


தாமரை. 


வரலாறா 


நஞ்சைக்‌ கோயிலின்‌ செலவும்‌-நீல வரவாமம்‌ 


0:0 தஞ்சைப்‌ பெருவுடையார்‌ கோயில்‌ 
ராஜராஜனறுடைய தலைநகரில்‌, ' அவனுடைய 
பேரரசின்‌ வெற்றிகளையும்‌, பெருமையையும்‌, 
சோழநாட்டின்‌ பண்பாட்டின்‌ சிறப்பையும்‌, 
அரச குடும்பத்தின்‌ பக்தியையும்‌ பறைசாற்று 
வதற்காகக்‌ கட்டப்பெற்றது. இது அக்காலத்‌ 
தின்‌ சிற்பச்‌ சிறப்பின்‌ சிகரமாகவும்‌, கலை 
வளர்ச்சியின்‌ கோபுரக்கலசமாகவும்‌, நிறுவன 
அமைப்புத்திறனின்‌ வெற்றியாகவும்‌ விளீங்கு- 
கிறது. ராஜராஜன்‌ தன்‌ பேரரசின்‌ செல்வத்தில்‌ 
ஒருபகுதியை இக்கோயிலைக்‌ கட்டவும்‌, அதன்‌ 
பூசனைகளையும்‌, விழாக்களையும்‌, கலை நிகழ்ச்சி 
களையும்‌ நடத்துவதற்குச்‌ செலவிட்டான்‌. 
இதற்கென முழுநேர தேவகன்மிகளையும்‌, கலை 
வாணர்களையும்‌, தொழிலாளர்களையும்‌ நியமித்து 
ஊதியமும்‌ நிவந்தங்களும்‌ அளித்தான்‌. 


0:1 இக்கோயிலில்‌ 700க்கு மேற்பட்ட 
ஊழியர்கள்‌ நிரந்தரமாகப்‌ பணிபுரிந்தனர்‌. 
கோயில்‌ பூசனைகளுக்கும்‌, திருவிழாக்களுக்கும்‌ 
ஏராளமான செல்வம்‌ தேவைப்பட்டது, இச்‌ 
செலவுகள்‌ கோயில்‌ கட்டி முடித்து 10 ஆண்டு 
களில்‌ மிகவும்‌ அதிகரித்துவிட்டது. எத்தகைய 
செலவுகள்‌ இப்பத்து ஆண்டுகளில்‌ ஏற்பட்டன? 
அதற்குரிய வருவாயை அரசன்‌ எப்படித்‌ தேடித்‌ 
தந்தான்‌ என்பதை அறிவது “ஆர்வம்‌ ஊட்டும்‌” 
ஆராய்ச்சியாகும்‌. அதனை இப்பொழுது மேற்‌ 


கொள்வோம்‌. 


1:0 தஞ்சைப்‌ பெரிய கோயிலில்‌ ராஜ 
ராஜனுடைய காலத்திலேயே, மிகப்‌ பெரிய 
அளவில்‌ பலவகைக்‌ கோயில்‌ பணியாளர்களும்‌ 
பணிபுரிந்தனர்‌. அவர்களுடைய எண்ணிக்கை 
700க்கும்‌ அதிகமாக இருந்தது. அப்பணியாளர்‌ 
கள்‌ யார்‌ யார்‌ எவ்வகையான பணிசெய்தனர்‌ 
அவர்களது. எண்ணிக்கை எத்தனை என்பதை 
பெரிய கோவில்‌ விமானத்திலுள்ள கல்வெட்டு 


கள்‌ விவரமாகக்‌ குறிப்பிடுகின்றன. இப்பணி 
ப 2 
ச । ்‌ . ர ம்‌. ரச 
த்‌ திக்ர்‌ ௩ சழ த த ப பணியச்‌ 


நா. வானமரமலை 


யாளர்களது. எண்ணிக்கையை அறிந்தால்‌ 
அவர்களதுஊதியம்‌ எவ்வளவு என்று கணக்கிட 
முடியும்‌. அதிலிருந்து இப்புதிய செலவுக்கு 
எவ்வாறு வருமானம்‌ பெறப்பட்டதென 
அறியலாம்‌. 


1-1 தேவாரம்‌ ஓதும்‌, திருப்பதியம்‌ 
விண்ணப்பம்‌ செய்வோர்‌ ஐம்பது பேர்கள்‌ ராஜ 
ராஜன்‌ ஆட்சியாண்டு இருபத்தொன்பதா வதில்‌ 
நியமனம்‌ பெற்றனர்‌. “அவர்களுக்கு ஆளுக்கு 
முக்குறுணி நெல்‌ தினந்தோறும்‌ அரிக்க 
ஆணையிடப்பட்டது. இதனைக்‌ கீழ்வரும்‌ கல்‌ 
வெட்டு ஈுறிப்பிடும்‌.?” 


“உடையார்‌ ஸ்ரீ ராஜராஜீச்சுரம்‌ உடைய 
தேவர்க்கு திருப்பதியம்‌ விண்ணப்பம்‌ செய்ய 
இராஜராஜ தேவர்‌ குடுத்த பிடாரர்கள்‌ நாற்பத்‌ 
தெண்மரும்‌, இவர்களிலே நிலையாய்‌ உடுக்கை 
வாசிப்பான்‌ ஒருவனும்‌, இவர்களிலே நிலையாய்‌ 
கெட்டி மத்தளம்‌ வாசிப்பான்‌ ஒருவனும்‌ ஆக 
ஐம்பதின்மர்க்கு பேரால்‌ நிசதம்‌. முக்குறுணி 
நிவந்தமாய்‌ ராஜகேஸரியோடு ஒக்கும்‌ ஆட 
வல்லான்‌ என்னும்‌ மரக்காலால்‌ உடையார்‌ 
உள்ளூர்‌ பண்டாரத்‌ தோர்‌ பெறவும்‌.??11 


இதனால்‌ தேவாரம்‌ ஓதும்‌ பிடாரர்‌, உடுக்கு 
மத்தளம்‌ வாசிக்கும்‌ கலைஞர்‌ ஆக ஐம்பதின்‌- 
மருக்கு ஒருநாள்‌ ஊதியம்‌ 150 குறுணி நெல்‌ 
எனத்‌ தெரிகிறது. 


1:2 கோயிலைச்சுற் றி, இக்கோயில்‌ 
உடைய தேவர்‌ முன்‌ ஆடவும்‌, பாடவும்‌, 
கோயில்‌ பணி செய்யவும்‌ நூற்றுக்கணக்கான 
தளிச்சேரியில்‌ பெண்டுகள்‌ நியமிக்கப்பட்டனர்‌. 

அவர்களுக்கென கோயிலைச்‌ சுற்றி வீடுகள்‌ 
கட்டி தனியாக நான்கு தெருக்கள்‌ அமைக்கப்‌ 
பட்டன. அவர்கள்‌ சோழமண்டலத்தில்‌ பல 
கோயில்களில்‌ பணிசெய்துகொண்டிருந்தவர்கள்‌ 
இத்தெருக்களில்‌ ம்‌ 
ரி J 
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இவர்களுக்கு ஊதியம்‌ ஆண்டுக்கு இவ்‌ 
வளவு என்று நிச்சயிக்கப்பட்டது. இவர்களுக்கு 
கோயிலுக்குச்‌ சொந்தமான தேவதான நிலத்தில்‌ 
இருந்து பெறப்படும்‌ வருமானத்தில்‌ பங்குகள்‌ 
அளிக்கப்பட்டன. ஒரு பங்கு ஆண்டுக்கு நூறு 
கலம்‌. ஒவ்வொரு தளிச்சேரிப்‌ பெண்டிற்கும்‌ 
1 பங்கும்‌, நட்டுவாங்கர்களுக்கும்‌ ஆசான்‌ 
களுக்கும்‌ பங்கு இரண்டும்‌, இன்னும்‌ இவர்‌ 
களில்‌ தலைமை பெற்றவர்களுக்கு மூன்றும்‌ என 


ஊதியம்‌ நிச்சயிக்கப்பட்டது. இதைக்‌ கூறும்‌. 


ஆணை வருமாறு;[2 


“உடையார்‌ ஸ்ரீ ராஜராஜீச்சுரம்‌ உடை 
யார்க்கு நிவந்தக்காரராக உடையார்‌ ஸ்ரீ ராஜ 
ராஜ தேவர்‌ குடுத்த .நிவந்தக்காரர்க்கும்‌, 
உடையார்‌ ஸ்ரீ ராஜராஜீச்சுரம்‌ உடையார்‌ 
தளிச்சேரிப்‌ பெண்டுகளாகச்‌ சோழமண்டலத்‌ 
தளிச்சேரிகளில்‌ : நின்றும்‌ கொண்டு ஏற்றின 
தளிச்சேரிப்‌ பெண்டுகளுக்கும்‌ நிவந்தமாய்ப்‌ 
பங்கு செய்தபடி, பங்குவழி ஒன்‌ றினால்‌, நிலன்‌ 
வேலியினால்‌ ராஜகேஸரியோடு ஒக்கும்‌ ஆட 
வல்லான்‌ என்னும்‌ மரக்காலால்‌ நெல்லு 
நூற்றுகலமாகும்‌.”?19 


இவர்களுக்கு ஒருவேலி நிலத்தில்‌ 100 கலம்‌ 
ஆண்டிற்குப்‌ பெறும்‌ பங்குரிமை வழங்கப்பட்ட 
'தென இக்கல்வெட்டின்‌ மூலம்‌ தெரிகிறது. தளிச்‌ 
சேரியின்‌ நான்கு தெருக்களிலும்‌ இருந்த வீடு 


ட களை எண்ணிட்டு . அவ்வீடு ஒவ்வொன்றில்‌ யார்‌ 


குடியிருந்தார்கள்‌ என்ற விவரத்தை மேற்குறிப்‌ 
பிட்ட கல்வெட்டு தெரிவிக்கிறது. இத்தெருக்‌ 
களில்‌ தெற்குத்‌ தளிச்சேரி தென்‌ சிறகில்‌ 


. தொண்ணூற்றிரண்டு வீடுகளில்‌ தொண்ணூற்று 


இரண்டு பெண்களும்‌, தெற்குத்‌ தளிச்சேரி வட 


சிறகில்‌ தொண்ணூற்றொரு வீடுகளில்‌ தொண்‌- 


ணூற்றொரு பெண்களும்‌, வடக்கில்‌ தளிச்சேரி 
தென்‌ சிறகில்‌ தொண்ணூற்றிநான்கு வீடுகளில்‌ 
தொண்ணூற்றி நான்கு பெண்டுகளும்‌, வடக்கில்‌ 


தளிச்சேரி தென்சிறகில்‌ இருபத்தைந்து. வீடு. 
களில்‌ இருபத்தைந்து பெண்டுகளும்‌ வாழ்ந்து . 


வந்தனர்‌. இக்கல்வெட்டுக்களிலிருந்து அவர்‌ 


களது மொத்த எண்ணிக்கை 397 பவப்‌ 


தெரிகிறது. . 


ளு 


1-3 இவர்களுக்கு ஆடல்பாடல்‌ கற்பிக்‌ - 


கும்‌ ஆசிர்யர்களுக்கும்‌ பக்கமேளம்‌ வாசிப்‌ 


% 


போருக்கும்‌ ஒன்றரை முதல்‌ இரண்டு பங்குகள்‌ 
ஆண்டிற்கு ஊதியமாக அளிக்க்கப்பட்டதை 
இக்கல்வெட்டு குறிப்பிடுகிறது. அவ்வாறு 
இரண்டு பங்கு பெற்றவர்கள்‌ நட்டுவர்கள்‌; 
ஆசிரியர்கள்‌, ஆசிரியர்கள்‌ 
முதலியோர்‌. 14 


- நாடக 


ண. 


நட்டவக்காரர்கள்‌, பாட்டுக்காரர்கள்‌, 


கானபாடிகள்‌, வங்கியக்காரர்கள்‌, பாடவியக்‌ 
காரர்கள்‌, வாத்தியக்காரர்கள்‌, உடுக்கை 
வாசிப்போர்‌, வீணை. வாசிப்போர்‌, ஆரியம்‌ 


பாடுவோர்‌, தமிழ்‌ பாடுவோர்‌, கூத்தர்‌, கெட்டி 


மத்தளம்‌ வாசிப்போர்‌, கந்தர்வத்‌ துறையார்‌, 
சங்கு ஊதுவோர்‌, பக்கவாத்யர்‌, உவச்சர்கள்‌, 
முதலிய 17 வகையான கலைஞர்களுக்கு அவர்‌ 
களுடைய திறமைக்கும்‌, ஏற்ப 
வெவ்வேறான ஊதியங்கள்‌ அளிக்கப்பட்டன. 


புலமைக்கும்‌ 


கலைஞர்‌ பங்கு 

தளிச்கேரிப்‌ பெண்டு 

ஒருத்திக்கு 1 100 
நட்டவம்‌ ஒருவர்க்கு . 2 200 
பாட்டுக்காரர்‌ ,, 12 150 
அரையன்‌ (நட்டுவம்‌ 
பக்‌ பவன 2 200 
பாடவியம்‌ iy 11 130 
வாத்யதகாரன்‌ ,, 2 200 . 
உடுக்கைக்காரன்‌ ,, 11 150 
வீணை வாசிப்பவன்‌ ,, 31 350 - 
ஆரியம்‌ பாடுவோன்‌ 11 150 
(மொத்தம்‌ 3) : 
தமிழ்‌ பாடுவோன்‌ மை. 10. 
(மொத்தம்‌ 4) 20 
காந்தர்வன்‌ ஒருவனுக்கு 1 100. 
சங்கு ஊதுபவன்‌ ,, 1:௮9 100 
உவைச்சன்‌ i 1 100 
பக்கவாத்தியர்‌ இர 75 
(மொத்தம்‌ 5) I பதர்‌, 
காந்தர்வன்‌ உதளியாள்‌ த ட. £5 
வேளைகாரர்‌ வலங்கை த அதி ப்‌ 


... (மொத்தம்‌ 6 பேர்‌) 


கலம்‌ நெல்‌ 


ச 
2௬ 


இக்கலைஞர் களை மேற்பார்வை செய்யவும்‌, 


இவர்கள்‌ நெல்‌ வருமானத்தைத்‌ தண்டம்செய்து 


கணக்கு வைத்து அவர்களுக்குச்‌ செலுத்தவும்‌ 
நாயகம்‌ செய்வாரும்‌, கணக்கரும்‌, உதவிக்‌ 
கணக்கரும்‌ இருந்தனர்‌. இவர்களுக்கும்‌ பங்கு 
கள்‌ வகுக்கப்பட்டிருந்தன, 


உதாரணமாக தளிச்சேரிப்‌ பெண்டுகளுக் 
கும்‌, காந்தர்விகளுக்கு நாயகஞ்‌ செய்த சாவூர்‌ 
பரஞ்சோதிக்கும்‌, கோவிந்தன்‌ சோமநாதனுக்‌ 
கும்‌ இரண்டு பங்குகள்‌ என்றும்‌, கணக்கு சதுர 
விடங்கனுக்கு இரண்டு பங்குகள்‌ என்றும்‌ கீழ்க்‌ 


'கணக்குகள்‌ என்ற பணிபுரிந்தவர்களுக்கு முக்‌ , 


கால்‌ பங்கெனவும்‌ ஊதியம்‌ விதிக்கப்பட்ட து, 1௦, 


நாடக அரங்கில்‌ பணிபுரியும்‌ பணியாட்‌ 
களுக்கு ஆளுக்கு அரைப்பங்கும்‌, இக்கலைஞர்‌ 
களுக்குத்‌ துணிவெளுக்கவும்‌, நாவிதஞ்‌ செய்ய 
வும்‌, அரங்கு கட்டவும்‌, வீடுகள்‌ பழுது பார்க்க 
வும்‌, பணி புரிந்த தச்சன்‌, கொல்லன்‌,கன்னான்‌, 
வண்ணா நாவிதன்‌ முதலியவர்களுக்கு 
அரைப்‌ பங்கும்‌ அளிக்கப்பட்டது. 10 


1 4 நாடக அரங்கில்‌ வெற்பணி செய்தோர்‌ 
77 பேர்‌ 17, 
போடுகிறவர்களுக்கு மட்கலம்‌ வனைவார்‌ பதி 
னொருவர்‌. வண்ணார்‌ இருவர்‌, *நாவிசர்‌' இரு 
வர்‌ அம்பட்டன்‌ ஒருவன்‌. தச்சு வேலைக்காரர்‌ 
கள்‌ பெருந்தச்சனுக்கு ஒன்‌ றரைப்‌ பங்கும்‌ தச்ச 
னுக்கு ஒரு பங்கும்‌ அளிக்கப்பட்டன. 


இவர்களுக்கு உணவு சமைத்துப்‌ 


நாடக உடைகள்‌ தைக்கும்‌ பாணர்‌ மூவ 
ருக்கு ஆளுக்கு அரைப்பங்கு அளிக்கப்பட்ட து.15 
ண்டகத்திற்கும்‌ ஆடல்‌ பாடல்களுக்கும்‌ உரிய 
அணிமணிகள்‌ செய்கிற தட்டான்‌ ஒருவனும்‌, 
அவனுடைய சிற்றாளுக்கும்‌ முறைய ஒரு 


- பங்கும்‌, அரைப்பங்கும்‌ அளிக்கப்பட்டது. மேற்‌ 


பார்வை செெய்யும்‌ பெருந்தட்டானுடைய 
பதவிக்குக்‌ கண்காணிப்‌ பெருந்தட்டாண்மை 
என்று பெயர்‌. அவனுக்கு ஒன்‌ றரைப்‌ பங்கு, 19 
இவர்களனைவரும்‌ நிவந்தக்காரர்‌ என கல்‌ 
வெட்டில்‌ குறிப்படப்பட்டுள்ளனர்‌. இவர்களு 
டைய மொத்தத்‌ தொகை 197. 
ட 


2:0 இவர்களனைவரும்‌ கோயில்‌ பணியாளர்கள்‌. 
இவர்கள்‌ - தவிர 50 மெய்க்காப்பாளர்கள்‌, 
அர்ச்சகர்கள்‌, வேலைக்காரர்கள்‌ முதலியவர்களும்‌ 
இருந்திருக்கிறார்கள்‌. ஆக மொத்தம்‌ சுமார்‌ 
700 பேர்‌ கோயில்‌ பணிகளில்‌ ஈடுபட்டிருந்தனர்‌. 
இக்‌ கல்வெட்டில்‌ காணப்படும்‌ ஊதியக்கணக்‌ 
கைக்‌ கொண்டு கணக்கிட்டால்‌ ஓராண்டுக்கு 
எவ்வளவு கலம்‌ நெல்‌ பணியாளர்‌ ஊதியமாகக்‌ 
குறைந்த பட்சம்‌ செலவாயிற்று எனக்‌ காண, 
லாம்‌. 


2:1 இப்பணியாளர்‌ அனைவருக்கும்‌ எவ்வளவு 
பங்குகள்‌, எவ்வளவு கலம்‌ நெல்‌ என்பதை 
விளக்கமாகக்‌ கல்வெட்டு குறிப்பிடுவதால்‌, ஆண்‌ 
டிற்கு ஊதியச்‌ செலவு எவ்வளவு ஆயிற்று என்‌ - 
பதைக்‌ கணக்கிட முடியும்‌. ; 


பணியாள்‌ | பங்கு | நெல்‌ அளவு | | ச | ஆண்டு 


ஓதுவார்‌ | 


| குளிம்‌ முக்குறுணி | ட்டு | | 150 


மரக்கால்‌ 


ககக கை கை ககக சக க க க க கக க க க க க ககக ககக க க க கக க க க ககக க க ககக கக க க க க க கக ககக க ககக கக க ககக ககா ககக கவா 


10 மரக்கால்‌ ஒரு கலமாகக்‌ கணக்கிட்டால்‌ 
தினம்‌ 15 மரக்காலாகிறது. ஆண்டிற்கு 5465 
கலம்‌ நெல்‌ ஓதுவார்‌ ஊதியமாகிறது, 


தளிச்சேரிப்‌ பெண்டுகளுக்கு ஆண்டிற்கு 
100 கலம்‌. நெல்‌ ஊதியம்‌.20 மொத்தம்‌ 397 


தளிச்சேரிப்‌ பெண்டுகளுக்கு ஆண்டிற்கு 39, 700 
கலம்‌ நெல்‌ ஊதியமாக வனிர்கபேட்டிகுது. 
வேண்டும்‌. 


இனி நிவந்தக்காரரது த்‌” 
கணக்கிடுவோம்‌. 


= 


பணியாள்‌ பங்கு எண்‌ ஆண்டுதியம்‌ 
நட்டவம்‌ திர 8 1600 
உதவி நட்டவம்‌ 11 2 300 
கானபாடி 11 3 450 
வங்கியம்‌ 13 3 450 
பாடவியம்‌ 2 - 800 
வாத்திமாராயன்‌ 2 2 400 
உடுக்கைவா சிப்பான்‌ 1] 2 300 
“ வீணை வாசிப்பான்‌ 31 1 350 
ஆரியம்பாடுவோர்‌ 1 3 450 
தமிழ்‌ பாடுவார்‌ 13 4 600 
மத்தளம்‌ 14 2 300 
சங்கு ஊதுவான்‌ 1 3 300 
பக்கவாத்யர்‌ 3 31 3125 
காந்தர்வநாயகம்‌ 2 | 200 
கணக்கு 2 2 400 
கீழ்க்கணக்கு 3 2 150. 
கீழ்க்குடை , 2 | 200 : 
"கீழ்க்கணக்கு. விபி, 150 
உதவி உவைச்சர்‌  - 11 350 
சகடை கொட்டி i LL 550 
சகடை கொட்டி i 11 550 
சகடை கொட்டி. 4 11 ட 950 
தடிமாற்றம்‌ | 3 11 550 
திருப்பணித்தொங்கல்‌ 
பிடிக்கும்‌ ஆள்‌ ] 11 1100 
3-1 நிவந்தக்‌ காரரது ஊதியம்‌ ஆண்டிற்கு 


18,825 கலம்‌ நெல்‌, பதியம்‌ ஓதுவார்‌ ஊதியம்‌ 


ஆண்டுக்கு சுமார்‌ 5326 கலம்‌ நெல்‌, 


தளிச்சேரி பெண்டுகளுக்கு 39700 கலம்‌ நெல்‌, 


மொத்தம்‌ 64590 கலம்‌ நெல்‌. 
கோயில்‌ தினசரிப்படித்தரம்‌, 
கள்‌ ஊதியம்‌, 


இதனுள்‌ 
தவகன்மி 
விழாச்‌ செலவுகள்‌ எல்லாம்‌ 
அடங்கவில்லை. அவற்றைக்‌ குறித்து இக்கட்‌ 
டுரையில்‌ நாம்‌ ஆய்வு செய்ய முயலவில்லை. 


கலைப்பணியில்‌ ஈடுபட்ட, பணியாளர்களுடைய 


_ ஊதியச்‌ . செலவு மட்டும்‌ ட்ப இங்கு கணக்‌ 
. கிடப்பட்டது. 


si 


122 


2 


விளக்குடையாக்‌ 
கருக்கு உள்படுவான 


100 * 


7 ஆட்களுடன்‌ 4 8 ்‌ 450 
நீர்தெளிப்பான்‌ 3 தப்‌ 200 
சன்னாலியள்‌ "அத 2 150 
மடைப்பள்ளிகுசவர்‌ 14-1 1411 600 
வண்ணான்‌ | 2 200 
காவிதிமை 1 2 100 
பெருநாவிசன்‌ l 1 100 
சோசியர்‌, பெருங்‌ 
கணி--கீழ்‌ ஆள்‌ 141 2 _ 200 
சோசிய கணிதாதி 
ராஜன்‌ மேற்படி 1-3 2 200 
கொலினமை 

செய்வார்‌ 1 2 300 
அம்பட்டன்‌ | 1 100 
|தய்யான்‌ | | 100 
பெருந்தய்யான்‌ | | 100 
ரத்தனந்தய்யான்‌ 1 | 100 
கன்னான்‌ 1 - 1 
தச்சாசார்யம்‌ 18... | 150 
தச்சன்‌ {- 2 150 
பாணன்‌ 3 4 300 
சாக்கைக்‌ கூத்தன்‌ 12 1 19025 
கண்காணித்‌ 
தட்டாண்மை-- ஆள்‌ பல | 100 
18225. 


தனிச்சேரிப்‌ பெண்டுகளுக்கு ஒரு வேலி 
நிலத்தில்‌ வரும்‌ வருவாயில்‌ 100 கலம்‌ நெல்‌: 


பெற உரிமையளிக்கப்ப்ட்டது. தினக்கூலி 


்‌ பெறும்‌ ஓதுவரர்களைத்‌ தவிர சுமார்‌ 700 பணி 


யாளர்களுக்கு ஒரு வேலி நிலத்தில்‌ 100 கலம்‌ 
பெறும்‌, அல்லது அதில்‌ 2 பங்கு, 3 பங்கு, 


“$ பங்கு உரிமையளிக்கப்பட்ட, து. இதற்கான 


மொத்தம்‌ பங்குரிமை ஊதியம்‌ 6453 பஷ 


ஊதியம்‌ 64590கலம்‌ நெல்‌, 


இவை தவிர கோயிலின்‌ திருவிடையாட்டத்‌. 


திற்கும்‌, படித்தாரங்களுக்கும்‌, கோயிலைப்‌ 
பாதுகாக்கும்‌ வேளைகாரப்படைகளிர்‌ ஊதியத்‌ 
திற்கும்‌, கோயிலின்‌ சங்கம சொத்துக்களைப்‌ 
பாதுகாப்பிற்காக நியமிக்கப்பட்ட திருமெய்க்‌ 
காப்புப்‌ படையின்‌ செலவிற்கும்‌ நெல்வேண்டும்‌. 


3:2 இவற்றில்‌ கோயில்‌ பூசாரிகளான 
மாணிகள்‌ திருப்பரிசாரகர்கள்‌ முதலியோர்‌ 
நியமனம்‌ ஊதியம்‌ பற்றி தென்னிந்தியக்‌ 
கல்வெட்டுத்தொகுதியில்‌ உள்ள ஒரு கல்வெட்டு 


கூறுகிறது. பிராம்மணர்‌, மானிகள்‌, கரணத்‌' 


தார்களை சில மண்டலங்களின்‌ பிரம்மதேயங்‌ 
களின்‌ சபையாரே தேர்ந்தெடுத்து அனுப்பி 
அவர்களுடைய ஊதியத்தையும்‌ அளிக்க 
வேண்டுமென ஆணையிடப்பட்டது. என வே 
சபைபைகளின்‌ வருவாயிலிருந்து, அவர்கள்‌ 
ஊதியம்‌ பெறப்பட்டது. இதைக்‌ குறிப்பிடும்‌ 
கல்வெட்டு வருமாறு: 


கோராஜ கேசரி வர்மரான ஸ்ரீ ராஜராஜ 
தேவர்க்கு யாண்டு நனக சரய 
வரை, 


உடையார்‌ ஸ்ரீ திராஜ வர்‌.. உடையார்‌ 
ஸ்ரீ ராஜராஜீச்சுரம்‌ உடையார்க்குச்‌ சோழ 
மண்டலத்தும்‌, பாண்டி நாடான ராஜராஜ 
மண்டலத்தும்‌ தொண்டை நாடான யங்‌ 
கொண்ட சோழ மண்டபத்தும்‌ பிரமதேயங்‌ 
களிலாரே அவ்வவ்‌ பிரமதேயங்களில்‌ பூமி 
சம்பத்தும்‌ பந்து சம்பத்தும்‌, 
சம்பத்தும்‌ உடையராயிருப்பாரை; 


ஸ்ரீ பண்டாரஞ்‌ செய்யப்‌ பிராமணரையும்‌ 


திருப்பரிசாரஞ்‌ செய்ய மாணிகளையும்‌. 


கணக்கெழுத கரணத்தார்களையும்‌ 


சந்திராதித்தவல்‌ இடக்கடவார்களாக 
உடையார்‌ 


மொழிந்தருள.??21 
இதில்‌ அவர்கள்‌ ஊதியம்‌ குறிப்பிடப்பட வில்லை. 
3:3 இதுபோன்றே கோயிலின்‌ சங்கம 


சொத்துக்களையும்‌ ஸ்ரீ பண்டாரத்தையும்‌ பாது 


காக்கத்‌ திருமெய்க்காப்புகளை நியமித்தது 
de அவர்களுக்கு ஊதியம்‌ அளிக்க சபை 


ல்‌ - ள்‌ 
ut ர்‌ 


Vi 


௪... 1 ர டட த்‌ ந. பது 
பட அ து: கரக 1 ஒன த 


அர்த்த . 


இராஜராஜ. தேவர்‌ திருவாய்‌ - 


ஊர்‌, நகரங்சளாகிய நிறுவனங்களைப்‌ பொறுப்‌ 
பாக்கியது பற்றியும்‌ ஒரு கல்வெட்டின்மூலம்‌ 
அறிகிறோம்‌. இதைப்‌. பற்றிய ஓர்‌ கட்டுரை 
ஆராய்ச்சி இதழில்‌ வெளியாகியுள்ளது. (திரு 
13 டி. மங்கை) 
ஊதியத்தை, 
அவ்வவர்களை அனுப்பிவைத்த நிறுவனங்களே 


மெய்‌ காப்பு ள்‌-- ஆராய்ச்சி 
திருமெய்‌ காப்புப்‌ 


படையினர்‌ 


ஏற்றுக்கொண்டன.32 


இருப்பினும்‌, கோயிலின்‌ பெருஞ்செலவுக்கு : 


சில நிரந்தரமான பொருளாதார ஏற்பாடுகளைச்‌ 
செய்யும்‌ அவசியம்‌ ஏற்பட்டது வருமானத்தை 
அதிகப்படுத்தாமல்‌ இச்செலவுகளைச்‌ 
முடியாது. கோயிலுக்கு .நிலவருமானமே 
முக்கியமானது. அதற்கு அரசு தேவதான 
நிலங்களிலிருந்து வரும்‌ வருமானத்தை அதிக 
மாக்க வேண்டும்‌. 


செய்ய 


4:0 கோவில்‌ செலவுகளுக்காக 
லிருந்து வரும்‌ வருமானத்தை அதிகப்படுத்த 
ராஜராஜதேவர்‌ முன்று ஆணைகள்‌ பிறப்பித்தார்‌. 
இது நிலவருமானப்‌ | 
யமைத்தது. அவற்றின்‌ தன்மை என்னவென்‌ 


பதை சில கல்வெட்டுகள்‌ புலப்படுத்துகின்‌ றன. - 


4-1 பி9 மதேயமென்பது பிராம்மண சபை 


களின்‌ ஆதிக்கத்திலுள்ள கிராமம்‌, ஊர்‌ என்பது 


பிராமணரல்லாதார்‌ சபைகளின்‌ ஆதிக்கத்தி 
லுள்ள கிராமம்‌, இவற்றின்‌ நில உரிமைகளை 
மாற்றியும்‌, கோயிலுக்கு குடிகள்‌ கொடுக்க 
வேண்டிய காணிக்கடனை அதிகரித்தும்‌ ராஜ 
ராஜன. கட்டளை பிறப்பித்தான்‌. 
களில்‌ ஒன்றைக்கூறும்‌ கல்வெட்டு வருமாறு: 28 


, கோராஜாகேஸரி வர்மரான ஸ்ரீராஜ 
ராஜ தேவர்க்கு யாண்டு இருபத்தொன்ப 
தாவது வரை, 
உடையார்‌ ஸ்ரீ ராஜராஜதேவர்‌ தஞ்சாவூர்‌ 
எடுப்பித்த திருக்கற்றளி ஸ்ரீ ராஜராஜச்‌ 


சுவரம்‌ உடைய பரமஸ்வாமிக்கு வேண்டு. 


நிவந்தங்களுக்குத்‌ 
தேவதானமாக சோழ மண்டலத்தும்‌ புற 


மண்டலங்களிலும்‌ உடையார்‌ ஸ்ரீராஜராஜ - 


தேவர்‌ குடுத்த ஊர்களில்‌ ஊர்நத்தமும்‌ 


ல ளீ 
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ச்‌ 


நிலங்களி . 


அக்கட்டளை . 


பாகுபாட்டை மாற்றி 


ஸ்ரீகோயில்களும்‌ குளங்களும்‌, ்‌ ஊடறுத்‌ 
-துப்போன .வாய்க்கால்களும்‌ பறைச்சேரி 
யும்‌, கம்மாண்சேரியும்‌ சுடுகாடும்‌ உள்‌ 


ட ளிட்டு இறையிலி நிலங்களும்‌ 


இறை கட்டின நிலத்தால்‌ காணிக்கடன்‌ 
(0 ப்‌ ரத்தத்துல ஆடவல்லான்‌ 

என்னும்‌ மரக்கலால்‌ இடக்கடவ பொன்‌ 

னும்‌ காசும்‌ பேசிக்‌ கல்லின்‌ வெட்டின. 


“ இவ்வாறு தேவதான நிலங்களின்‌ விளை 
நிலங்களுக்கு கோயிலுக்கு அளக்கவேண்‌ 
டிய காணிப்பபாட்டத்தை உயர்த்தி இறை 
, கட்டின காணிக்கடனை அரசு நிச்சயித்தது. 


த Kx 
= ¢ 


இதற்கு முன்‌ அரசு வரியாக அளிக்க வேண்‌ 
டிய “இறை”யான நெல்லையும்‌ பொன்னையும்‌ 
கோயிலுக்கு ஊரார்‌ அளித்து வந்தவர்‌. 
இப்பொழுது ஊர்‌ முழுவதையும்‌ கோயி 
லுக்குச்‌ சொந்தமாக்கி, விளை நிலங்களுக்கு 
இறை கட்டின காணிக்கடன்‌ எனப்‌ புதி 
தாக உயர்த்தி நிச்சயித்ததை பல கல்‌ 
. வெட்டுக்கள்கூறும்‌. அக்கல்வெட்டு கூறும்‌ 
செய்தியை அறிய ஒரே ஒரு உதாரணம்‌ 
தருவோம்‌, 
தென்கடுவாயான அருமொழிதேவ வள 
நாட்டு இல்லைனாட்டுப்‌ பாகயூர்‌. 
பள்ளியும்‌ கணிமுற்றூட்டும்‌ உள்பட 
அளந்தபடி நிலம்‌ நூற்றுமுப்பத்து நான்‌ 
கேய்‌ எட்டுமாவின்‌ கீழ்‌ முக்காலே மும்மா 


வரையரைக்காணி இதுகள்‌ நான்கு 


ஊர்‌ நத்தமும்‌ குளமும்‌ கம்மாண சேரியும்‌ 
்‌ பறைச்சேரியும்‌ சுடுகாடும்‌ இவ்வூர்‌ நிலத்தை 
. ஊடறுத்துப்போன வாய்க்கால்களாலும்‌ 
இறையிலிநிலம்‌ ஒன்பதேய்‌ காணி அரைக்‌ 
காணி முந்திரிகைக்‌ கீழரை நீக்கி; 


இறைகட்டின நிலம்‌ காணிக்கடன்‌ ராஜ 
கேஸரியோடு ஒக்கும்‌ ஆடவல்லானென்னும்‌ 
மரக்காலால்‌ அளக்கக்கடவ நெல்லுப்‌ பன்‌ 
னீராயிரத்து ஐந்தூற்று முப்பதின்கலனே 
இருதூணிக்‌ குறுணி ஒருநாழி.”24 
இறையிலிநிலம்‌ ட்ட மங்க ப இக்கல்வெட்டு 
குறிப்பிடுகிறது. 


“ஊர்நத்தமும்‌ குளமும்‌... 
. ஒன்பதேய்‌ காணி அரைக்காணி முந்திரி 
கைக்‌ கீழரை நீக்கி?”25 


காணிக்கடன்‌ செலுத்தவேண்டிய நிலம்‌ தனி 
யாகக்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது.*? தேவதான 
நிலமாதலால்‌ ஊரார்‌ செலுத்தும்‌ இறையில்‌ ஓர்‌ 
பெரும்பகுதி கோயிலுக்குக்‌ கிடைக்கும்‌. 
ஆனால்‌ இக்கல்கவட்டு, இறையை உயர்த்தி 
நிச்சயித்து, நிவந்தங்கள்‌ பலவற்றால்‌ உயர்ந்து 
விட்ட கோயில்‌ செலவுகளை. ஈடுகட்ட முழு 
இறையையும்‌ கோயிலுக்கே செலுத்த ஆணை 
யிட்டதைத்‌ தெளிவாக்குகிறது.27 


இத்தகைய ஆணைகள்‌ மூலம்‌ கோயில்‌ 
வருமானத்தை அதிகமாக்கியதைக்‌ காட்டும்‌ 
புள்ளி விவரங்களை மூன்று நீண்ட கல்வெட்டு : 


மாவிலும்‌; கள்‌ குறிப்பிடும்‌.28 
SI 2 Vol. II. No. 4. 
ஊர்‌ இறைகட்டின நிலம்‌ - நெல்வருமானம்‌ காசு 
I வருமானம்‌, 

1. பாலையூர்‌ 125 வேலி 8 மா 12,530 கலம்‌ ன ை 
2. ஆரப்பாழ்‌ 1073 » oO 16,748 ,- _— 
3. கிரன்‌ தேவன்குடி — 4,070 > — 
4, நாகன்குடி 213 2181" >; _ 
தனை 115 ,, — 11,526 - +» ளு 
6. உச்சிபாடி 553வேலி 3 மா PA பதிவி?" — 

| 7. கீழ்வடுகக்குடி 62 » 074122 — 
8. ஊசக்கண்ணங்குடி 5 , 8மா S15 அ அமை 
9. வடவிரையன்பள்ளம்‌ 24 , - x ELK இந்ாள வ 
10, திருத்தெங்கூர்‌ ச ர 297 கழஞ்சு 

4 மஞ்சாடி 
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ஊர்‌ இறைகட்டின நிலம்‌ நெல்வருமானம்‌ காசு 
வருமானம்‌ 
11. அரக்கன்குடி 6 வேலி3மா 656 கலம்‌ _— | 
12. பிடாரசேரி பகுதி-01 5 ,, 8மா ற _— | 

13 ு  பகுதி-2 49 ,, 4மா 4,910 ,, ள்‌ 
14. நெற்குப்பை ச தி மர்‌ ய பத்‌ க 
15. மருத்துவக்குிடி 292 ,, 2மா 4 — 

16. ராஜராஜநல்லூர்‌ 34 ' , 3 மா, 24:70 சிய்த்காம — 

ok இரக்கக்‌ VOL EL, No. 5 I 
ஊர்‌ இறைகட்டின நிலம்‌ நெல்வருமானம்‌ காசு 
வருமானம்‌ I 

1. கருப்பூர்‌ 3$ வேலி 4மா 549 கலம்‌ — 

7 குறுணி | 
2. திருத்தேவன்குடி  291[4 ,, 2,900 கலம்‌ ளு 
3. குறுவாணியக்குடி 39 ,, 3மா _— ்‌ 304௧. 3 மஞ்‌. | 

க்‌ 9 மா, வரை 

4, ஆன்பனூர்‌ 753 டமா 5,850 கலம்‌ -- 

9. ஈங்கையூர்‌ 422 , 4,278 ,, -- 

6. 'பணமங்கலம்‌ 404 95 4,072 99 ட்டி 
7. சாத்தன்பாடி 192 உ 1மா 1.883 ,, — 

8. ஃஃக்கன்குடி 4} 35 4 மா 469 25 ப.ஆ 
9, மாந்தோட்டம்‌ 141 [3] 1,450 ம்‌] RE 
10, இறையா ஞ்சேரி 163 95 1,169 39 லச 
11. வெண்கோன்குடி 48 ,: 2மா 4,784 , ன 
12. மாகாணிகுடி அசி. மா 2,315 , ஸு 
13. சிறுசெம்புரை 6 ,,06மா 610 ; 

12 குறுணி 

14. துறையூர்‌ 149 ,, 4மா 14,988 கலம்‌ ண தை 
15. கணிமங்கலம்‌ போ ப 1,083 ,, ப க்‌ 
16. நகரம்‌ - 30 கழஞ்சு காலே 

வெண்ணிநிலம்‌ 24 தமா 3மா முக்காணி 
பூதமங்கலம்‌ ௫. 8 or 2 
காருகுறிச்சி 29 , 1மா 28 கழஞ்சு 9மஞ்‌: 

| 7 மா. வரை 
வடதாமரை als! அண்‌ 64 கழஞ்சு 3 மஞ்‌. 

8மா. முக்காணி 
வெண்ணித்‌ பத. சம்‌ அமிர்‌ 72 கழஞ்சு 
திறப்பான்‌ பள்ளி முக்கால்‌ மஞ்சாடி 
இம்மூன்றுள்‌ நத்தம்‌ 7$ ,, 1மா , 
இவற்றுக்கு 62... அமர்‌ 541 கழஞ்சு 

கீழ்‌ நிலன்‌ 8 மா. 

17. சாலா போகம்‌ 502 » 5,057 கலம்‌ — 

.. கொடி மங்கலம்‌ றர ப 
18. நகரம்‌ வேனல்‌ 201 , 54,991 167 கழஞ்சு 
விடுகு பல்லவபுரம்‌ அ அரையே.3 மஞ்‌. 
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SII Vol. 11-92 
ஊர்‌ இறை கட்டின வருவாய்‌ பொன்‌ 
நிலம்‌ கலம்‌ 
EES, 

1. பேராயூர்‌ 109 கழஞ்சு 

9 மஞ்சாடி 

ஞு 120 கழஞ்சு 

. 13 மஞ்சாடி 

2 அண்டக்குடி 16 வேலி 120 3 கலம்‌ | 
4மா 

3 ஆலூார்‌ 4 பக்கல்‌ 500 கழஞ்சு 

4 மூர்‌ sp 500 கழஞ்சு 
5 குசவூர்‌ 9000 
6 கூடலூர்‌ 12840 
7 மாப்பிசும்பு 5164 

கொட்டியாரம்‌ 

8 கொட்டியாரம்‌ - 117 
9 நட்டுவிட்டி 183 கலம்‌ 1866 
10 -மாசார்‌. 489 
20687 


5-1 இம்மூன்று கல்வெட்டுகளிலிருந்தும்‌ 
ராஜராஜன்‌ பெரியகோயில்‌ வருமானத்தை அதி 
கரிக்கச்‌ செய்த வழிமுறைஈள்‌ தெளிவாகத்‌ தெரி 
கிறது. -தெளிவாகத்‌ தெரிவனவற்றை மட்டும்‌ 
கூட்டிப்‌ பார்த்தால்‌ 1,53,651 கலம்‌ நெல்‌ வர 


வாகும்‌. தேவா தனமாக விடப்பட்‌ ட நிலங்கள்‌ உள்ள 


ஊர்‌, சபை நிலங்களை முழுமையாக அளந்து, 
இறையிலி நிலம்‌ கழித்து பயிரே றிய நிலத்தைச்‌ 
சரியாகக்‌ கணக்கிட்டு அவற்றிற்குக்‌ காணிக்‌ 
கடன்‌ நிச்சயித்தார்கள்‌. அளவுகளும்‌, நெல்‌, 
தங்கமாக செலுத்தவேண்டிய காணிக்‌ கடனும்‌ 
துல்லியமாக வரையறுக்கப்பட்டன. உதாரண 
மாக. 


நிலம்‌ -- *இறை கட்டின நிலம்‌ முப்பத்‌ 
தொன்பதரையே மூன்று மாக்காணி அரைக்‌ 
காணிக்‌ கீழ்‌ முக்காலே அசாத்‌ முக்காணிக்‌ 
கீழ்‌ முக்காலே ஒருமா”. ஒருகையகல நிலம்‌ 
கூட கணக்கில்‌ விடப்படவில்லை. 


பொன்‌ -- *இறை கட்டின பொன்‌ முன்‌ 
னூற்று நாற்கழஞ்சே மூன்று மஞ்சாடியும்‌ 
ஒன்பதுமா மாவரை?? மஞ்சாடி கூட பின்ன 
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மாக்கி 
. பிடப்பட்டுள்ளது. இங்கும்‌ கடுகளவு பொன்‌ 


அதன்‌ நிறை மாவரை என்று குறிப்‌ 
கணக்கில்‌ விடப்படவில்லை. 


நில அளவு: 
ஊர்‌ முழுதும்‌ உள்ள நிலத்தை அளந்து, 


யிலி நிலம்‌ கழித்து, பயிராகும்‌ நிலத்தைக்‌ 


ராஜராஜன்‌ காலத்தில்தான்‌ ்‌ 
இறை. 


கணக்கெடுத்துச்‌ சரியான இறைபெற வழி வகுக்‌ . 


கப்பட்டது. . இவ்வாறு அளந்த கோல்‌ உல 
களந்தான்‌ கோல்‌ ராஜராஜன்‌ கோல்‌ என்‌ றழைக்‌ 
கப்படும்‌. பல்லவர்காலத்திலேயே தேவதான 
மாக நிலங்கள்‌ விடப்பட்டன. 29 ஆனால்‌ ஊர்‌ 
முழுதும்‌ அளந்து, இறையிலி எவ்வளவென்பது 
நிர்ணயிக்கப்படவில்லை. எனவே, சொந்த நில 
மூடையவர்கள்‌ கூட இறையிலியாகத்‌ தங்கள்‌ 
நிலத்தை அனுபவித்து வந்தார்கள்‌. சில 
ஊரார்‌. இறையிறுகக வேண்டிய நெல்லைக்‌ 


குறைத்து அளப்பதற்காகத்‌ தமது ஊர்‌ நிலத்‌ . 
தில்‌ இறையிலி நிலத்தைக்‌ கூட்டிக்‌ கணக்கிட்‌ 


டார்கள்‌, எனவே இராஜராஜன்‌ தேவதானங்‌ 
களில்‌ இருந்த கையாடல்களையும்‌ ஊழல்களை 
யும்‌ தவிர்த்து, இறையிலியையும்‌, இறை கட்ட 


வேண்டிய நிலத்தை நிச்சயித்து மொத்தமாக 
ஊரார்‌ கட்டவேண்டிய காணிக்கடனை நிச்ச 
யித்து ஆணை பிறப்பித்தான்‌, 


பொன்‌ காணிக்‌:கடன்‌': பொதுவாக 
உழவர்கள்‌ வாழ்ந்த கிராமங்கள்‌, பிராமணர்‌ 
வாழ்ந்த தேவதானச்‌ சதுர்வேதிமங்கலங்கள்‌, 
இவற்றிற்கு. நெல்‌ மட்டுமே காணிக்கடனாக 
வசூலிக்கப்பட்டது. மேற்கண்ட அட்டவணை 
யில்‌ காணப்பட்ட தேவதானங்களில்‌ (3) குறு 
வாணியக்குடி (16) நகரம்‌ -- வெண்ணிருதல்‌ 
முதலான பல சிற்றூர்கள்‌ 18, நகரம்‌ வேனல்‌ 
விடுகு பல்லவபுரம்‌ ஆகிய மூன்றிற்குத்தான்‌ 
காணிககடன்‌ பொன்னாக நிச்சயிக்கப்பட்ட து. 
'இம்‌ மூன்றும்‌ வாணியர்‌ வாழ்ந்த நகரங்கள்‌ 
என்பது பெயர்களிலிரு ந்தே தெரிகிறது. இக்‌ 
காணிக்கடனும்‌ சாசாக வசூலிக்காமல்‌ நிறை 
யெடுத்த பொன்னாகவே வசூலிக்கப்பட்ட து. 


1.3 இறையிலி - இவைபற்றி விரிவாக ராஜ 
ராஜன்‌ கல்வெட்டுகள்‌ மூலம்‌ தெளிவாக அறிந்து 
கொள்ள முடிகிறது. அவையாவன: 


ஊர்‌ நத்தமும்‌, குளமும்‌, கம்மாண சேரி 
யும்‌, பறைச்சேரியும்‌ ௬டுகாடும்‌, இவ்வூர்‌ 
நிலத்தை ஊடறுத்துப்‌ போன வாய்க்காலும்‌ 
இறையிலி நிலம்‌ ஒன்பதேய்‌ காணி அரைக்காணி 
முந்திரி கைக்கீழரை”, - (பாலையூர்பற்றியது) 30 
“ஊர்‌ நத்தமும்‌ குளங்களும்‌, ஸ்ரீ கோயிலும்‌, 
ஐய்யன்‌ கோயிலும்‌ பிடாரி கோயிலும்‌ எட்டில்‌ 
குளங்களும்‌ பத்ம நத்தமும்‌ இறையிலி... 
(ஆரப்பாழ்‌ பற்றியது) 3! 


“ஊர்‌ நத்தமும்‌, ஸ்ரீ கோயிலும்‌, நந்தவன . 


மும்‌ குளங்களும்‌. இறையிலி நிலம்‌ .. 
(கீரன்‌ தேவன்குடி)? 


கரிக்க இவ்வூர்‌ களமும்‌ குளமும்‌ 
கரையுந்‌ இவ்வூரையூடறுத்துப்போய்‌ நாட்‌ 
டுக்குப்‌ பாயும்‌ பெருவளவாயும்‌, பெருவள 
லாய்நின்று இவ்வூரை ஊடத்துப்‌ போய்‌ 
செட்டி மங்கலத்துப்‌ பாயும்‌ வாய்க்காலும்‌ 
இவ்வூர்‌ மஹாதேவர்‌ திருவன்னிபகவர்‌ 
ஸ்ரீகோயிலும்‌ திருமுற்றமும்‌ பிடாகேரயிலும்‌ 
சேட்டையார்‌ கோயிலும்‌ திருமுற்றமும்‌ 
_தி௩ப்பைஞ்ஞீலி மாதேவர்குளமும்‌ கரையும்‌ 
இவ்வூர்‌ ஈழச்சேரியும்‌, பறைச்சேரியும்‌ 


வெள்ளான்‌ ௬டுகாடும்‌ பறைச்சுடுகாடும்‌ 
. கற்கிடையும்‌ ஆக இறையிலி நீங்கிய நிலம்‌ 
(ஆன்பனூர்‌) 34 

“இவ்வூர்‌ நத்தம்‌ குடியிருக்கையும்‌ கிணறும்‌ 
தொட்டியும்‌ வெள்ளான்‌ சுடுகாடும்‌ கொட்ட 
கொட்டகாரங்களும்‌, தலைவாய்ச்சேரியும்‌ 
ஈழச்சேரியும்‌ கம்மாணச்சேரியும்‌ பறைச்‌ 
சேரியும்‌, பறைச்‌ சுடுகாடும்‌ இவ்வூர்‌ 
நிலத்தை ஊடறுத்துப்‌ போய்‌ புறவூர்‌ 
களுக்குப்‌ பாயும்‌ வாய்க்காலும்‌, பிடாரி 
புன்னதத்துறை நங்கை கோயிலும்‌, திருமுற்்‌ 
றமும்‌ திருமுற்றமும்‌ பிடாரி பொதுவகை 
ஊருடையாள்‌ ஸ்ரீ கோயிலும்‌, இவ்வூர்‌ 
கோயிலும்‌ 


துர்க்கையார்‌ 


காடுகாள்‌ 
- இவ்வூர்‌ கோயிலும்‌ திரு 
முற்றமும்‌ ஏருடு கடக்கும்‌ இவ்வூர்க்‌ 
காளர்‌ பிடாரியார்‌ ஸ்ரீ கோயிலும்‌ திருமுற்ற 
மும்‌ இவ்வூர்‌ பிடா! குதிரை வட்டமுடை 
யார்‌ ஸ்ரீ கோயிலும்‌ திருமுற்றமும்‌ இவ்வூர்க்‌ 
குளமும்‌ கரையும்‌, ஆக இறையிலி நீங்கு 
நிலம்‌ (துறையூர்‌ பற்றியது) 94 


இவ்வூர்‌ இருக்கையும்‌, குளங்களும்‌ கரை 


களும்‌ திருக்கோயிலும்‌, ஐயன்கோயிலும்‌, 


பறைச்சேரியும்‌ சுடுகாடும்‌ சிறு முன்னியூர்‌ 
ஏரியில்‌ நீர்கோத்துப்‌ பள்ளவாயாய்க்‌ 


கிடந்த நிலமும்‌ ஆக இறையிலி தீங்குநிலம்‌ . 


5555990௪ ல: (நகரம்‌ வெண்ணி நிலம்‌)95 


இவ்வூர்‌ ல்‌ 
ஸ்ரீகோயிலும்‌ தளிச்சேரியும்‌ சுடுகாடும்‌ 
ஆக இறையிலி நீங்கிய நிலம்‌ 4.4443௦௦. 
(நகரம்‌ வேநெல்‌ க பல்லவபுரம்‌ பற்றி 


டயது)36 


ட காண்பன நீங்கிய இறையிலி நிலங்கள்‌ 
இ.யவையெயென்பதை மேலே கண்ட 


கல்வெட்டு ஆணைகள்‌ வரையறுத்துக்‌ கூறுகின்‌ 


நிலங்களும்‌, 
முற்றூட்டு, 


இவையில்லாத எல்லா 
சாலாபோகம்‌, 


இன, 
தேவதானம்‌, . 


திருவிடையாட்டம்‌ 97 முதலிய தான நிலங்கள்‌ 


கூட காணிக்கட னுக்குட்படுத்தப்பட்டு ஊராரே 


திருமுற்றமும்‌ 


கிருஹத்து தேவர்‌ I 


பொதுவாக இறையிறுத்தல்‌ வேண்டுமென . 


ஆணையிடப்பட்டது. இதனால்‌ வரி ட்ப 


தடை செய்யப்பட்டன. 
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அவ்வாறு இறையிலியாக ஒப்புக்கொள்ளப்‌ 
பட்ட நிலங்களை மேற்கண்ட கல்வெட்டுக்கள்‌ 
குறிப்பிடுகின்றன. அவையாவன: ஊர்நத்தம்‌, 
தம்மாள்சேரி, பறைச்சேரி, சுடுகாடு, ஊரை 
ஊடறுத்துச்‌ செல்லும்‌ வாய்க்கால்‌, ஸ்ரீகோயில்‌, 
ஐயன்கோயில்‌, பிடாரி கோயில்‌, கழனிக்குளம்‌, 
பறைச்சேரிநத்தம்‌, நந்தவனம்‌, சேட்டையார்‌ 
கோயில்‌, கோயில்‌ முற்றங்கள்‌, ஈழச்சேரி, 
கிணறு, தொட்டி, நங்கை கோயில்‌, பிடாரி 
பொதுவகை ஊருடையாள்‌ கோயில்‌, காடுகாள்‌ 
கோயில்‌, களம்‌, பிடாரி குதிரை வட்டமுடையாள்‌ 
கோயில்‌, ஐயன்‌ கோயில்‌, பெருவழி முதலியன 
இறையிலியாகக்‌ குறிக்கப்பட்டுள்ளன. இவை 
போக பயிரேறிய நிலங்களனைத்திற்கும்‌ 
காணிக்கடன்‌ நிச்சயித்து, அக்கடனை, ஊராரே 
அளக்கவேண்டுமென ஆணைபிறப்பிக்கப்பட்ட து. 
இவ்வாறு தேவதான நிலங்களிலிருந்து இராஜ 
ராஜன்‌ காலத்திற்கு முன்னர்வந்த காணிக்கடன்‌ 
வருவாய்‌ அதிகமாயிற்று. இறையிலியான நிலங்‌ 
களுக்குக்‌ காணிக்கடன்‌ விதிக்கப்பட்டது. 


61 காணிக்கடன்‌ பெரும்பாலும்‌ தேவதான நில 
மான நஞ்சையிலிருந்து வந்தபடியால்‌, அநேக 
மாக ஒரே சீராக வேலிக்கு இத்தனை கலம்‌ என்ற 
கணக்கில்‌ ஊர்‌ நிளம்‌ முழுவதற்கும்‌ காணிக்‌ 
கடன்‌, நிச்சயிக்கப்பட்டது, மேற்குறித்த 
அட்டவணையில்‌ சில புள்ளிகளிலிருந்து வேலிக்கு 
எத்தனை கலம்‌ நெல்‌ காணிக்கடனாக நிச்சயிக்கப்‌ 
பட்டதென அறியலாம்‌. அதனைச்‌ சராசரியாகக்‌ 
(83) கொண்டால்‌, மிகச்சிறு வேறுபாடுகளை 
(986100) சில ஊர்கள்‌ சம்பந்தமாகக்‌ காணப்‌ 


படுகின்றன. உதாரணமாக: , 


4 காணிக்‌ 
ஊர்‌. நிலம்‌ கடன்‌ எவ்வளவு 
கலமாக கலம்‌ சுமார்‌ 
1 பாலையூர்‌ 125 வேலி 8மா. 12590 100 
4... நாகன்குடி 213 2181 100-6 
6 உச்சிபாடி 952: 2526 100 
11 அரக்கன்‌ -டி 6 656 “97-75 
12 பிடாரசேரி 5 கலம்‌ 8 மா, 525 93-6 
14 நெற்குப்பை 397 கலம்‌7 3720 98. 


்‌ இவை 93:6 முதல்‌ 100 கலங்கள்‌ வேலிக்கு 


கிடைப்பதைக்‌ காட்டும்‌. குறைவு படுவதைக்‌ 
ஈடுகட்டும்‌ அளவுக்குச்‌ சில நிலங்களில்‌ சரர்‌-. 
- சரிக்கு அதிகமான காணிக்கடனும்‌ நிச்சயிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. அவ்விடங்களில்‌ நிலம்‌ செழிப்‌ 
பாயிருத்தல்‌ கூடும்‌. 
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ட பின்னர்‌, 


வேலிக்கு 


சில ஊர்களில்‌ வேலிக்கு நூறுகலத்திற்குக்‌ 
குறைவாகக்‌ காணிக்கடன்‌ இருப்பதைக்‌ காண்‌- 
கிறோம்‌. இதற்கு நிலத்தின்‌ தரம்‌ குறைவாய்‌ 
இருந்ததே காரணமாயிருக்கலாம்‌. ராஜராஜன்‌ 
காலத்தில்‌ வேலிக்கு எத்தனை கலம்‌ என்ற 
கணக்கில்‌ நிலம்‌ முதல்‌ தரம்‌, இரண்டாம்‌ தரம்‌ 
எனப்‌ பிரிக்கப்பட்டிருந்ததைக்‌ கல்வெட்டுகள்‌ 
மூலம்‌ அறிகிறோம்‌. எனவே கீழ்வரும்‌ உதா- 
ரணத்தில்‌ நெல்‌ வருவாய்‌ வேலிக்கு நூறுகல 
விகிதத்திற்குக்‌ குறைவதற்கு நிலத்தின்‌ தரமே 
காரணமாயிருந்திருக்க வேண்டும்‌. இதற்கு 
ஒரே ஒரு உதாரணமே உள்ளது. 


ஊர்‌ நிலஅளவு காணிக்கடன்‌ வேலிவிகிதம்‌ 


ஆண்டான்‌. 758 ஏமா, 5,850 77 


ஊரா 


இதிலிருந்து மிகவும்‌ செழிப்பான நிலங்‌ 
களையே தேவதானமாக அளித்து, வேலிக்கு 
100 கலம்‌ காணிக்கடன்‌ வருவாய்‌ வரும்படியாக. 
ஏற்பாடு செய்யப்பட்டிருந்தது என்பது தெளிவா 
கிறது. காணிக்கடன்‌ போகவும்‌, ஊர்‌, இறை, 
பாட்டங்கள்‌ முதலிய சில்லிறைகள்‌ இறுத்த 
பயிரிடு$வாருக்கு வாழ்க்கைச்‌ 
செலவுக்கு ஊதியம்‌ கிடைக்க வேண்டும்‌. 


7:1 இம்மாற்றங்கள்‌ நிகழ்ந்த பின்னர்‌ 


... காணிக்கடன்‌ அதிகமாகி, ஒழுங்காக அளக்க 


வேண்டிய நிலைமையும்‌ தோன்றிய பின்னர்‌ 22 


்‌” பயிரிடும்‌ உழவர்களின்‌ வருமானம்‌ குறைந்‌ 


திருக்க வேண்டும்‌. இறையிலி நிர்ணயிக்கப்‌ 
பட்டு அதுபோக எஞ்சிய எல்லா நிலங்களுக்கும்‌ 

காணிக்கடன்‌ இருக்கவேண்டி வந்ததால்‌, ஊர்‌ 

பொது வருமானமும்‌ 0 ற ந்திருக்க 

வேண்டும்‌. 


-2 இவ்வாறு தேவதான நிலங்களின்‌ I 


- காணிக்கடன்‌ வருவாயை உயர்த்தியதோடல்லா 


மல்‌ நில உரிமை மாற்றங்களின்‌ மூலமும்‌ . 
கோயில்‌ வருமானத்தை அதிகரிப்பதற்கு ராஜ 
ராஜன்‌ ஏற்பாடுகள்‌ செய்ததைச்‌ சில கல்வெட்டு 
கள்‌ குறிப்பிடுகின்றன. உரிமை மாற்றங்களைக்‌ 
குறிப்பிடும்‌ சில கல்வெட்டுகளை ஆராய்ந்து, 
ர ற்ப தன்மையை அளிப்‌ 
போம்‌. 


தொண்டை நாடான ஜயங்கொண்ட சோழ. 


மண்டலத்து ஓய்மாநாட்டுப்‌ பேராயூர்‌, 


மூன்றுடையாரை மாற்றிக்குடி நீக்கிக்‌ 
காராண்மையும்‌ மீயாட்சியும்‌ மிகுதிக்‌ குறைமை 
யும்‌ உள்ளடங்க இவ்வூர்‌ இறைகட்டின காணிக்‌ 
கடன்‌ ராஜகேஸரியோடு ஒக்கும்‌ ஆடவல்லான்‌ 
என்னும்‌ மரக்காலால்‌ அடக்கக்கடவ நெல்லு 
வ பொன்‌ நூற்றொன்பதின்‌ சுழஞ்சே 
ஒன்பது மஞ்சாடியும்‌,'98 


இவ்வூரில்‌ முன்‌ நிலவுடைமையாளரை நீக்கி 
“அவ்வுடையார்‌” பெற்ற காராண்மையும்‌ மீய்‌ 
காட்சியும்‌ உள்ளடங்க காணிக்கடன்‌ நிச்ச 
யித்து, தேவதானத்துப்‌ பயிரிடுங்குடியென்ற 
நிலைமைக்கு அவர்களை மாற்றப்பட்டதை இக்‌ 
கல்வெட்டு தெளிவாக்குகிறது. இம்மாதிரியே 
தெளிவாக “முன்னுடையாரை மாற்றி?” என்ற 
வாசகத்தோடு தொடங்கும்‌ கல்வெட்டுக்கள்‌ 12 
அவற்றுள்‌ ஏழு ஊர்களின்‌ பெயர்கள்‌ தெளிவாக 
அறியப்படுகிறது. அவை பேராயூர்‌, அண்டக்‌ 
குடி, சூலூர்‌, குசவூர்‌, மாப்பிசும்‌ கொட்டியாரம்‌, 
நட்டுவிட்டி, மாசார்‌ ஆகியவை, இவற்றுள்‌ 
உழவர்க்கே உடமையாயிருந்த வெள்ளான்‌ 
வகையே மிகுதி, 
களில்‌ இரண்டு பிரம்மதேயங்களைப்‌ பற்றியது, 
பத்து வெள்ளான்‌ வகை கிராமங்கள்‌, இவை 
யிரண்டிலும்‌, காராண்மை மீய்காட்சி உரிமை 
களைக்கோயிலுக்கு உரிமை மாற்றங்கள்‌ செய்‌- 
ததை இவ்வாணைகள்‌ காட்டுகின்‌ றன.34 


அவ்விரண்டு பிரமதேயங்களைப்‌ பற்றிய 
கல்வெட்டுகள்‌ வருமாறு: 

“நுளம்பபாடியான நிகரிலிச்‌ சோழப்‌ பாடி 
பறிவை நாட்டுப்‌ பிரமதேயம்‌ குசவூர்‌. 
இறைகட்டின காணிக்கடன்‌ ராஜகேசரி- 
யோடொக்கும்‌ ஆடவல்லானென்னும்‌ மரக்‌ 
காலால்‌: அளக்கக்கடவ நெல்லு ஒன்பதி 
னாயிரத்துபத்து கலன்‌,!?40 | 
“பாடியான நிகரிலிச்‌ சோழ பாடிப்பறிவை 
நாட்டுத்‌ தேவதான பிரமதேயம்‌ கூடலூர்‌ 


இறைகட்டின காணிக்கடன்‌ ராஜகேஸரி- 


யோடொக்கும்‌ ஆடவல்லானென்னும்‌ மரக்‌ . 


காலால்‌ அளக்கக்கடவ நெல்லு பன்னீரா- 
யிரத்து இரு கலனே...... 41 
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6 . த்‌ me த்‌ ஆ்ட்ச அப வல்‌ ட 
ப்ட்‌ ஒக ந i ளி 3 தததி ல 


பன்னிரண்டு கல்வெட்டுக்‌ : 


_யாயிருந்தது. 


இரு பிரமதேயங்களிலிருந்து இவ்வாணைமூலம்‌ 
பெறப்பட்ட நெல்‌: குசவூர்‌ _ 9010 கலம்‌, 
கூடலூர்‌ 12840 கலம்‌, 


வெள்ளான்வகை நிலங்களிலிருந்து இவ்‌ 
வாண மூலம்‌ கிடைத்த நெல்‌: [1] 123 
[2] 3164 [3] 110 [4] 66 [5] 459 கலங்கள்‌ 
வெள்ளான்வகை நிலங்களுக்கு காணிக்கடன்‌ 
பொன்னாக நிச்சயிக்கப்பட்ட தும்‌ உண்டு, 


8-1 இம்மாற்றங்களால்‌ உடைமையாளர்‌ 
கள்‌ பயிரிடும்‌ குடிகளாக மாற்றப்பட்டனர்‌. 
அவர்கள்‌ காணிக்கடனை ஊரார்‌ (ஊர்ச்சபை) 
முலம்‌ செலுத்த வேண்டியதாயிற்று, ஆயினும்‌ 
நிலங்களில்‌ பயிரிடும்‌ உரிமை அவர்களுக்கு 
இருந்தது. பயிரிடும்‌ உழவர்களை அவர்கள்‌ 
கூலிக்கு அமர்த்திக்கொண்டிருக்க வேண்டும்‌, 


62 இவை தவிர ஒரே ஒரு கல்வெட்டு 
உள்ளூர்‌ கோயி ல்‌ நிலத்தை அபகரித்து 
வெள்ளான்‌ வகையாகப்‌ பயிரிட்டுவரும்‌ நிலத்‌- 
திற்கு இறைகட்டி தஞ்சைக்‌ கோயிலுக்கு நெல்‌ 
அளக்க ஆணையிட்டதைக்‌ குறிப்பிடுகிறது: 


“இந்நாட்டுத்‌ திருத்தேவன்‌ குடி 
உள்ளுர்‌ கடதேவர்க்கு நீக்கி ஏற அபகரித்து 
உண்டு வருகின்ற நிலமென்று வேறுமுதலாக்கி 
வெள்ளான்‌ வகையால்‌ வருகின்ற நிலம்‌ வெள்ளா 
ன்‌ வகையில்‌ முதல்‌ தவிர்த்து இவ்வூர்‌ ஊர்‌ 
நத்தமும்‌ சுடுகாடு முள்ளிட்டு இறையிலி 
யாக நீக்கின நிலன்‌ பொதுவே அனுபவிக்கக்‌ 
கடவதாக நீக்கல்‌ நீக்கி 


அளந்தபடி நிலம்‌ இருபத்தொன்பதே 
காலே முக்காணி முந்திரிகைக்‌ கீழ்‌ நான்குமாக்‌ 
காணி அரைக்காணிக்கீழ்‌ காலே அரைமாவினால்‌ 


இறைகட்டின காணிக்கடன்‌ ராஜகேஸரி 
யோடு ஒக்கும்‌ ஆடவல்லானென்னும்‌ மரக்‌ 
காலால்‌ அளக்கக்கடவ நெல்‌ இரண்டா 
யிரத்துத்‌ தொளாயிரத்து......... ங்கலனே 
இருதூணி ஒருநாழி.”?42 


இந்நிலம்‌ முதலில்‌ கடதேவர்க்கு உடைமை 
இதனை யாரோ அபகரித்து 
உண்டுவந்தார்கள்‌. அதனை ஊரார்‌ வெள்ளான்‌ 
வகையாக்கி பொதுவாகவே அனுபவித்து 
வந்தார்கள்‌, இவ்வாணை அவ்வுரிமையை நீக்கி 


இறையிலி நீங்கப்‌ பயிரிடுநிலம்‌ இருபத்‌ 
தொன்பதேகால்‌ சில்லறை என்று இறைகட்டி 
2900க்கு அதிகமான கலம்‌ நெல்லளக்க ஆணை 
யிட்டது. இது வேலி- கலம்சராசரிக்‌ காணிக்கு 
ஓத்திருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. 


9:0 இவ்வாறெல்லாம்‌, சோழமண்டலத்‌ 
லும்‌ புறமண்டலங்களிலும்‌ தேவதானங்கள்‌, 
ஊர்‌ நிலங்கள்‌, பிராமதேயங்கள்‌, வெள்ளான்‌ 


வகை ஆகிய அனைத்து வகை நிலங்களையும்‌ 


இறைகட்டின நிலங்களாக்கி, அவற்றுள்‌ முதல்‌ 
ஆணையில்‌ 18 ஊர்களுக்கும்‌ இரண்டாவது 
ஆணையில்‌ 16 ஊர்களுக்கும்‌ மூன்றாவது ஆணை 


யில்‌ 12 ஊர்களுக்கும்‌ காணிக்கடன்‌ நிச்சயித்து 


வசூலிக்க ஏற்பாடு செய்து, கோயிலின்‌ செலவு 


்‌ களுக்கு வருமானம்‌ ஏற்படுத்தித்தரப்பட்டது. 


3 தளிகச்சேரிப்பெண்டுகள்‌, நிவந்தக்காரர்‌ ஊதியம்‌ 


நாம்‌ கணக்கிட்ட செலவுகள்‌ ஓதுவார்‌, 


மட்டும்‌ 64590 கலம்‌ நெல்லாகிறது. இவ்‌ 


. வாணைகளின்படி கிடைக்கும்‌ வருவாய்‌ 1,56,531 


கலம்‌ நெல்லாகிறது. இதுதவிர பொன்னாகவும்‌ 


வருமானம்‌ வந்தது. இதில்‌ ஒருபகுதி ஆபரணங் 


கள்‌, கலங்கள்‌ பிரதிமைகள்‌ செய்யப்‌ பயன்‌ 
படுத்தப்பட்டது. பல்லில்‌ செலவு போக 


எஞ்சியது பொன்னாகமாற்றி சேமிக்கப்பட்ட து. 


10-1 நாம்‌ குறிப்பிட்ட 46 கல்வெட்டுக்‌ 
களில்‌ காணப்படும்‌ உரிமை மாற்றங்களையும்‌, 
உடைமை மாற்றங்களையும்‌ இறுதியாகக்‌ கவனிப்‌ 
போம்‌. | 

இவற்றுள்‌ 


குறுவாணியக்குடி நகரம்‌, 


ம்‌ - வெண்ணிநிலன்‌ நகரம்‌ வேனில்‌ விடுதி பல்லவ 


'பிடப்பட்டுள்ளன. 


புரம்‌ மூன்றும்‌ நகரத்தார்‌ கிராமங்கள்‌. இவை 


. வணிகர்‌ செல்வாக்கில்‌ இருந்தவை, இங்கு நகரத்‌ 
. தார்‌ சபைகள்‌ 


தம்முள்‌ வசூலித்தும்‌, இக்‌ 
கிராமங்கள்‌ பொன்னால்‌ காணிக்கடன்செலுத்தின 
இங்கு நகரத்தார்‌ சபைகள்‌ தம்முள்‌ வசூலித்தும்‌, 
நிலங்களுக்கு இறைவிதித்து நெல்‌ வசூலித்தும்‌, 


... காணிக்கடனைச்‌ செலுத்தியிருக்கவேண்டும்‌. 


. இவை தவிர இரண்டு பிரமதேயங்கள்‌ குறிப்‌ 
| இவை பிராமணர்‌ வாழ்ந்த 
கிராமங்கள்‌. பல்லவர்‌ ஆட்சியிலும்‌, பாண்டியர்‌ 
ஆட்சியிலும்‌, சோழர்‌ காலத்திற்கு முன்னரே 


- பிரமதேயங்கள்‌ தோன்றிவிட்டன. அவற்றில்‌ 
குறிப்பிட்ட நிலங்களில்‌ பங்கு பெறும்‌ உரிமை 


] சரிடி எ! சிட்‌ 
இல்ம்‌ 3 ல 


பிராமணருக்கு அளிககப்பட்டதைக்‌ குறிக்கும்‌. 
இவ்வூதியம்‌ அவர்கள்‌ கடிகைகள்‌, காலைகளில்‌ 
போதிப்பதற்காகவும்‌, கோயில்‌ பூசைகளை மேற்‌ 
பார்வை செய்யவும்‌ அளிக்கப்பட்டது. ஆசிரி 
யருக்கு அளிக்கப்படும்‌ ஊதியம்‌ சாலாபோகம்‌ 
எனப்பட்டது. பிற்காலத்தில்‌ புராணப்‌ பிரசங்‌ 
கம்‌ செய்வோருக்கும்‌ இப் பெயரிலேயே ஊதியம்‌ 
அளிக்கப்பட்டது. ரரஜா£ஜன்‌ காலத்தில்‌ பிரம்ம 
தேயங்களை வலுப்படுத்தினான்‌. 


ஊர்‌ நிலம்‌ என்பது பிராமணரல்லாத உயர்‌ 
சாதியினர்‌ உழுவித்துப்‌ பயிரிட்ட நிலம்‌. இவர்‌ 
கள்‌ உழவர்களைக்‌ கூலிக்கு அமர்த்திப்‌ பயிரிட்‌ 
டனர்‌. இது ஊருக்குப்‌ பொதுவாயினும்‌. இதில்‌ 
விளையும்‌ நெல்லில்‌ பெரும்பங்கு காராட்சி, 
மீயாட்சியாக உழவுத்தொழில்‌ செய்யாத உழு 
வித்துண்ணும்‌ வேளாளருக்குக்‌ கிடைத்தது. 


இவையனைத்திலும்‌ நிலம்‌ 
உடைமை என்பது  ராஜராஜனுக்கு முந்திய 
காலத்தில்‌ தெளிவாக இருக்கவில்லை. 


யாருடைய 


இங்கு குறிப்பிட்ட 46 சாசனங்களில்‌ நில 
வுடைமை . தெளிவாக்கப்படுகிறது. இங்கு, 
காணிக்கடன்‌ எல்லா வகை நிலங்களுக்கும்‌ 


- விதிக்கப்பட்டது. இறையிலி. நிலங்கள்‌ எவை 


என்பதை ஊர்தோறும்‌ தெளிவாக்கி, மீதமுள்ள 
பிரமதேயம்‌, நகரம்‌, வெள்ளான்‌ வகை, ஊர்‌ 
நிலம்‌, பழந்தேவதானம்‌, அனைத்தும்‌ காணிக்‌ 
கடனுக்குட்படுத்தப்பட்டது. எனவே நில 
உடைமை இந்த 46 கிராமங்களிலும்‌ ராஜரா ஜேச்‌ ப 
சுரமுடைய பரமசுவாமிக்குத்தான்‌ என்றும்‌, 
காணிக்கடன்‌, காணியுடைமைக்குரிய பாட்டம்‌ 
(land rent) என்பதும்‌ இவ்வாணைகள்‌ தெளிவு 
படுத்துகின்றன. . 

காராட்சி மீயாட்சி என்ற உரிமைகள்‌, 
பிராம்மணருக்கும்‌, ஊராருக்கும்‌, சபைக்கும்‌, 
வேளாளர்களுக்கும்‌ இராஜராஜன்‌ காலத்துக்கு 
முன்‌ இந்த 46 கிராமங்களிலும்‌ குறிப்பிட்ட 
நிலங்களில்‌ இருந்து,அவ்வுரிமைகளை க்‌ கோயிலின்‌ 
காணியுடைமைக்கு உள்ளடக்கியதை ஆணைகள்‌ 
குறிப்பிடுகின்றன. எனவே கோயிலின்‌ உடை . 
மைக்குட்பட்டு, குத்தகை உரிமையாகக்‌ 
காராட்சியும்‌, பயிரிடுவதை கோயிலுக்காகமேற்‌ 
பார்வை செய்வதற்கு ஊதியமாக மீயாட் சியும்‌. 
மாற்றப்பட்டது. ப 
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எனவே பெரிய கோயில்‌ சாசனங்கள்‌ குறிப்‌ 


பிடும்‌ 46 கிராமங்களிலும்‌ கோயிலின்‌ நில 
வுடைமை தலையாய உரிமையாக விதிக்கப்பட 
டது. கிராமங்களில்‌, பிராம்மணரும்‌,' சபை 
களும்‌, வேளாளரும்‌, நகரத்தாரும்‌ கோயிலின்‌ 
நிலவுடைமை மேலாதிக்கத்திற்குட்பட்டு, நிவந்‌ 
தக்காரர்‌ போல, நிலத்தின்‌ விளைச்சலில்‌ பங்கு 
பெறும்‌ உரிமையைப்‌ பெற்றனர்‌. 


10:2 இம்மாறுதலால்‌ சுவாமிக்கே நிலம்‌ 
என்ற கொள்டைகை செயல்படுத்தப்பட்டது. 
சுவாமியின்‌ நிலட்தைப்‌ பயிரிடக்‌ கொடுத்து 
மேற்பார்வைசெய்வோர்‌ சபையினரும்‌, ஊராரும்‌ 
நகரத்தாரும்‌, வேளாளரும்‌ என்‌ றநிலை ஏற்‌ 
பட்டது. தங்களது பழைய வருமாடைத்தை 
நிலைநிறுத்திக்‌ கொள்ள அவர்கள்‌ பயிரிடும்‌ 
குடிகளிடம்‌ முன்னிலும்‌ அதிகமாக காராட்சி, 
மீயாட்சிப்‌ பங்குகளை வசூலிக்கத்‌ தொடங்கினர்‌ 
என்பதை, அவற்றை எதிர்த்து உழுது பயிரிடும்‌ 
குடிகளது கிளர்ச்சிகள்‌ பற்றிய சாசனச்‌ செய்தி 
களிலிருந்து நாம்‌ அறிகிறோம்‌, இவை பற்றிய 


விவரங்களை “கோயில்‌ சாசனங்கள்‌!” பல 
தருகின்‌ றன. 


காராட்சியும்‌, மீயாட்‌ சியும்‌ வேலிக்கு 
இவ்வளவென ராஜராஜனது ஆணைகள்‌ நிச்ச- 
யிக்க வில்லை. எனவே அதிகரித்துக்‌ கொள்ள 
முடியும்‌. அதுபோலவே உழுது பயிரிடும்‌ 
குடிகளுக்கு வேலிக்கு இவ்வளாவன் றோ, கூலித்‌ 
தொழில்‌ செய்வோரது கூலி இவ்வளவென்றோ 
நிர்ணயம்‌ செய்யப்படவில்லை. எனவே சுவாமிக்‌ 
காக உழைக்கிறோம்‌, நமது பொருளாதாரத்‌ 
துன்பங்கள்‌ சுவாமிக்காக என்ற பக்தியுணர்‌- 
வைத்‌ தூண்டுவது எளிதாயிற்று. இம்மாற்றங்‌ 
களால்‌ ஏற்படும்‌ பளு முழுவதையும்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொண்டு மன அமைதிகொள்ள பக்திப்பிரசாரம்‌ 
பயன்பட்டது. 


இவ்வாணைகளின்‌ விளைவுக னை எதிர்த்த 
உழவர்களை சிவத்துரோகிகள்‌ என்ற பட்டம்‌ 
கட்டி அவ்வெதிர்ப்புகளை அட க்குவதும்‌, 
சுவாமிக்கே நிலம்‌ என்ற கொள்கையால்‌ 


எளிதாயிற்று. 
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தளிச்சேரிப்‌ பெண்டுகளாக சோழமண்ட 
லத்துத்‌ தளிச்சேரிகளினின்‌ றும்‌ கொண்டு 
வந்து ஏற்றின தளிச்சேரிப்‌ பெண்டுகளுக்‌ 
கும்‌ நிவந்தமாகப்‌ பங்கு செய்யதபடி பங்கு 
வழி பங்குஒன்‌ றினால்‌ நிலன்‌ வேலியினால்‌ ராஜ 
கேசரியோடொக்கும்‌ ஆடவல்லான்‌ 
என்னும்‌ மரக்காலால்‌ நெல்‌ நூற்றுக்‌ 
கலமாகவும்‌ 


த. பெ. க. வெ, பக்‌, 100-101 
மேற்படி பக்‌. 117-118 
மேற்படி பக்‌. 129, 130, 131 
மேற்படி பக்‌. 130, ்‌ 
மேற்படி பக்‌. 130 


மேற்படி பக்‌. 130, வரி 22-24 

இறை கட்டின நிலம்‌. நூற்று இருபத்து 
ஐஞ்சேய்‌ எழுமாவரை முந்திரிகைக்‌ கீழ்‌ 
எண்மாவரை அரைக்காணி முந்திரிகைக்‌ 
கீழ்‌ நான்குமாவினால்‌. 


மேற்படி பக்‌. 130, வரி 25-27 
(1) S11! Vol. 4 த.பெ.க,வெ. 10 
(2) S11 Vol. 5 மேற்படி 11 


(3) SII Vol. Il 92 மேற்படி 12 


பல்லவர்‌ செப்பேடுகள்‌ -- வரலாற்றுக்கழகம்‌, 


சென்னை. 
த. பெ, “க” வெ-- பக்‌ 130, வரி. 17-20. 


அர. 


32 
33 
34 


35 


36 


ர்‌ 


மேற்படி பக்‌ 131 வரி 6-9 
மேற்படி பக்‌ 131 வரி 20- 22 
மேற்படி பக்‌ 143 வரி 20- 32 
மேற்படி பக்‌ 150 வரி 21 - 31 &151 
1.11 

மேற்படி பக்‌ 152 - வரி 12 - 16 
மேற்படி பக்‌ - 156 வரி 9 - 20 
தேவதானம்‌ - ஊர்‌ நிலத்தில்‌ ஒரு கோயி 
லுக்கு காணிக்கடன்‌ பொறுப்பு அளிப்பது. 
சாலாபோகம்‌ - சாலை என்பது பாடசாலை, 
அங்கு போதிக்கும்‌ ஆசிரியரின்‌. ஊதியத்‌ 
திற்குப்‌ பொறுப்பளிக்கப்பட்ட நிலம்‌. 
புராணிகர்கள்‌ ஊதியத்திற்கும்‌ பொறுப்‌ 
பளிக்கப்பட்ட நிலத்தையும்‌ குறிக்கும்‌.. 
திருவிடையாட்டம்‌ -- சிவன்கோவில்‌ தின 
சரிப்படித்தரச்‌ செலவிற்கு பொறுப்பாக 
அளிக்கப்பட்ட நிலம்‌ முற்றூட்டு -- ஒரு 
நிலத்தின்‌ முழுவிளைச்சலையும்‌ ஒருவருக்கோ, 
கோயிலுககோ, தானமாக அளித்தல்‌, 
த. பெ. க. வெ. பக்கம்‌ 757 வரி.4-- 10, 
Ss II - Vol II 92. 
முழுமையும்‌. 
த. பெ. க. வெ. பக்‌, 158 வரி 22௨ 25, 

மேற்படி பக்‌. 159 வரி 2. 5 
த. பெ, க. வெ, பக்‌, 142 வரி 13 - 20, 


சனக வரு சலகாக கணவன்‌ வாகலகளு, 


YOKE DEDEDE 
எழில்‌ ர்‌ 
. 4 வ.உ. கி. கல்லூரி இலக்கியா மாத இதம்‌ i 
்‌ DCDCDC SPOKE ஓ 


தனிப்பிரதி: 


வ.உ, சி. கல்லூரி 


தூத்துக்குடி. 


ட DCD DCDCDC DDS பதத 


20 காசு, 
8 ஆசிரியர்‌, 
KXAN ... எழில்‌ 
ப முக்கியவீடுதி 
139 
i $ த்‌ 
பட்‌ 25 கத்‌ த்‌ ச்‌ ம்‌ த 


த.பெ. க. வெ. எண்‌ 12. 


.. 


த்தப்‌ அடப்‌ ஆதவ்‌ 


டடத 


ஒரு சமுதாய வரலாற்று விளக்கம்‌ 


“ஆற்றுப்படை” என்பது, பண்டையத்‌ தமிழ்‌ 
இலக்கியப்‌1பொருள்‌ வகைகளில்‌ ஒன்றாகும்‌. அது 
அமைப்பைப்‌ (Fem) பொறுத்ததல்ல; பர்கர்‌ 
(Theme) பொருத்ததாகும்‌, 


பசியால்‌ வாறன்‌ ற கலைஞனை, பசியைப்‌ 
போக்குகின்ற வள்ளலிடம்‌ போகச்‌ சொல்லி, 
வழிகாட்டுவதாக, *ஆற்றுப்பட்டைப்‌ பாடல்கள்‌” 
அமையும்‌ ! , 


அவ்வாறு வழிகாட்டுவதற்கு உரியவர்‌ 
கூத்தர்‌, பாணர்‌, பொருநர்‌, விறலி என நால்வர்‌ 
ஆவர்‌, தொல்காப்பியத்தில்‌ 2 இவர்களுடன்‌ 
புலவரைச்‌ சேர்த்துச்‌ சொல்லவில்லை. 9 ்‌ 


யாருக்கு வழிகாட்டுகிறார்களோ அவர்‌ பெய 
ராலேயே ஆற்றுப்படை பெயர்‌ பெறும்‌. பாண 
ருக்கு வழிகாட்டுவது பாணா, ற்றுப்படையாகும்‌. 
கூத்‌ தருக்கு வழிகாட்டுவது கூத்தராற்றுப்படை 
யாகும்‌. பொருநருக்கு வழிகாட்டுவது பொருந 
ராற்றுப்‌ படையாகும்‌. 


வது வி நலியா றுக்‌ யாகும்‌. 


பாணருக்குப்‌ பாணரும்‌, கூத்தருக்குக்‌ கூத்‌ 
தரும்‌, பொருநருக்குப்‌ பொருநரும்‌, விறலிக்கு 
விறலியும்‌ வழிகாட்டுவது வழக்கம்‌. “(இவ்வா 


றின்றி, புலவர்‌, கூத்தரையோ, பாணரையோ, 


எிறலையம்பா, பொரு, நரையோ ஆற்றுப்படுத்து 
வதும்‌ உண்டு?” என்பர்‌ பாக்டர்‌ இராசமாணிக்‌. 


கனார்‌, 4 5 

சங்க இலக்‌ சியத்‌ நில்‌ ஆற்றுப்படைப்‌ பொரு 
ளில்‌ அமைந்த செய்யுட்கள்‌ சில. அவை, புற 
நானூறு, பதிற்றுப்பத்து, பத்துப்பாட்டு ஆகிய 
முன்று தொகை நத காணப்படுகின்‌ 
றன. 


நன்றக ப ள்‌ த்ய ய்‌ 


பாணாற்றுப்படை 8 


என இருவகைகளைக்‌ 


௩ காணலாம்‌. ப ்‌ ச ர்‌ 


9 


- த 


ஆ ஆயுட்‌ 


விறலிக்கு வழி காட்டு. 


ஷ்‌ பது ப த்‌ வட்ட 
4 ம்‌ ர்‌ த, hn து | ன 
இ வி மசி ஸ்‌ ன்‌ தட இ க்‌்‌ ்‌ ்‌ 
க்‌. ௯4 ய்‌ 


.யாற்றுப்படை 7 , 


சுமுதுாமானியால்‌, 


கா. சுப்பிரமணியன்‌ 
இதே போல, பதிற்றுப்பத்திலும்‌, விறலி 
பாணாற்றுப்படை 8 என்ற 


இரு வகை யே காணலாம்‌. 


பத்துப்பாட்டில்‌, 


ஷ்‌ 


பாணாற்றுப்படை 9 


உண்டு. அதோடு பொருநர்‌ ஆற்றுப்படை, 


கூத்தராற்றுப்பகட என வேறு இரு வகைகளைக்‌ 
காணலாம்‌. ஆனால்‌ 
இல்லை. அதற்கான 


காணலாம்‌. 


காரணத்தைப்‌ பின்னர்‌ 


கூத்தராற்றுப்படை, அப்பபெயரில்‌ இல்லா 
மல்‌, “மலைபடுகடாம்‌” எனக்‌ குறிக்‌ கப்பட்டுள்ளது, 
அப்பாடலில்‌ கூத்தர்‌ என்ற சொல்‌ வரவில்லை, 
அதற்குப்‌ பதிலாக கண்ணுளர்‌, வயிரியர்‌ என்னும்‌ 


சொற்களே வருகின்‌ றன. 


ரஷ 


ஆற்றுப்படைக்குரிய கலைஞர்கள்‌, வாழ்க்கை ti 
தொழில்‌ துறையிலும்‌ சிற்சில 


முறையிலும்‌, 
வகைகளில்‌ வேறுபட்டவர்கள்‌, ஆனால்‌ அவர்‌ 
கலையையே வம்‌. 
கொண்டதில்‌ ஒன்றுபட்டவர்கள்‌, 


கள்‌ 


அனைவரும்‌, 


பாணர்‌: 
மதிப்பு வாய்ந்த தொழில்‌ பிரிவினர்‌. 
பாணர்‌, இசைப்பாணர்‌, 


யரா ழ்ப்‌்‌ 


பிற்காலத்தில்‌ பிரிக்கப்பட்டனர்‌, 
என்னும்‌ பாத்திரத்தை வைத்திருப்பவர்‌ மண்டைப்‌ 
பாணர்‌ ஆவர்‌”10 என்பர்‌ டாக்டர்‌ இராச 


மாணிக்கனார்‌. அ 


சாதித்‌ தோற்ற காலத்தில்‌, இப்பாணர்த 
“இழிசனர்‌' ஆயினர்‌. கணவன்‌ மனை வி 
“ஊடலைத்‌ தீர்க்க உதவினர்‌. பரத்தையர்‌. 


தொழிலுக்கு உதவினர்‌. பிரிந்தவரைக்‌ கூட்டி 
வைப்பது அவர்களது தொழிலாகிவிட்டது. 


பொருநர்‌: இவர்கள்‌ , தடாரி, கிணை ஆகிய 
தோற்கருவிகளுடன்‌ பாடினர்‌. 
பாடுநர்‌, போர்க்களம்‌ பாடுநர்‌, ஸி பாடுநர்‌. 


«¥ A 


இவர்கள்‌ யாழிசைத்துப்‌ பாடி னர்‌... 


133. 


விறலியாற்றுப்படை 


டர்ன்‌ 


ப 


மண்டைப்பாணர்‌ என . 
“மண்டை - த்‌ 


டான 
த 
24 
3 


ல்‌ 
கீ 


து 


ஏர்க்களம்‌ ' 


ட்‌ 


ரு 


ஷ்‌ 
4 


ட 


டட அதி 


லாம்‌. 


ழ்‌ . கழையில்‌ தொங்கவிட்டு, 


.... யயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 


. 


டல. 


... , “பாணனே! விறலியை அழைத்துச்சென்றால்‌, | 


களிலும்‌, பாசறைகளிலும்‌ இவர்களைக்‌ 


என, இவர்கள்‌ _பலராம்‌.11 
பொருநர்‌ என்னும்‌ பொருளைத்‌ தரும்‌, 


பொருநர்‌” எனவும்‌ அழைக்கப்பட்டனர்‌. 


(பொராப்‌ 


- இவர்கள்‌ போர்க்களம்‌ சென்று. வீரர்க்கு 


உற்சாகம்‌ ஊட்டினர்‌. முரசு கொட்டி வஞ்சி 


பாடினர்‌.12 பாசறையில்‌, கா லையில்‌ கிணை 


்‌.. கொட்டி, மன்னரை துயில்‌ எழுப்பினர்‌.13 


- கூத்தர்‌: இவர்கள்‌ முழவும்‌, பலவகை 
வாத்தியங்களையும்‌ இசைத்து ஆடிப்பாடினர்‌. 
இவர்களுக்குச்‌ சாதிவரையறை இல்லை என்பார்‌ 
நச்சினார்க்கினியர்‌. 
இவர்கள்‌ “ஆடுநர்‌்‌ எனப்பட்டனர்‌. இவர்‌ 
ஆடுமிடம்‌, “ஆடுகளம்‌” எனப்பட்டது. விழாக்‌ 
காண 
இசைக்கருவிகளைப்‌ பைகளில்‌ கட்டி, 
தோளில்‌ சுமந்து 

விறலி: இவர்கள்‌ ஆடல்‌14, பாடலில்‌ 15 


சிறந்த மகளிர்‌. கூத்தர்‌, பொருநர்‌ போல்‌ 
திறமைபெற்ற கலைஞர்‌. பேரர்ப்பாடல்‌ 


கள்‌ பாடினர்‌; பாசறைகளுக்குச்‌ சென்றனர்‌.16. 


விறலியர்‌ அழகினை, கேசாதிபாத வருணனை 


யாகவும்‌, வேறு வகையிலுமாக, பத்துப்பாட்டுப்‌ 


பாடல்கள்‌ எடுத்துக்‌ கூறுகின்‌ றன.17 


நீ ஏராளமான செல்வம்‌ பெறலாம்‌! *₹18 எனப்‌ 


புறப்பாடல்‌ ஒன்று கூறுகிறது. 


“விறலி! கூந்தலில்‌ மலைக்காற்று வீச, 
மயில்போல நடந்து, மன்னனைக்‌ காண்பா- 
யாக!” 9 என்கிறது வேறொரு பாடல்‌... 


¥ \ ட 
. கூந்தலில்‌” காற்று வீச', என்பது *இடக்க 
ரடக்கல்‌” என பழைய உரைகாரரும்‌. ஒளவை. 


ச சு. துரைசாமிப்பிள்‌ ளை அவர்களும்‌ எடுத்துக்‌ : 
- காட்டியுள்ளனர்‌.20 “ நாடோடிப்‌ பாடல்களில்‌”. 


கொண்டை, காதல்‌ உணர்வின்‌ குறியீடாக 


நா, வானமாமலை அவர்கள்‌. இதை '5% 8! 


போர்‌ செய்யாத. 


பேராசிரியர்‌. 


~~ 


ஆடவர்‌ 


விறலியாகிய ஒளவை, இளவயதினரான 
பல விறலியரை உடன்‌ அழைத்துச்சென்றதாக 
புறப்பாடல்‌ கூறுகிறது! 


எட்டுத்தொகை நூல்களுள்‌ பெருவழக்கா 
யிருந்த விறலியாற்றுப்படை பத்துப்பாட்டில்‌ 
இல்லை. பொருநன்‌ முதலானோருடன்‌ விறலி 


சென்றமை சேர்த்துக்‌ குறிக்கப்பட்டுள்ளதால, . 


தனியாக விறலியாற்றுப்படை பாடப்பெறவில்லை 


“என்பர்‌ பேராசிரியர்‌ லெ. ப. ௧௫. இராமநாதன்‌ 


செட்டியார்‌ அவர்கள்‌? அது பொருத்தமாகாது. 
ஆணாதிக்கம்‌ மோலோங்கியது. பெண்கள்‌ 
பாதுகாப்பில்‌ வாழவேண்டியதேற்‌ 
பட்டது. ஆகவே பெண்கள்‌ தம்‌ இச்சைபோல 
எங்கும்‌ செல்ல மூடிவில்லை. தகுந்த 
ருடைய பாதுகாப்பிலே . செல்ல வேண்டிய 
சூழ்நிலை உருவாயிற்று. 


தலைவனைச்‌ சூழ. விறலியர்‌ நிற்பதனை எடுத்துக்‌ 
காட்டுகிறது.23 அதனாலேயே பத்துப்பாட்டில்‌ 
விறலியாற்றுப்படை இடம்பெறவில்லை எனலாம்‌, 


இக்கலைஞர்கள்‌ பெயரோடு கோடியர்‌, 


கண்ணுளர்‌, வயிரியர்‌. அகவு நர்‌, புலவர்‌ ஆகிய 

கலைஞர்கள்‌ பெயரும்‌ காணலாம்‌. 
கோடியர்‌, வயிரியர்‌, கண்ணுளர்‌ ஆகிய 

பெயர்கள்‌ கூத்தரைக்‌ குறிக்கின்‌ றன. 


அகவுநர்‌ “ தொல்காப்பியத்தில்‌ குறிக்கப்‌ 
பெறாதவர்‌, இசை; கூத்து முதலியவற்றுடன்‌, 


சிறிதும்‌ தொடர்பு இல்லாதவர்‌. - இசைக்‌ 


கருவிக்குப்‌ பதிலாக “கோல்‌” ஒன்றை வைத்து 
இருந்தனர்‌. வள்ளல்களின்‌ பரம்பரையை 
நினைவூட்டிப்‌ பாடினர்‌. அதனை அகவல்‌ 
என்பர்‌. . 


இவர்கள்‌ அனைவரும்‌ நாட்டுப்பாடல்‌, ஆடல்‌. 


கலைஞர்களே! 


இந்நாட்டுப்பாடல்‌, ஆடல்‌ கலைஞர்களின்‌ 


தோற்றம்‌ எத்தகையது? 3 


குழு வாழ்க்கையில்‌... நட்‌ ன 


நிகழ்ச்சியாகும்‌, துணங்கை, வள்ளை, குரவை 


. முதலிய கூத்துக்கள்‌ இனக்குழு வாழ்க்கையில்‌ 
இருந்தன. இவைபோன்ற கூத்துக்கள்‌ இன்றும்‌. 


-தென்னி ந்‌ திய இனக்குழு மக்களிடையே - 


ஆடவ! 


இவ்வுண்மையை 
விளக்குவதுபோல, மலைபடுகடாம்‌, கூத்தர்‌. 


ம்‌ ஒரு சமூக 


1 


; 


* வாய்மொழிப்பாடல்‌, 
- புனைந்து பாடுவதை எடுத்துக்‌ காட்டுகிறது. 


அ. 


இலங்கு! பப தர்ர அவ்விய ச டட உரங்கள்‌ 
டர i ட்ட ர ்‌ 2 ௯ ஸூ ன ச்‌ த ்‌ 


ந்‌ 


¥. 


காணலாம்‌. இதில்‌ இனக்குழு மக்களனைவரும்‌ 
பங்கு கொள்ளுவர்‌; தனியான கலைஞர்களும்‌ 
இரசிகர்களும்‌ என்ற பிரிவில்லை. இக்கூத்தின்‌ 
நோக்கம்‌ ஏதாவது வாழ்க்கைப்‌ 
யாகும்‌. 


பயன்பாடே 
காமம்‌,வெற்றி, செழிப்பு, மழை, 
வேட்டை முதலியவற்றிற்காக கூத்துக்கள்‌ 
அமைந்தன. " 


குழு வளர்ச்சி பெறும்‌ பொழுது, வேலைப்‌ 
பிரிவினை தோன்றுகிறது. அப்பொழுது, ஆடல்‌ 
பாடல்களில்‌ வல்லவர்களுக்கு, கூத்தும்‌ பாட்‌ 
டும்‌ தொழிலாகி விடுகிறது. இந்நிலையிலேயே 
பாணர்‌, கூத்தர்‌, பொருநர்‌, விறலியர்‌ போன்ற 
கலையைத்‌ தொழிலாகக்‌ கொண்டவர்களான ஒரு 


சமூகப்‌ பிரிவு தோன்றியது. 

நாளடைவில்‌ இவர்கள்‌ கலையை வளர்த்‌ 
தனர்‌; தங்கள்‌ வாழ்க்கையை அதனைக்‌ கொண்டு 
நடத்தினர்‌. / 

கலைஞர்‌, காட்டிலுறையும்‌ தெய்வத்தை வழி 
படும்‌ முறை 24, கோவில்‌ வழிபடும்‌ முறை ல, 


நடுகல்‌ தெய்வத்தை வழியடும்‌ முறை 26 அரசனைக்‌: 


கண்டால்‌ நடந்துகொள்ளவேண்டிய முறை 27 
என்று பல மரபுகளை கடைப்பிடித்து வந்தனர்‌. 
விறலி, அரசனைக்‌ கண்டால்‌ நடந்துகொள்ள 
வேண்டிய முறைகளை அறிந்தவள்‌; முதலில்‌ 
பழைய மரபுப்படி பாடுவாள்‌, அதர்வ து 
கலைஞர்க்கு வகுத்த இலக்கணம்‌ தப்பாமல்‌, 
அரிய ஆற்றல்‌ வாய்ந்த கடவுளை முதலில்‌ 
வாழ்த்துவாள்‌. 
பாடும்‌ பாடலைப்‌ பாடுவாள்‌, 28, 


இச்‌ செய்தி 


இவற்றால்‌, தொழில்‌ முறைக்‌ கலைஞர்கள்‌ 
இடம்‌, பொருள்‌ ஏவலுக்கு ஏற்றபடி; தமக்‌ 
கென்று பல முறைகளை வகுத்துக்‌ கொண்டு 
அதனின்‌ றும்‌ பிசகாமல்‌, அதனைத்‌ தொடர்ந்து 
கடைப்பிடித்து வந்தனர்‌ என்பது புலப்படுகிறது. 


அரசர்‌, இசையை எக்காலமும்‌ கேட்கின்ற 
செல்வத்தினை உடையவர்‌. கலைஞர்‌, அவரது 


்‌. அவைக்‌ களத்தே, அரசர்‌ செவிக்‌ கொள்ளும்படி 
தாம்‌ வாசிக்கும்‌ துட ற கள்‌ பலவற்றையும்‌ 
வாசித்தனர்‌. 29 


- 


பின்னரே, புதிதாகப்‌ புனைந்து 


புதிதாக அங்கங்கே 


அ ழ்‌ ட த ஆ 13 


ர்‌ 


அது போலவே, எருதடிக்கும்‌ உழவரோ 
சையோடு கூடும்படியும்‌ யாழிசைத்துப்‌ பாடி 
னர்‌. 90 I 

இவ்வாறு கலைஞர்‌, -அரசரையும்‌, மக்களை 
யம்‌ மகிழ்விக்கும்‌ ஆற்றல்‌ பெற்றிருந்தனர்‌. 


பரிசு பெறுவதற்கோ, பாதுகாப்பிற்கே 


அரசனை நாடிச்‌ சென்‌ றணர்‌. ஆனாலும்‌ அன்றாட . 


வாழ்க்கைக்கு, குடிமக்களையே இக்கலைஞர்கள்‌ 
நம்பியிருந்தனர்‌ 91 


ஆகவே, உயர்குடி மக்களையும்‌, அதே - 


சமயத்தில்‌ சாதாரண மக்களையும்‌ மகிழ்விக்கும்‌ 


கலைத்திறமை பெற்றிந்தனர்‌. இது, அவர்கள்‌ 
நட.த்துவதற்கு இன்றியமையாத . 


வாழ்க்கை 


தாயிற்று என்பதே இதன்‌ பொருளாகும்‌. 


இக்கலைஞர்களுடைய கருவிகளைப்‌ பற்றி, , 


புறநானூறு, பத்துப்பாட்டு முதலிய, நூற்களி 


லிருந்து அறிகிறோம்‌. அவற்றில்‌ யாழ்‌ தவிர 


மற்றவை எளிய இனக்குழு இசைக்‌ கருவிகளே. 
7 

_ புறநானூற்றில்‌ யாழ்‌, எளிய இசைக்‌ கருவி 

யாகவே வருணிக்கப்பட்டுள்ளது. களாம்பழம்‌ 


போன்ற கரிய கம்பில்‌ செய்யப்பட்ட யாழ்‌95) 7 


வளைந்த கம்பில்‌ செய்யப்பட்ட யாழ்‌ 99, நரம்பு. 
கட்டப்பட்ட யாழ்‌ 94; என்னும்‌ வருணனைகளைக்‌ 


காணலாம்‌. பொதுவாக இந்த யாழ்‌, கொன்றை, ப்‌ 
கருங்காலி ஆகிய இரு மரக்கிளைகளைக கொண்டு 
செய்யப்படும்‌ என்றுபத்துப்பட்டு உரையாசிரியர்‌: 


கூறியுள்ளார்‌. 35. 


பத்துப்பாட்டில்‌, யாழ்‌ வருணனை விரிவடை 
கிறது. எளிமையாக இருந்த யாழ்‌, பல உறுப்‌ 
புக்களைக்‌ கொண்ட சிக்கலடைந்த கருவியாக 


எதி 


ரீ 


விவரிக்ககப்படுகிறது 36. இந்த யாழ்‌, பத்தல்‌, ' 


'பொல்லம்‌ பொத்திய தோல்‌, போர்வை, ஆணி, 
வறுவாய்‌, கரிய மருப்பு, வார்க்கட்டு (திவவு), 


நரம்பின்‌ தொடர்ச்சி ஆகிய உறுப்புக்களைக்‌ 


கொண்டு ' காட்சியுடையதாக சித்திரிக்கப்படு 


கிறது. 97, ்‌ | 


ஞ்‌ 


இனக்குழு மக்களிடையே, தொழில்‌ பிரி i 
வாகத்‌ தோன்‌ றிய இக்கலைஞர்கள்‌, நிலப்பிரபுத்‌ 


ப்‌ 


துவ தோற்ற காலத்தில்‌, இனக்குழு மக்களின்‌ 
தலைவர்களிடமும்‌, புதிதாகத்‌ தோன்றி வளர்ச்சி 


ஆஃ 

| ஆ 
டன | ச்‌ 135 ர 
ட்‌ தல்‌. 


பெற்ற மன்னர்களிடமும்‌ பிழைப்பு நாடிச்‌ 


'சென்றனர்‌. 


... இவர்கள்‌ ஒரு சாதியினரஸ்லர்‌; கலை ஆர்வங்‌ 
கொண்டு, அதனையே தொழிலாக்கிக்‌ கொண்ட, 
வேறு தொழில்‌ தெரியாத, பல சாதிக்‌ கலைஞர்‌ 

கள்‌. இவர்கள்‌ நாட்டுக்‌ கலைஞர்கள்‌; நாடோடிக்‌ 
 ' கலைஞர்களும்‌ கூட. 

வேறு தொழில்‌ இல்லாத இவர்கள்‌, தங்கள்‌ 

கலையையே, உணவை உற்பத்தி செய்வோரிட 
மும்‌, செல்வம்‌ உடையவர்களிடமும்‌ விலைக்கு 
விற்றுப்‌ பிழைத்தனர்‌. இதனையே “பரிசில்‌ 
வாழ்க்கை பரிசிலர்‌” என்று சிறுபாணாற்றுப்‌ 
படை கூறுகிறது. 38 


4 அ 


“சங்க. காலம்‌ ஒரு மாறுதல்‌ நிலையைக்‌ 
... குறிப்பதாகும்‌. அது, இனக்குழு வாழ்க்கை 
.. அழிந்து, நிலவுடைமையாக மலரும்‌ கால 
... கட்டத்தைக்‌ குறிக்கின்றது. சங்க காலம்‌ 
த வரையறைக்குட்பட்ட நிலப்பகுதிகளையும்‌, குடி. 
ந 'பயேற்றங்களையும்‌ . அதற்குரிய சொத்துரிமை, 
அவற்றைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ வகைகளோடு உரு 
.... வாக்கின.”” 99 என்று கா, சிவத்தம்பி அவர்கள்‌ 
கூறியுள்ளார்‌, 


ர்‌ 


ப்‌ 


ப்‌ 


சங்க காலத்தில்‌, மருதநிலை வாழ்க்கை, 
.. மிற நில வாழ்க்கைகளில்‌ எல்லாம்‌ செழிப்பு 
த்‌... மிக்கதாயிருந்தது. இங்கு குழு வாழ்க்கை 
அழிந்து, அரசு தோன்றியது, பிற மக்களையும்‌ 
்‌ அரசில்‌ இணைத்துக்‌ கொள்ளப்‌ பல போர்கள்‌. 
0 


1 
ட அணு 
. 


ஆ 
ஆ 


இ 
| கூட்டு வாழ்க்கையை இழந்த பின்னரும்‌, 
இ அவ்வாழ்க்கையில்‌ தோன்றிய பல கருத்துக்‌ 
.... சளும்‌,நம்பிக்கைகளும்‌ எச்சங்களாயின இவ்வெச்‌ 
.... சங்களாகத்தான்‌ சங்க காலத்தில்‌ துணங்கை, 
தி வள்ளை, குரவை,முதலிய நடனங்கள்‌ இருந்தன. 


ன்‌ 
a கலைகள்தோன்றின. இவை குழுக்கலைகளாக 
பதி இல்லாமல்‌, தனிமனிதத்திறமைகளைவெளிப்‌ 
..... வாழ்க்கை அழிந்து, தனிக்குடும்ப முறையும்‌, 

.. தனிச்‌ சொத்துரிமையும்‌ வளர்ச்சியடைந்த பின்‌ 
. ” தனிமனித உணர்ச்சிகள்‌ தோன்றுவது இயற் 


அவர்கள்‌ எழுதுகிறார்‌, 


ப d ற்‌ 
உ இத்தி 
ஆக... 


... நிகழ்ந்தன. ஒவ்வொரு குழுவாக அழிந்தது நரக ன்‌ 


எச்சமாக தின்‌ றவை தவிர, மருதநிலத்தில்புதிய 


4, படுத்தும்‌ கலைகளாகவே இருந்தன. கூட்டு 


கையே”? 40 என்று பேராசிரியர்‌ நா. வானமாமலை 


நாடோடிக்கலைகளிலிருந்து, நுட்பக்கலை 
கள்‌ தோன்றின. “களம்‌ பாடுதல்‌” நாடோடிக்‌ 
கலை எனலாம்‌. இக்களம்‌ பாடுதல்‌, ஏர்க்களம்‌ 
பாடுதல்‌, போர்க்களம்‌ பாடுதல்‌ என இரு வகைப்‌ 
படும்‌. அவற்றில்‌ சங்கப்‌ பிற்காலத்தில்‌ ஏர்க்‌ 
களம்‌ பாடுதல்‌ என இலக்கியங்களில்‌ காணப்‌ 
படவில்லை. ஏன்‌? 


போர்க்களம்‌ பாடுதல்‌, மன்னர்‌ புகழ்ச்சிக்குக்‌ 
காரணமாயுள்ளது. ஆனால்‌ ஏர்க்களம்‌ பாடுதல்‌ 
உழவர்களைப்‌ பற்றியதாகையால்‌, இலக்கியத்தில்‌ | 
இடம்‌ (பொலிப்பாட்டு”,*முகவைப்‌ பாட்டு' என்று 
வேறு பெயர்களும்‌ அதற்கு உண்டு. அறுவடைக்‌ 
களத்தில்புணையல்‌ அடித்த பிறகு, இக்கலைஞர்‌ 
வந்து,பொலிப்பாட்டுப்‌ பாடி, நெல்‌ அள்ளிச்‌ செல்‌ .: 
வதைஇன்றும்‌ காணலாம்‌. . து | 

ஏர்க்களப்‌ பாட்டின்‌ உருவகமாகவே, 

போர்க்களப்‌ பாட்டு, சித்திரிக்கப்படுவதைப்‌ புற 
நானூற்றுப்‌ பாடல்கள்‌ சில காட்டுகின்றன. 4! 


“யானையே, மேகம்‌. வீரர்‌ வீசும்‌ வாளே, 
மின்னல்‌, முரசொலியே, இடி. வேகமாகப்‌ 
பாயும்‌ குதிரையே, காற்று. : சிதறி ' விழும்‌ 
அம்பே, மழைத்துளி. ஓடும்‌ தேர்‌, ஏராகும்‌. 
விடியலில்‌ புகுந்த போர்ப்படை, சாலாகும்‌. 
பிடித்து எறியும்‌ வேலினை, விதைப்பர்‌, தலை 
சாய்த்த வீரர்‌, பயிராவார்‌. பேய்‌, நரி, கமுகு, . 
பூதம்‌ முதலியன களத்தில்‌ காத்து நிற்க, பாடு . - 
வோர்‌ பாட வீற்றிருந்த அரசனே! தடாரி 
முழக்கிப்‌ பாடி வந்தேன்‌. மேகம்‌ சாந்து அருவி. 
விழும்‌ இமயம்‌ போல யானையை அதன்‌ பெண்‌ 
/யானை, கன்றுடன்‌ வழங்குவாயாக!” 42 


இவ்வாறு புறநானூற்றுப்பாடல்‌ ஏர்க்கள | 
உருவமாக, போர்க்களத்தைச்‌ சித்தரிக்கின்றது. 


ஏர்க்களத்தையும்‌, உழவுத்‌ தொழிலையும்‌ 
புகழ்ந்து பாடியவர்களே, பேரர்க்களத்தையும்‌,. 
வீரத்தையும்‌ . புகழ்ந்து பாடி னார்கள்‌ . என்பது, : I 
அப்பாடல்களின்‌ நடையிலிருந்தும்‌,. உருவகங்‌ - 
களிலிருந்தும்‌ தெரிகிறது. போர்வீரனை, ஓர்‌ . 
உழவனாகவே பல பாடல்கள்‌ உருவகிக்‌ தின்‌ றன. . . 
“வாள்‌ ஏர்‌ உழவன்‌” 43, “வில்‌ ஏர்‌ உழவன்‌” 44% 53 


எனக்‌ கூறியுள்ளனர்‌. ஆ . 


இக்கலைஞர்களின்‌ வாழ்க்கை நிலையைப்‌ அதி 
பற்றி, ஆற்றுப்படைப்‌ பிரிவுப்‌ பாட ல்கள்‌ - 
தெளிவுபடுத்துகின்‌ றன. ns LS 


னு 


பசிக்கொடுமை: கலைஞர்‌ மிக்க பசியால்‌ 
வாடினர்‌ 42 வாடிய உடம்பினர்‌.4 இப்பசி 
அறிவு முதலானவற்றை அழித்தற்குக்‌ காரண 
மானது.47 கற்ற கல்விடைய வெறுத்கச்‌ 
ஒடுங்குதற்குக்‌ காரணமானது; 
தன்னையே வெறுக்கச்‌ செய்வது.49 


செய்‌ பது,48 


சுற்றத்தினர்‌: கலைஞர்‌ கரிய, பெரிய 
சுற்றத்தினையுடையவர்‌,50 அவர்களும்‌ பெரும்‌ 
பசியால்‌ வாடினர்‌! அதனால்‌ வருத்தம்‌ 
பொதிந்த மனத்தினர்‌52 அழுதனர்‌. அழ- 
கிழந்த உடம்பினர்‌.24 உடும்பை உரித்தாற்‌ 
போன்ற ' எலும்பு துருத்திக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
விலாக்களை உடையவர்‌ 


விழியாத கண்களையுடைய 
அவை பாலுண்ண அதனால்‌ 
ஏற்படும்‌ வருத்தமும்‌, பசித்துன்பத்தாலேற்படும்‌ 
வருத்தம்‌ பொறுக்க முடியாமல்‌ தாயாகிய நாய்‌ 
படுத்திருக்கும்‌ அடுக்களை, அதன்‌ கூரையிலுள்ள 
கழிகள்‌ விழுந்துவிட்டன. பழஞ்சுவரிலோ 
கறையான்‌ அப்பிக்‌ கொண்டிருந்தன. அங்கு 
காளான்கள்‌ பூத்து விளங்கின. அத்தகைய 
அடுக்களையில்‌, பசியால்‌ வருந்தும்‌ மனைவி, 
நகத்தால்‌ கிள்ளிய குப்பைக்‌ கீரையை, உப்பில்‌- 
லாது வேக வைத்தாள்‌. வறுமை வருதல்‌ 
இயல்பென்பதை உணராமல்‌, புறஞ்சொல்லு- 
வோர்‌ காண்பதற்கு வெட்கி, தலைவாசலை 
அடைத்தாள்‌, பின்னர்‌, தன்‌ பெரிய சுற்றத்‌- 
தோடு பகிர்‌ ந்துண்டாள்‌.6 இந்நிலையில்‌ 
எத்தனை நாளைக்‌ கடத்திட முடியும்‌? 


குடுர்பநிலை: 


நா ய்க்குட்டி கள்‌, 


இவ்வாறு, வறுமை, கலைஞரை ஆற்றுப்‌ 
படறுத்தியது.57 ஓரிடத்தில்‌ இராமல்‌?8, வறுமை 
தீர்ப்பார்‌ யார்‌ என்றும்‌99, தமது கவிழ்ந்த 
பாத்திரத்தை உணவிட்டு நிமிர்க்கக்‌ கூடியவர்‌ 
யாரென்று தேடினர்‌.60 மொத்தத்தில்‌ உலகில்‌, 
தம்மைப்‌ பாதுதாப்பவறைத்‌ தேடி அலைந்தனர்‌. 


பாதையின்‌ இயல்பு. 
கலைஞர்கள்‌ வள்ளல்களைக்‌ கண்டு, பசியைப்‌ 
போக்கிக்‌ கொள்ள, நாடெங்கும்‌ அலைந்து திரிந்‌ 
தனர்‌. அவர்கள்‌ கடந்து சென்ற பாதைகளையும்‌, 


அடை ந்த இன்ப துன்பங்களையும்‌ காணலாம்‌. 


“மாடுகள்‌ மிக்க பாதை; மான்‌ கூட்டம்‌ 


மிக்க மலை, மீன்கள்‌ நிறைந்த துறை பல நீந்திச்‌ 
சென்றனர்‌?” 62 | 


பெரும்பாணாற்றுப்படை: 


அரக்கை உருக்கிவிட்டது போன்ற தேரிக்‌ 
காட்டில்‌ பாடினியின்‌ பாதங்களில்‌ கற்றாழை 
பழுத்தாற்‌ போலக்‌ கொப்புளங்கள்‌ தோன்ற 
நடந்து சென்றனர்‌, 63 நாடோறும்‌ யானை திரி 
யும்‌ காட்டுப்‌ பாதையைக்‌ கடந்தனர்‌. 64 இலை 


யில்லாத மராமரத்தின்‌ வலைவிரித்தாற்‌ போன்ற . 


நிழலில்‌ களைப்பா றிச்‌ செல்ல6 நேர்ந்தது. 


மலைபடுகடாம்‌: குளத்தில்‌ குளித்ததைப்‌ 
போன்ற குளிர்‌ நிழலும்‌ இளைப்பாறக்‌ கிடைத்‌ 
தது. 88. படுக்க வைத்த பாறையை எடுத்து 
றிறுத்தினாற்‌ போல செங்குத்தான, உயர்வான 
பெரிய மலை வழியில்‌ ஏறிச்‌ சென்றனர்‌. 67 பாதை 
யில்‌ பன்றிப்‌ பொறியுண்டு 68 குழிகளில்‌ பாம்‌ 
பிருக்கும்‌. 69, 
லிருக்க கவணால்‌ எறியும்‌ 


றனர்‌. யானையை விழுங்கும்‌ முதலைகளையுடைய 
காட்டாறு பாய்ந்தோடும்‌ வழுக்கலான பாதை, 


அங்கு மரக்கொடிகளைப்‌ பிடித்துச்‌ சென்‌ றனர்‌.70 . 


இடைவீடாது மழை பெய்யும்‌ நவிரமலை 71, 
அம்மலை வழிக்காட்டில்‌, இரவில்‌ குகைகளில்‌ 
தங்கிச்‌ சென்றனர்‌. £2 யானையை விழுங்கும்‌ 
பெரிய மலைப்பாம்பு, பாதையில்‌ மரம்‌ போலக்‌ 
கிடக்கும்‌. ஆடவே கவனமாகச்‌ சென்றவர்‌. 73, 
மேலும்‌, பழக்கமான குறவர்களே, இரவில்‌ வழி 
தெரியாமல்‌ திண்டாடும்‌ பாதை அது 74, மேகம்‌, 
கையெட்டும்‌ தூரத்திலுள்ள உயரமான மலையில்‌ 
தூறல்‌ இருந்து கொண்டே இருக்கும்‌. 75 
நினைத்தாலே நடுங்கும்‌ பாதை, அங்கு கலை 
மான்‌, புலியால்‌ கொல்லப்பட்ட, தனது பிணை 
மானை எண்ணிக்‌ கூப்பிடும்‌ காடு, 76 உண்டு. 


ஆடுகள்‌ நிறைந்த காட்டுப்‌ பகுதியுண்டு 
அங்குள்ள குடியில்‌ ஆட்டுத்தோல்‌ படுக்கையில்‌, 
தீ வளர்த்து உறங்கிவிட்டுக்‌ காலையில்‌ பயணத்‌ 
தைத்‌ தொடர்ந்தனர்‌. 77, 


- 
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ழு ச்‌ 


யாணை, தினைப்புனத்திற்கு வராம . 
கல்‌ வந்து விழும்‌. 
. ஆகவே பார்த்து, மரங்களில்‌ மறைந்து சென்‌ 


- குற்றி, கிணற்று. நீரில்‌, 
பானையில்‌. களையாமல்‌ உலையேற்றினர்‌. அச்‌... 


இபற்றனர்‌. 


சிறுபானணாற்றுப்படை: 

வெயிலால்‌ வெம்மையுற்ற பரல்கல்‌, வேல்‌ 
காய்ந்ததைப்‌ போலப்‌ “பாதத்தைக்‌ _கிழிக்கும்‌ 
கொடிய காட்டில்‌, செறியாத கடம்பமர நிழலில்‌ 
களைப்பாறிச்‌ சென றனர்‌. 78, 


பெரும்பானாற்றுப்படை: 

உப்பு வணிகர்‌, பிற பொருள்‌ விற்போர்‌, 
மிளகுப்‌ பொதியைக்‌ கழுதைமேல்‌ ஏற்றிச்‌ செல்‌ 
வோர்‌ ஆகியோர்‌ செல்லும்‌ சுங்கம்‌ வசூலிக்கும்‌ 
வழிகளைக்‌ கடந்து சென்றனர்‌. 79° நீரைத்‌ தேடி 
மான்‌ அலையும்‌ பாலைப்‌ பாதை 80 காட்டுப்‌ பன்றி 
திரியும்‌ கடத்தற்கரிய பாதை. 81 புல்‌ நிறைந்த 
நிலம்‌. முள்‌ வேலி சூழ்ந்த பகுகி, மருதநில 
முடைய பகுதி. 82, கோடைகாலம்‌ நீடித்தாலும்‌ 
குறையாத நீர்‌ நிலையுடைய வலைஞர்‌ சேரி 98 
முதலிய வழிகளைக்‌ கடந்து சென்‌ றனர்‌. 


குடிமக்கள்‌ கல்ஞரை 
உபசரித்தல்‌ 
கலைஞர்கள்‌, பசியைப்‌ போக்கிக்‌ கொள்ள 


இத்தகைய கடத்தற்கரிய பாதைகளைக்‌ கடந்து 
சென்றனர்‌. அங்கங்கே வாழும்‌ குடிமக்கள்‌, 


வழிநடையால்‌ வருந்தும்‌ கலைஞர்களுக்கு உணவு, 


கொடுத்‌ து உபசரித்தனர்‌. குடிமக்களிடம்‌ 


உணவு பெற்று உண்ட கலைஞர்கள்‌, தங்கள்‌ 


கலைகளால்‌ அவர்களை மகிழ்வித்தனர்‌. . சில 
சமயங்களில்‌ அவர்கள்‌ தரும்‌ பரிசுகளையும்‌ 
பெற்றுக்‌ கொண்டனர்‌. பின்னர்‌ தங்கள்‌ 
பயணத்தைத்‌ தொடர்‌ ந்தனர்‌. 


பாலை: காட்டில்‌, ஈந்தின்‌ ஓலை வேய்ந்த 
குடிசை; அங்குள்ள பெண்கள்‌, 
கம்பை நிலத்தைத்‌ தோண்டி, எறும்பு சேர்த்த 
புல்லரிசியை எடுத்தனர்‌. நிலவுரலில்‌ இட்டுக்‌ 
ஒறுவாய்ப்‌ போன 


சோற்றோடு. உப்புக்கண்டமும்‌ அங்கு. சென்று 


போடுவது போல தேக்கிலையில்‌, அவர்கள்‌ 
கலைஞர்க்கு உணவளித்தனர்‌.84 அங்கு, பகலில்‌ 


முயலும்‌, இரவல்‌ பன்றியும்‌ வேட்டையாடிக்‌. 


கானவர்‌ வாழ்ந்தனர்‌,85 


198. ்‌ 


பாரையால்‌ 


தெய்வத்திற்குப்‌ படையல்‌. 


“வெப்பம்‌ விளங்கும்‌ குடிலில்‌ எயிற்றியர்‌ 
சமைத்த புளிங்‌ கறியை வெந்த சோற்றுடன்‌, 
காட்டுப்‌ பசுவின்‌ இறைச்சியுடன்‌ பெற்றனம்‌,56. 


குறிஞ்சி : அதனை அடுத்துள்ள எயினர்‌ 
அரணில்‌, மேட்டுநில அரிசிச்சோ றும்‌ வேட்டை 
நாய்‌ கொண்டு வந்த உடும்புப்‌ பொரியலும்‌ 
பெற்றனர்‌.8? தமது வலிமையால்‌ கொள்ளை 
யடித்து உண்ணும்‌ வாள்‌ தொழில்‌ மறவர்‌, 
பகைவர்‌ பசுக்களை கவர்ந்து அதனை கள்ளுக்கு 
விலையாகக்‌ கொடுத்தனர்‌. அவர்கள்‌, பகலில்‌ 
மன்‌ றில்‌, பெரிய காளையை அறுத்துத்தின்‌ றனர்‌. 


மத்தளம்‌ முழங்க ஆடி மகிழ்ந்தனர்‌. 


திருமண வீடுபோல, மணம்‌ வீசும்‌ மலைச்‌ 
சாரலில்‌ உள்ள கானவர்‌ வீட்டில்‌ தேன்‌, கிழங்கு, 
ஊன்‌, பன்றித்தசை ஆகியவற்றை கடகத்தில்‌ 
போட்டு தந்தத்தில்‌ கட்டி, தோளில்‌ கொணர, 
அதனை உணவாகப்‌ பெற்றனர்‌ .89 


மலைச்சிற்றூரில்‌ நன்னது வயிரியர்‌ என்னால்‌ 
சொந்த வீடுபோல நுழையலாம்‌. அவர்களும்‌ 
உறவினர்‌ போல, நெய்யில்‌ வெந்த தசையைத்‌ 
தினைச்‌ சோற்றுடன்‌ கொடுத்தனர்‌.90 


மலை உச்சியில்‌ வேட்டை நாய்‌ கொண்டு 
வந்த உடும்பு, மான்‌, இறைச்சியுடன்‌, முள்ளம்‌ 
பன்றிக்‌ கறியும்‌, மூங்கிலில்‌ முற்றிய கள்ளையும்‌ 
தரப்பெற்றனர்‌. மலையில்‌ கிடைக்கும்‌ பொருள்‌ 
களான, சந்தனம்‌, அதில்‌, பொன்‌, மணி. 
ஆகியவை பரிசாகப்‌ பெற்றனர்‌! த 

முல்லை: கட்டுமுள்‌ வேலியையுடைய ஊர்‌, 
செம்மறியும்‌, வெள்ளாடும்‌ நிறைந்த oஊர்‌92 
பசு, எருமை வளர்த்து மோர்‌, நெய்‌ விற்கும்‌ 
கோவலர்‌ குடியிருப்பில்‌ நண்டின்‌ குஞ்சுபோல 
தினையரிசிச்‌ சோறு பெற்றனர்‌.99  தொழுக்கள்‌ 
நிறைந்த பகுதியில்‌, சிறு பூளைப்‌ பூ போன்ற 
சோற்றை, வேங்கைப்‌ பூ போன்ற அவரை. 
விதைப்‌ பருப்புடன்‌ பெற்றனர்‌.94 கற ந்த 
பாலையும்‌, பாற்சோற்றையும்‌ பெற்றனர்‌.95 


மருதம்‌: உழவர்‌ குழந்தைகள்‌ சோற்றை 
வெறுத்தால்‌ அவலுண்டனர்‌. பசு, கன்று, 
நெற்குதிர்‌ நிறைந்த வீடு. நடைவண்டி உருட்டி 
களைத்த . சிறுவர்‌, செவிலியிடம்‌ பாலுண்டு 
தூங்கினர்‌. அது;  பழம்பரியே அறியாத, 


நிலையான குடியிருப்பு, வளமானது. அங்கு 
தொழிலில்‌ ஓய்வில்லாதவர்‌ கொண்டு வரும்‌ 
வெள்ளை நெல்‌ சோற்றை, வீட்டிலுள்ள 
கோழிக்கறி பொரியலுடன்‌ பெற்றனர்‌. கரும்‌ 
பாஸை களில்‌ சாறும்‌ கட்டியும்‌ பெற்றனர்‌,59 


எருதுடைய உழவர்‌ தங்கை, உறவுமுறை 
சொல்லி உபசரித்தனர்‌. உலக்கைபால்‌ குற்றிய 
அரிரிச்‌ சோற்றை, .. நண்டும்‌,  பீர்க்கங்காயும்‌ 
கலந்த உணவோடு பெற்றனர்‌.97 


அகன்ற ஊர்களில்‌, சுழிகளாலான குடில்‌ 
களில்‌ மூங்கிலரிசி, மேட்டுநில நெல்‌ அரிசி, 
புளிக்கரைத்த உலையிலேற்றி கலைஞர்‌ வருத்தம்‌ 
நீங்கக்‌ கொடுத்தனர்‌. பொன்‌ துண்டு போன்ற 
அரிசியை நாடோறும்‌ பெற்றனர்‌. கடுப்பட்டி 
பொடி போனற தினைமாவுடன்‌ சேம்பின்‌ இடித்த 
மாவையும்‌ பெற்றனர்‌.98 


அந்தணர்‌ குறையாத பகுதி99 அந்தணர்‌ 
வீட்டில்‌ கோழியும்‌ நாயும்‌ புகா, அங்கு பார்ப்‌ 
பணி, சிறந்த இராசான்னத்தைச்‌ சமைத்தாள்‌ 
மாதுளையை, மிளகுப்பொடி கலந்து, கருவேப்‌ 
பிலைதூவி, வெண்ணெய்யில்‌ வேகவைத்த துண்‌ 


டோடு அச்சோற்றைக்‌ கொடுத்தாள்‌, மாங்காய்‌ ' 


ஊறுகாயும்‌ பெற்றனர்‌. 100 


வலைஞர்‌ குடியிருப்பில்‌ கொழியலரிசிக்‌ 
கூழ்‌, இருநாள்‌ புளிக்கவைத்ததை, உலராத 
மீன்‌ சூட்டோடு பெற்றனர்‌. 101 வாளை மீன்‌ 
துண்டையும்‌ வரால்‌ மீன்‌ துண்டையும்‌ கள்விற்‌ 
கும்‌ பெண்கள்‌, இளங்கதிர்‌ எரிக்கும்‌ காலைப்‌ 
போதில்‌ தரப்பெற்றனர்‌,102 


நெய்தல்‌: மேற்தகிசைக்‌ குதிரைகளையும்‌ 
வடதிசைப்‌ பொருட்களையும்‌ கொண்டுவரும்‌ 
கப்பல்கள்‌ சூழ்ந்த கடற்‌ பகுதியில்‌ பர தவர்‌ 
வாழ்ந்தனர்‌, அப்பட்டினத்தில்‌ கள்வடித்துச்‌ 
சிந்கிய நீர்‌ சேறாகியுள்ளது. அதில்‌. புரளும்‌ பல 
குட்டிகளையுடைய பன்றியுடன்‌ புணரவிடாமல்‌, 
ஒல்லை இடித்துமாவாகிய உணவைப்போட்டு, 
பலநாளாகக்‌ குழியில்‌ தனியாக நிறுத்திப்பாது 


காத்த ஆண்பன்‌ றியின்‌ கொழுத்த இறைச்சியை 


கள்ளுடன்‌ பெற்றனர்‌.109 


உலர்ந்த குழல்‌ மீன்‌ சூட்டைத்‌ தேறலோடு 
 பெற்றனர்‌.104 


காலத்தில்‌, 
சமுதாயங்கள்‌ இருந்தன என்பதை இச்சான்று . 


மன்னன்‌! 108, 


கடற்கரையை அடுத்துள்ள தோப்புக்‌ குடி 
க௱யுடைய உழவர்‌ வீட்டில்‌, பலா, இளநீர்‌, 
வாழைப்பழம்‌, நுங்கு முதலியவையும்‌ இவற்றை 
வெறுத்தால்‌ சேம்பனது இலையோடு, முற்றிய 
வள்ளிக்கிழங்குகளையும்‌ பெற்றனர்‌.105 

“மேலே கண்ட பாதை இயல்புகளும்‌, 
அங்கு வாழ்ந்த மக்களும்‌, அவர்களுடைய 
உபசாரபூம்‌ அக்கால நாட்டு நடப்பை நன்கு 


விளக்குகின்‌ றன?” எனலாம்‌. 


பத்துப்பாட்டு ஆற்றுப்‌ படைகளில்‌, ஒவ்‌ ந 


வொரு வழியிலும்‌, அவ்வழியைக்‌ ௯ றிய புலவர்‌, 
ஐவகை நிலவருணனையை விடாமல்‌ கூறியிருப்‌ 
பதைக்‌ காண, இவ்வழிகள்‌, புலவர்‌ , கற்பனை 
வழிகள்‌ ஆகலாம்‌ என்று கருதுதல்‌ தகும்‌?” 106 


என்பர்‌ டாக்டர்‌ இரங்ழாணி னும்‌ அவர்கள்‌. 


“ ஆற்றுப்படைகளிலுள்ள வருணனைகள்‌, 


இற்நிலப்பிரிவுகள்‌ வெறும்‌ இலக்கிய மரபு மட்டு 


மல்ல, புவியியல்‌ உண்மையும்‌ கூட என்பதனை, 


ஐயத்திற்கு இடமின்றி நிரூபிக்கின்றன. அத்‌ 
துடன்‌ இந்நிலப்‌ பகுதிகளில்‌ ஒவ்வொன்‌ றிலும்‌ 


பலவிதமான நாகரிக நிலைகளில்‌ வாழும்‌ மக்க 


ஊக்‌ காண்பதை முக்கியமாகப்‌ பார்க்க வேண்‌. 


டும்‌”? 107 என்னும்‌ டாக்டர்‌ கா, சிவத்தம்பி அவர்‌ 


கள்‌ கூறுவது இங்கு கருதுவதற்கு உரியதாகும்‌. 


இப்பாடல்கள்‌ எழுந்த. 


வளர்ச்சி நிலைகளில்‌ 


தமிழ்‌ நாட்டில்‌, 
பல்வேறு 


கள்‌ எடுத்துக்காட்டுகின்‌ றன. 


இச்சமுதாயங்களில்‌ மக்களால்‌ கலைஞர்கள்‌ 


வரவேற்கப்பட்டனர்‌ எனப்பார்த்தோம்‌. அதோடு 


அக்கால வள்ளல்களும்‌ கலைஞரைப்‌ போற்றினர்‌... 


அவ்வள்ளல்கள்‌, சீறூர்‌ மன்னன்‌, (வேந்தன்‌ 
என இரு பிரிவினர்‌ ஆவர்‌. . 


இனக்குழுத்தலைவரைக்‌ கலைஞர்கள்‌, சீறூர்‌ 
சீறூர்‌ மதவலி! 109; சிறுகுடிக்‌ 
கிழான்‌! 110 சீறூர்‌ வண்மையோன்‌! 111 பகத றி 


நெடுந்தகை! 112, 


என்று குறிப்பதைக்‌ காண 
லாம்‌. | 
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கலந்து ஆடி மகிழிந்தான்‌, 


கலைஞர்‌, வளரும்‌ அரசுக்குரியவனை, பணை 
கெழு வேந்தர்‌! 118, இருங்கடல்‌ தானை 
வேந்தர்‌! 114, கண்ப&£யாளும்‌ வேந்தர்‌! 115, 
வலம்படுதானை வேந்தர்‌! 116, 
ரோடு செல்லும்‌ யானை வேந்தன்‌ ! 117 எனக்‌ 
குறிப்பதைக்‌ காணலாம்‌. 


தோ வல்லவ 


சீறூர்‌ மன்னன்‌ இனக்குழு மக்கள்‌ 
தலைவன்‌, ஆகலால்‌ அவர்‌, மக்களிடமிருந்து . 
தம்மைப்‌ பிரித்துக்‌ கொள்வதில்லை. அது 


போல$ூ$.ப கலைஞர்களையும்‌ பேதமின்றி . ஒன்றாக 
உடன்‌ அமர்த்தி, பகிர்ந்துண்டு உபசாரம்‌ செய்‌ 
கடையெழுவள்ளல்‌ 
களுள்‌ ஒருவனான நள்ளி, வேட்டையாடிய விலங்‌ 
எதிர்ப்பட்ட 


வதைக்‌ காணலாம்‌. 118, 


கைத்‌ தானே சமைத்து, காட்டில்‌ 
கலைஞர்க்கு அளித்து- அவர்‌ பசியை போக்கின 
ஸதப்‌ பாடல்‌ ஒன்று கூறுகிறது. மக்களிட 
மிருந்து தம்மை வேறுபடுத்திக்கொள்ளாத 


நிலையை இவ்வரலாறு காட்டுகிறது: 119, இதுவே 


“எண்பதம்‌” அதாவது தலைவரது “எளிய தன்மை” 
எனப்படுகிறது 120 இதனையே. அவர்களது பரம்‌ 
பரைப்‌ பழக்கம்‌ எனலாம்‌. 


ஆனால்‌, புதிதாகத்‌ தோன்றி வளரும்‌ 
வேந்தர்‌ அதனை அவ்வளவாகப்‌ பின்பற்றவில்லை. 


_ “நெருங்க முடியாதபடி, சிறப்புடைய செல்வர்‌ 


களாக” 121 விளங்கினர்‌. 


அவர்கள்‌ மக்களிட 
மிருந்து விலகி, அவர்களைவிட உயர்ந்துவிட்ட 


- நிலையினராக வாழ்ந்தனர்‌. 


“இனக்குழுச்‌ சமுதாயத்தில்‌ தலைவன்‌, 
கலைஞர்களுடைய ஆட்ட பாட்டங்களில்‌ தானும்‌ 
கலந்து கொண்டான்‌. முன்‌ தேர்க்குரவை, பின்‌ 
தேர்க்குரவை போன்ற வெற்றிச்‌ சிறப்பில்‌ 
ஏனெனில்‌ அவன்‌ 
இன்னும்‌ குழுவின்‌ உறுப்பாகவே இருந்து, குழு 
வின்‌ கூட்டு ஆடல்‌-பாடல்களில்‌ பங்கு கொண் 
டான்‌. அவன்‌ மக்களின்‌ கூட்டமைப்பிலிருந்து 
இன்னும்‌ விலகிவிடவில்லை. 


ஆனால்‌ உயர்குடியாட்சி முன்னேறி நிலை 
பெறும்‌ போது அரசனும்‌, இளவரசனும்‌, மக்க 


ட்‌ ரூம்‌ கண்டு மகிழக்‌ கலைஞர்கள்‌ ஆடிப்பாடும்‌ 


நிலை தோன்றிற்று,” 122 ஆனால்‌” ஆடல்‌ பாட 


லைக்‌ கண்டு, கேட்டு மகிழ்வதன்றி, அவ்வாடல்‌ 
பாடல்களில்‌ தாமே கலந்து கொள்வதில்லை. 


பொய்கை போல, 


ஆரம்ப காலத்தில்‌ கொடுத்தவனை, “வாழ்க 
123, “வாழி? 124, வா ழி ய 
என்று வாழ்த்துவதும்‌, அவர்கள்‌ 


அவன்‌ தாள்‌” 
நெடிது? 125 


- இயல்பாகப்‌ பாடும்‌ இயற்கை வாழ்த்துமேபாடல்‌ 


பொருளாக இருந்தன. அதன்‌ பின்‌, தம்மைப்‌ 
பாதுகாக்கும்‌ அரசனை, உலகைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ 
கடவுளோடு ஒப்பிடத்‌ தொடங்கினர்‌. 
அரசனது செல்வாக்கு மேலோங்குவதைத்‌ 
தெளிவுபடுத்துகிறது. அரசனைக்‌ கடவுளோடு 
ஒப்பிடுவதால்‌, அரசன்‌, பிறரை விடச்‌ சிறந்த 
வன்‌ என்பது வெளிப்படுகிறது. அரசன்‌ கடவு 
ளின்‌ பிரதிநிதியாகக்‌ கருதப்பட்டான்‌. “நெல்‌ 
லும்‌ உயிரல்ல; நீரும்‌ உயிரல்ல; இப்பெரிய 


உலகம்‌ மன்னனை யே உயிராகக்கொண்டது” 126 . 


என்னும்‌ கருத்துக்கள்‌ வளர்ந்தன. 


அரசு என்னும்‌ நிறுவனம்‌, முடி, முரசு, 
கொடி, குடை போன்ற சின்னங்களைப்‌ பெற்றது. 
படைகளை வைத்துக்‌ கொண்டது, அவைக்களம்‌ 


சான்றோர்‌, ஐம்பெருங்குழு, எண்பேராயம்‌ எனப்‌ . 
பல்வேறு கிளைகளுடன்‌ கவடுவிட்டு வளர்ந்தது. 


ஆளும்‌ பிரிவினர்‌, தம்மை நிலைநிறுத்திக்‌ 
கொண்டு, தன்‌ பணியைச்‌ செய்ய. அது ஒரு 
இயந்திரத்தை உருவாக்கிக்‌ கொண்டது. 


சீறூர்த்‌ தலைவன்‌, வேந்தன்‌ ஆகிய இருவர்‌ 
களிடையே உள்ள முரண்பாட்டை, ஆற்றுப்‌ 
படை இலக்கிய வகை நன்கு உணர்த்துகிறது. 


சீறூர்‌ மன்னன்‌ நாள்தோறும்‌ தொடர்ந்து 


கொடுக்கும்‌ செல்வம்‌ இல்லாதவன்‌; இல்லை என 
மறுக்கும்‌ சிறுமையும்‌ இல்லாதவன்‌, 127 


வேந்தன்‌ தைமாதத்துக்‌ 


செல்வ முடையவன்‌. 128 


இது. 


குளிர்ந்த 
கொள்ளக்‌ குறைவு. படாத 


ஆனாலும்‌ வேந்தன்‌, இனக்குழுத்‌ தலைவனைப்‌ . 


போல; பகுத்துண்ணலைப்‌ பேணவில்லை. கலைஞர்‌ 
வறுமையைப்‌ போக்குவதே 
நோக்கம்‌. மறுபிறப்பைக்‌ கருதிச்‌ செய்யப்படு 
வதல்ல?”? என்றான்‌ பேகன்‌. 129 தருமத்தை விலை 


பேசும்‌ வியாபாரி ஆய்‌ அல்ல என்பதும்‌ இதனை. 


வற்புறுத்துகிறது. 189 ஆயைப்‌ போல அல்லா 


மல்‌, வேந்தர்‌ சுவையான உணவால்‌ தம்‌ வயிற்‌ 
றையே நிரப்பிக்‌ கொள்வர்‌ எனப்‌ பழிக்கிறார்‌. ஒரு - 


புலவர்‌. 181 இந்த ஆயும்‌, பேகனும்‌ கடை 
 யெழு வள்ளல்களுள்‌ இருவராவர்‌, 
ஆ இப்ப ்‌ ம 
ர த. 3 = ட ல்ல ட ச்‌ ்‌ ன்‌ * 2 த 7, டன ஸை க ன i 33 47 
ட்‌ <1 ' 37]... டி . 71 அதல்‌? ்‌ ன்‌ டக 
வடடல ஆனர்‌ ச்‌ வல்‌ ப்‌ 3 Si க Ma 


பகுத்துண்ண லின்‌ 


ஆகவே, கலைஞர்‌, செல்வமுடைய வேந்த 
ரைப்‌ புகழவில்லை. பகுத்தளிக்கும்‌ சீறூர்த்‌ தலைவ 
இதனை ஆற்றுப்படை இலக்‌ 
கியமும்‌ தெளிவு படுத்துகிறது. 


னைப்‌ பாராட்டினர்‌. 


சரனது வஞ்சி, 192 பாண்டியனது 
மதுரை 183. சோழனது உறையூர்‌ ஆகியவற்‌ 
றில்‌ தரும்‌ பரிசு சிறிதாயிருக்கும்‌ இம்‌ 
மூவேந்தரை விட நல்லியக்‌ கோடன்‌ நிறையப்‌ 


பரிசளிப்பான்‌, 194 


நடக்க பர்ரி தாரி, ஆய்‌, அதிகன்‌, நள்ளி, 
ஓரி ஆகிய எழுவரும்‌ கடையெழு வள்ளல்கள்‌, 
இவர்கள்‌ எழுவரும்‌ அக்காலத்தே மேற்கொண்ட 


கொடையாகிய பாரத்தைத்‌ தான்‌ ஒருவனாகத்‌ : 


தாங்கியவன்‌ நல்லியக கோடன்‌, அவன்‌ ஓவியர்‌ 
குடியைச்‌ சேர்ந்தவன்‌ எனப்‌ பொருநருற்றுப்‌ 
படைகளும்‌, இவர்கள்‌ அனைவரும்‌ இனக்குழுத்‌ 
தலைவர்களே, ஆவர்‌, 


முரசு முழங்கும்‌ படையையுடைய மூவேந்த 
ரைவிட உலகில்‌ வசையில்லாப்‌ புகழுடையவ 
னாக, குறுநில மன்னன்‌ இளந்திரையன்‌ பெரும்‌ 
பாணாற்றுப்படையில்‌ WOES ப்‌ பெறுகிறான்‌. 126 


உயர்ந்த அரசுரிமையும்‌, கொடுமையில்‌ 


லாத அமைச்சர்‌ முதலியோரும்‌ அகன்ற நாடு ' 


பெற்றிருந்தாலும்‌, ௬ சுருங்கிய அறிவுடையராய்‌, 


யாசிப்போர்க்கு இல்லையென்பரர்‌ பலர்‌ 197 என. 


மலைபடுகடாம்‌ கூறுகிறது. ்‌ 

இவை, ஆற்றுப்படையின்‌ ஆரம்பகாலச்‌. 
சமுதாய நிலையைச்‌ சித்திரிக்கின்றன. இனக்‌ 
குழுவின்‌ பண்டைப்‌ பொதுவுடைமை நிலை 
தாழ்ந்து அழிவதையும்‌, அதற்கு வெளியே அவ்‌ 
வாறு அழிந்த சமுதாயங்களில்‌ வர்க்கப்‌ பிரி 
வினை தோன்றி, 
தோன்‌ றியதையும்‌ மேற்குறித்த சான்று 
கள்‌ புலப்படுத்துகின்றன. இவை செல்வம்‌ சில 
ரிடம்‌ சூவிந்து விட்டதையும்‌, அரசன்‌ அவர்‌ 
களது தலைவன்‌ என்பதனையும்‌ வெளிப்படை 
யாகத்‌ தோன்றச்செய்கின்‌ றன. 


.... இனக்குழு முற்றிலும்‌ அழிக்கப்பட்ட 
பின்னர்‌, இனக்குழுத்‌ தலைவர்கள்‌ அரசர்களுக்குக்‌ 
கீழ்ப்பட்ட சேனாபதிகள்‌, அதிகாரிகள்‌ ஆயினர்‌, 


வி ப. கலைஞர்கள்‌, அரசனைத்‌ தொழும்‌ 


உடமையாளர்களின்‌ அரசு. 


~ 


்‌ படுத்துகின்றன. 


லில்‌ 


வாழும்‌ வாழ்க்கையுடையவர்‌ ஆயினர்‌. 
யில்‌ அவர்களது வாழ்க்கை 
பட்டதாயிற்று. 


இந்நிலை 
முற்றிலும்‌ மாறு 


இனி, சங்கக்‌ கலைஞர்க்கும்‌ மன்னர்களுக். | 
கும்‌ உள்ள தொடர்பைக்‌ காணலாம்‌, 


பழுத்த மரத்தை, பறவை நாடிச்‌ செல்‌ 
வதைப்போல, அரசரை கலைஞர்‌ நாடிச்‌ கர்ம 
றனர்‌, 198 ; 


மலையில்‌ தோன்றி கடலை நோக்கிச்‌ செல்‌ 
லும்‌ ஆறுகளைப்‌ போல, கலைஞர்‌ அரசரை 
நோக்கிச்‌ சென்‌ றனர்‌ 199 


நெருஞ்சிப்‌ பூ, சூரியனை நோக்கி மலர்தல்‌. 
போல்‌, கலைஞரது பாத்திரம்‌, வள்ளலது மற்றிது 
நோக்கி மலர்ந்தன. 140 | 
* காலந்தப்பாது பெய்யும்‌ மழையைப்‌ போல, 
அரசன்‌ சுலைஞர்க்கு உதவினான்‌. 141 | 


வறண்ட காட்டில்‌ திடீர்‌ மழை பொழிந்து த 
காடு செழித்தது. அது போல வறிய கலைஞர்‌, 


சுற்றத்தாருடன்‌ மகிழ அரசர்‌ நிறைந்த பக்தி 
தைக்‌ கொடுத்தனர்‌ . 142 


அரசரது புகழை விதைத்து, அவரிடம்‌. | 


பொருளை அறுவடைசெய்தனர்‌ கலைஞர்‌, கலைஞர்‌ i 
செரல்லேர்‌ உழவர்‌. ஆவர்‌. அவர்க்கு, ட்புது J! 


 வெள்ளப்பெருக்குப்‌ போல லந்து பயன்‌ கொடுத்‌ க்‌ 
தான்‌ அரசன்‌. 


143 ih 


கலைஞர்க்கும்‌ அரசர்க்கும்‌ உள்ள பிணைப்பை, '.. 
மேலே கூறப்பட்டுள்ள உவமைகள்‌ நன்கு புலப்‌ 
ஆனாலும்‌. இவ்வாறு எல்லா - . 
அரசர்களும்‌ தம்மை நாடி வந்த கலைஞர்களுக்கு | 
வாரி வழங்கிவிடவில்லை. த, 


. 
சில அரசர்களைக்‌ காண, அவர்‌ வீட்டு வாயி. . 
நீண்ட நேரம்‌ காத்திருக்கவேண்டும்‌; ' 
பேசும்‌ காலம்‌ பார்த்துக்‌ காத்திருக்கவேண்‌ 
டும்‌, 144 சிலர்‌ இப்பொழுது போய்‌, பின்னொரு 
நாள்‌ வா என்றனர்‌. 145 சிலர்‌, பிறரையும்‌ 
போய்ப்‌ பார்க்கவேண்டிய நிலையில்‌, மிகக்‌ 
குறைவாகவே பரிசு கொடுத்தனர்‌, 146, பலர்‌ 
தம்மை நாடி . வந்தோர்க்கு இல்லை என்பர்‌, 147 
கேன குமுக்கு பரிசு கொடுக்க விரும்பாமல்‌, 


நத வல லட 1 தல்‌ (025 


அடைத்துக்‌ 


என்பதை, 


கதவை கொண்டவம்களுல்‌ 
இருந்தனர்‌ புறநானூற்றில்‌ நூற்‌: 
. றைம்பத்தொன்றாவது பாடல்‌ காட்டுகின்றது” 

கலைஞரைப்‌ போற்றும்‌. இயல்புடைய அரசர்‌, 
அவர்களை. எவ்வாறு வரவேற்று உபச பத்‌ 

5 என்பதனைக்‌ காணலாம்‌, 
புறநானூற்று ஆற்றுப்படைப்‌ பாடல்கள்‌; 
கலைஞர்‌ பெறுவதனப்‌ . பின்வருமாறு விவரக்‌ 
கின்றன. ௮௮ 
(அரசனைக்‌ கண்டால்‌, மிகுந்த நீரோடு 
கலந்த பருக்கையை உண்பதை நீக்கி விட 
“லாம்‌ 118, ஓவல்‌ உண்ணவும்‌ தின்னவும்‌ 
1 படுதலால்‌, ஈரம்‌ புலராத பாத்திரத்தில்‌, இறைச்சி 
விழுமாறு அரசன்‌ கவனித்துக்‌ கொண்டான்‌” 149. 


அத. அரசர்‌ சிலர்‌, இவ்வுணர்வோடு, : “பிறர்‌ 
. உ வாயிலை. நினைக்க வேண்டாத அளவு பரிசு 
கொடுத்தனர்‌, 150, கலைஞர்க்குப்‌ . பொற்‌ 


முமரைப்‌ பூ சூடினர்‌. - சிறந்த அணி பெற்ற 
ep, 15t விறலி பொன்னரி மாலை பெற்றாள்‌, 
ர கலைஞர்‌ தேர்‌, 6 குதிரை, பெற்றனர்‌, ! 22, 

1:49 இது “தில அரசர்களிடம்‌ பரிசு கிடைப்பது உறுதி 
கதி என்பதனை, - 


3A கின்‌ றன... விறகு வெட்டிக்குக்‌ காட்டில்‌: : புதை 


யல்‌ கிடைக்கலாம்‌; கிடைக்காமலும்‌ போகலாம்‌, . 


Ke ' ஆனால்‌ கிள்ளி வளவனிஉம்‌ செல்‌ 


நிறைந்த, 
ன்‌ வத்தை உறுதியாகப்‌ பப்ப 
வடர நம்பிக்கை இருந்தது, 15 | 1 ம அசத்‌ 
ந்‌ 


கடட ட ட கிளி, “மரப்பொ., த்தில்‌ பெரிய அலம்‌ வைத்‌ 


x திருப்பதைப்‌ போல, நா ஞ்சில்‌ வள்ளுவன்‌ 


நிறைந்த செல்வமுடையவன்‌. அவன்‌ வாரி: 


க வழங்கிய பின்‌, உன்னைப்‌ பழைய பாணன்‌ 


என்று சொல்லமுடியாது”? என 154 வேறொரு 
பத மடலும்‌ கூறுகிறது: 2 
க ல்‌ ப: ஓ 
ல்‌ தச பதிற்றுப்பத்தில்‌ உள்ள ஆற்றுப்படைப்‌ 


த்‌ ட்டம்‌ 
சுற்றத்தோடு இனிது உண்ணலாம்‌, 15 


திகதி காலத்‌ தி: லும்‌... கரப்பான்‌, 190... 
1 “பரிசு குறையாது கெடுப்பார்‌. 157 ' தெண்‌ 

Tr ஸ்‌ 3. ்‌ . .்‌ 
கருதித்‌ 02 


கரிகால்‌ வளவன்‌, ஈன்ற தாய்ப்பசு, சணற்த்‌ 


| பதை விரும்பும்படி இருந்ததாம்‌, 161. 


“சில உவமைகள்‌ எடுத்துக்‌ காட்டு . 


என்னும்‌... 


என்னும்படி கலைஞர்‌ 
- பொற்பூ, ்‌ 


“அரசரைக்‌ கலைஞர்‌ என்டால்‌ 5 
கருப்‌ 
ம்‌ _பந்தெப்பம்‌ ந்தி கடந்த: பின்‌: ல தல்‌ 7. 


ஆனால்‌ பொறையன்‌, வறுமையை நீக்குவதோடு. si கோ டன்‌, கலைஞ 


கடல்‌ முத்துக்‌ கொடுப்பர்‌, 108, கன்‌ பெறலாம்‌. . x 
மகளிர்‌ ஆபரணம்‌ பெறலாம்‌, பாணர்‌ பொற்பூ 
சூடுவர்‌. தொழில்‌ பல புரியும்‌ . யானை யெற 
லாம்‌, 159 என வர்க்கத்‌; ப்‌ 
புறநானூறும்‌, பதிற்றுப்பத்தும்‌ கலைருரைக்‌ 
காவலர்‌ போற்றுதலை, தமது அளவுக்கு ஏற்ப, 
சுருங்கச்‌ சொல்லி விளங்க வைக்கிறது. ஆனால்‌. 


அளவில்‌ பெரிய பத்துப்பாட்டுக்கள்‌, அதற்‌ 
. கேற்ப விளக்கமாக எடுத்துரைக்‌ கின்றன. ... 194 
பகுத நுப்படை: லகில்‌ அயி 


விருப்பமுடன்‌ கவனிப்பது போல, கலைஞரை ' 
உபசரித்தான்‌ 160, அவனது உபசரிப்பு யாசிப்‌ 


அவன்‌, 


ப 


கலைஞரை அருகில்‌. அமர்த்தி, எலும்பு குளிரப்‌... ன்‌ | 
பார்த்து உபுசரித்தான்‌ 162, பொற்‌: கிண்ணத்தில்‌ . 


பெண்கள்‌ கள்ளை ஊற்றித்தர நடந்த வருத்தம்‌ ' 1 ன 


தீர உண்டு மகிழ்ந்தனர்‌, 163. பின்‌ அரண்மனை . 
யில்‌ இரு, புறத்தில்‌ க்‌ 164.2 ந a 

தலம்‌ வத்தி தம்‌. உமி? 
அதன்‌ யலனைப்‌ பெற்றதைப்‌. யோல, வருத்தம்‌ ., 
நீக்கி, கவலையின்‌ றி எழுந்தனர்‌. முதல்‌ நாள்‌... 
ஸா உள்ள வறுமையையும்‌, மறுநாள்‌. காலை. 


he 


உள்ள நிலையையும்‌ கண்டு, கனவோ என மயங்க - க்‌ 


தரி து, 165, 3... ழ்‌ we 13 
ர மதி கத” > vf 


ப ர 8 க 


ப்‌ கலைஞர்‌... ஊர்‌ கிரும்புவதாகச்‌' சொன்னால்‌ 


வருந்தினான்‌. பின்னர்தான்‌ விரும்பியபடி, தத்‌ 


பிடி, கன்று ஆகியவற்றைக்‌ . கொடுத்தான்‌, . 
“கலைஞர்‌, தாம்‌ விரும்பிய ற்றை வாரிக்‌ கொண்‌. ' ல்‌ 
டனர்‌. இனி எக்காலத்தும்‌. கவலையே: இல்ல ப 
ஊர்‌. திரும்பினர்‌, ன்‌ 
 பொன்னரி மாலை. கிடைத்தன, 16 ப, 
நான்கு குதிரைகள்‌ பூட்டிய, பெரிய தல்‌, 
ஏற்றி, ்‌ காலால்‌. ஏழடி பின்னே. வந்து” வழி. 
யனுப்பினான்‌. மருத. நில ஊர்தளையுடைய " 
நாடுகளோடு, யானைகளும்‌ தயங்க, மல்‌. வத்‌ ன்‌ 
தான்‌. ழும்‌. அளவு பரிசு த்‌ ப விரக. 


ச்‌ ஷ்‌ 


ந்‌ ந 2 

+ k . A $ வ்‌ i 
 சிறுபாணுற்றுப்‌ படை... 8] ல்‌, லியக்‌ 1 

ர்க்கு த தேரோடு 169 ஆ 1 


௯ 
ர 
ச்‌ 
்‌ 


்‌ பாம்புவிடம்‌ போன்ற. கள்ளையும்‌, கொடுத்தான்‌ ,1! ன்‌ 2 
பளக்க அழித்து படை -த்திவவர்‌ தந்த பெருஞ்‌ : 


அபர ம்ப க tp 


யாத செல்வத்‌; தப்‌ பெற்றனர்‌. 


இவன்‌ 


ND டம்‌ காணலாம்‌. 


இட்ட இறைச்சி. பெற்றனர்‌. 


க கி “மூ 


டயா 


ல்க ம்‌! தேர்‌, தர்ம ட வேக 
மாகச்‌ செல்லும்‌, வண்டியும்‌ எருதும்‌ கொடுத்து 


அனுப்பினான்‌"! எனக்‌ கூறுகிற்து. 171, 


ர்‌ 


பெரும்பாணுற்றுப்படை, “தொண்டை 
மான்‌ இளந்திரையன்‌ புகழ்‌. கூறுகிறது. இவ 
னிடம்‌ கலைரார்‌.. கொடுக்கக்‌! கொடுக்கக்‌ குன்ற 
குதிரை யாக 
கை அள்ளிக்‌ கொண்டு சென்றனர்‌. 172, பெற்‌ 
ரை, பொன்னரி மாலை கலைஞர்‌ பெற்ற 
ணர்‌, நான்கு குதிரை பூட்டிய தேரேடு பகைவ 


ரிடம்‌ பதிய குதிரைச்‌ சேணமும்‌ பெற்றனர்‌ 174, 


முவிபடுகடால்‌: நன்னன்‌ புகழ்‌ பாடுகிறது. 
விரும்பிச்‌ செல்லும்‌ கலைஞரை விடத்‌ 


தான்‌ அவரைப்‌ பெரிதும்‌. விரும்பி வரவேற்றான்‌, 


கலைஞர்‌ தலைவன்‌ * தாமரை. ஜட; 


ஆபரணம்‌ பெற, பெரிய தேர்‌, 


விறலி 


யானைகள்‌, 


குநிரைகள்‌, பொருட்‌ ஒவ்யல்‌ பப்‌ ப்‌ . 


பெற்றனர்‌ 174, ள்‌ 


பத்துப்பாட்டில்‌, கஸ்ர்‌ பெறும்‌ உணவைப்‌ 
பற்றி ளிரிவாகக்‌ கூறியுள்‌ ன்னர்‌. குடிமக்களின்‌ 


உணவிற்கும்‌, அரண்மனை உணவிற்கும்‌ கள்ளி ! 


டசி 


கரிகால்‌ வளவனது. பெண்கள்‌ உணவு. 


பொ ௬ுநுர்‌ ஆற்றுப்படையில்‌ கூறுப்பம்டுள்ளது. ப 


ஒஹுகம்புல்லயே கொடுத்த வளர்த்த செம்வறிக்‌ 


கடா. அதன்‌ வேகவைத்து தொடைக்‌ குறியைக்‌ 
தலைஞூர்‌ பெற்றனர்‌! கம்பில்‌ கோத்து நெருப்பில்‌ 
சுடச்சுட அவை 


கிடைத்தன. ஆகவே - கலைஞர்‌, அவற்றை 


வாயின்‌ இருபுறங்களிலும்‌ ஒதுக்கி, வெம்மையை 


யாற்றி உண்ணச்‌. செய்தான்‌. அவற்றை 
வெறுத்தால்‌ . பண்ணியா ரங்கள்‌ கவ்‌ 175 
நாள்‌ தொ றும்‌ குள்‌ கொடுத்தான்‌ பாலைப்‌ 


. பொரித்த பொரிக்‌. கறிகளையும்‌ கொடுத்தான்‌. 


௯. 


இவ்வாறு இரவும்‌' பகலும்‌ ஊன்‌ உண்டதால்‌ - 


கொல்லை நிலத்தை உழுத கொழு இன்பா 


கலைய ஞர்‌ பல்‌ ப்பது ஷன்‌ 


டி 


நல்லி ய க்‌  கோடனது அரண்மனையில்‌, . 


வீமனநு நளபாகம்‌ போன்று : சமைத்த சுவை 
ண வைப்‌. பெற்றனர்‌. , “அவன்‌, கலைஞர்‌ 


விரு 


னின்று பொறக்க. ப. i அவ 


உ்புவனவற்றை அறிந்து, மிகுந்த அன்போடு 


்‌ அரிசியுணவும்‌ 


ஆடை களைக்‌ உண்டான்‌. 


பாசியினது வேர்போல அழுக்கு நிறைத்தது: 


தொண்டைமான்‌. இளந்திரையன்‌ அரண்‌-- அட்‌ 
மனை வில்‌; சமையல்‌ வல்லவன்‌ ஆகிய இறைச்சி | 
உணவைக்‌ செந்நெல்‌ 
இனிய கண்‌ ட: சர்க்கரையும்‌ 
பிறவும்‌ சேர்த்து: உண்ணக்‌ கொடுத்தனர்‌. 1 
சிறிதும்‌ பெரி துமான பற்பல கலங்களில்‌ பரப்பி, ஆ 
தானே. நின்‌ று விருப்போடு, கலைஞர்‌ பிள்ளை 


களுக்கும்‌ ஊட்டினான்‌ தொ ண்டைமான்‌, 178 


கலைஞர்‌. பெற்றனர்‌, 


இவ்வாறு, EAs அரசர்கள்‌ 
உண வும்‌ பரிசிலும்‌ கொடுப்பதுடன்‌ நி றுத்திவிட ' 
வில்லை, அவர்களுக்கு ஆடைகளையும்‌. கொடுத்‌. 
தனர்‌ பத்துற்வாட்‌ மல இதனைக்‌ ஈணலாம்‌.. 


கரிகால்வளவன்‌; கலைஞர்‌ க்்விருந்கு 2 
அவை ஈரும்‌, பேனும்‌ ஜ்‌ | 
ஆட்சி புரிய, வேர்வையால்‌. நனைந்திருந்தன., க்‌ 


முற்றிலும்‌. வேற்றிழைகளால்‌ தைக்கப்பட்டவை. 0 


அளவில்‌. குறைந்திருந்தன. அவற்றை நீக்கி, 
மெல்லிய இழையிலானதும்‌; பூ வேலைப்பாடு" 
செய்யப்பட்ட தும்‌, பாம்பின்‌ தோலைப்‌ போன்றது. . | 
மான்‌ ஆடைகளைக்‌ கொடுத்தான்‌. ' மேலும்‌, 
_ தூயதும்‌, திரள முடிந்த முடிகளைக்‌ கரையிலே ரர 
உடையதுமாகிய படுடி வம்‌ 'தொடுத்‌... ய 
தன்‌ 176.” 2 | 4) த்‌ | ஆது 
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'நல்லியக்‌. கோட ன்‌, மூங்கில்‌ ஆடையை 
உரித்ததைப்போன்‌ ற முநகிலர்த்‌ ஆரைக்‌ அத்ரி 
பக்கத்த 130 ப்‌ ந்‌ 


ட இ ௮௮ 

தொண்னடையான்‌ இளந்திரையன்‌, ட்ட ம 
போன்ற கிழிந்த ஆடையை நீக்கி, பாலாவி. BY 
போன்ற நூலால்‌ செய்த ஆடையைக்‌ கலைஞரின்‌ . i 
சுற்றத்தாருக்கும்‌ சேர்த்தளித்தான்‌ ; 181 


நன்னன்‌, : இழைபோன இட ந்தெரியாது, 2 
“ நுண்ணிய நூலால்‌. செய்த ஆடக்‌ தீ 
இகத தா்‌ ELOY ல 


தமது பசியைப்‌ போக்கி, ஆடை டன ர்‌ ந 
பரிசுகளும்‌. கொடுத்த அரசர்களைக்‌ கலைஞர்‌. ஜ்‌. 
பாராட்டிப்‌ புகழ்ந்தார்கள்‌. பொதுவாக. மன்னர்‌. 
க்‌ பகைவெல்லும்‌ ஆற்றல்‌, குடிச்சிறப்பு, க 
நாடிடுவளம்‌, ப்ண்புநலன்‌, கொடைத்திறம்‌, vr 
புகழ்‌ முதலியவைகளைப்‌ பற்றியே கலைஞர்கள்‌. தி 
பரதா கள்‌. கம்பரா கேப்‌ பார்க்கலாம்‌. ச 
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பகைவெல்லும்‌ ஆற்றல்‌: 

மலையை மேகம்‌ சூழ்வது போல, பகை 
நிலத்தைச்‌ சுடும்‌ புகை யானையைச்‌ சூழும்‌ பகை 
நாட்டில்‌ அதிகமானைக்‌ காணலாம்‌.189 மதமிக்க 
யானை, மனம்‌ செருக்கிய குதிரை ஆகியவற்றை 
உடையவன்‌ பேகன்‌,184 கலைஞர்‌: யாசிக்க, 
அவரது உண்ணாத சுற்றத்தைக்‌ காட்டி, கொல்ல 
னிடம்‌ வேல்வடிக்கச்‌ சொன்னவன்‌ ஈர்ந்தூர்‌ 
கிழான்‌ தோ றன்‌ மாயன்‌.185 
பழையனை வென்றவன்‌ குட்டுவன்‌.196 நார்முடிச்‌ 
சேரல்‌ நன்னனது' காவல்‌ மரத்தை வெட்டி 
வீழ்த்தும்‌ வலிமையன்‌.187 தகடூரை அழித்தான்‌ 
சேரன்‌, 188 


மோகூர்‌ 


பகைவனிடம்‌ திரை கொள்வான்‌; 
ஏவல்‌ கேட்கச்‌ செய்வான்‌; 
உலகை ஆள்பவன்‌ 1989 
ஓட்டுவான்‌, 
நண்பர்க்கு உதவுவான்‌.190 


ப 


அவரை 


ஒரு குடைக்கீழ்‌ 
வலிய பகைவரை 


குடிச்சிறப்பு: 


தாய்‌ வயிற்றிலிருந்து அல்லல்‌ வல 
பெற்றவன்‌,191 சிறந்த மரபினன்‌.192 தானும்‌ 
தனது குலமும்‌ புகழுடையவன்‌, கடல்வண்ணன்‌ 
குடியில்‌ பிறந்தவன்‌,193 வஞ்சினத்தில்‌ குறை 
யாத, நல்ல புகழ்வழியில்‌ சென்றவருடைய 
வம்சத்தில்‌ தோன்‌ றியவன்‌. வீரர்க்கு நாடு, ஊர்‌ 
முதலியன கொடுக்கும்‌ நல்ல குடியில்‌ Api 


- வன்‌.194 


ப 


நாட்டுவளம்‌ : 


குழந்தைக்குப்‌ பால்‌ சுரப்பதுபோல, காவிரி .. 


. நீர்‌ சுரக்கும்‌ நாடன்‌. உயர்‌ மாடமுடையவன்‌ 195 


குளிர்‌ பெரய்கை போன்று குறைவுபடாத 
_ ௩ சோறுடைய அ கன்‌ ற நகரம்‌, சமைக்கும்‌ 
நருப்ப-ன்‌ றி சுடுநெருப்பறியாத நகரம்‌. 
சோறும்‌ நீருமாகிய இருமருந்து விளைக்கும்‌ 
நாடு. 196 


வறண்ட க்கத்‌ ப பாயும்‌ காவீரி நாடன்‌, 


ஒரு மா நிலத்தில்‌ பல நெற்கூடுகள்‌ இருக்கும்‌ 


ஓரார்‌. 198 ர 
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௩: ஆடக" 


அவர்‌ நிலத்தைப்‌ பாழாக்குவான்‌, 


க 


மழையில்லாத காட்‌ அருவி 
* பாயும்‌ நாடு.197. 5 


புண்ணுடன்‌, மருந்துமரம்‌ போல வ 


(2) 


_ பண்புநலன்‌: 


நல்லது உணரும்‌ நினைவினன்‌. தனக்கென 
ஒன்றையும்‌ வைக்கா தவன்‌. 199 முருகன்‌ போன்ற 
சீற்றத்தன்‌. 
செய்ந்நன்றி அறிவான்‌. 
தன்‌. இன்முகம்‌ உடையவன்‌. 
அஞ்சினோர்க்கு அளிப்பான்‌. 


பான்‌. 


எமன்‌ போன்ற. 'வலிமையன்‌. 200 
சிற்றினம்‌ இல்லா. 
இனியவன்‌. 
கருதியதை முடிப்‌ 
அறிவு உடையான்‌. முதியோரை 
வணங்குவான்‌. ஏருடைய குடிகளுக்கு நிழல்‌ - 
செய்வான்‌. 201, 


கொடை: அச்‌. ல 


பகல்‌ லில்‌ பரிசிலர்க்குத்‌ தேர்‌ வழங்கி 
னான்‌ கிள்ளி வளவன்‌, 202 மயிலுக்குப்‌ போர்வை 
கொடுத்தர்ன்‌ பேகன்‌, 209, வறியவனாயினும்‌, 
பரிசிலர்க்கு இல்லை எனச்‌ சொல்லி மறுக்கும்‌, 
புண்மையன்‌ அல்லன்‌ ஈர்ந்தூர்‌ கிழான்‌ தோயன்‌ 
மா ஏன்‌, 204, 


கடையெழு வள்ளல்‌ மேற்‌ காண்ட 
கொடைப்‌ பாரத்தைத்‌ தான்‌ ஒருவனாக ஏற்றவன்‌ 
நல்லியக்‌ கோடன்‌. மூவேந்தர்‌ தலைநகரில்‌ 


கிடைக்கும்‌ பரிசிலைவிட அதிகம்‌ கொடுத்தான்‌. 4 


யானைக்‌ கொடை கொடுத்தான்‌. கூத்தர்‌, பொரு 


நர்‌, புலவர்‌, அத்தணர்க்கு அடையா வாயிலை 


யுடையோன்‌ நல்லியக்‌ கோடன்‌, அவன்‌ வரிசை 


யறிந்து வரையாது கொடுத்தான்‌, 205, 


வழங்குபவர்‌ வழங்க முடி யா ம்தான்‌ வாரி. 
ங்க, புலவர்க்கு அணிகலன்கள்‌ , 

தான்‌. கொடுக்கக்‌. குறையாத பெருவளன்‌ 

தொண்டைமான்‌ இளந்திரை 

» 206, 1 


பரிசிலர்க்குப்‌ புதுநீர்ப்‌ பெருக்குப்‌ போன்ற 
வன்‌, பகைநிலத்து அருங்கலத்தை, புலவர்க்கு 
முதலில்‌ கொடுப்பான்‌, பருவ மேகம்‌: போல 
மீண்டும்‌ கொடுப்பான்‌, நன்னன்‌; 207, 
புகழ்‌: 

தனது க்கள்‌ வந்த போரால்‌, துன்பத்‌: 
தைச்‌ சகித்து, படைக்‌ கருவிகளால்‌ ad 
ளுடன்‌ 
ஆண்மைக்‌ குறைவின்‌ றி விளங்கினான்‌. தூர்க்‌ 
கிழான்‌. தோயன்‌ We வி்‌ வசையில்லா 
தவன்‌, 208  “ 
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சரத ரம்‌ கர்ப இதிலே 11 து 


உதக ஜ்‌ த 


த ச பட ப்‌ 41 த? 


சி த 
ந்யில்போர்து. லகில்‌! நிலைபேருடைய 
புகழை விரும்பி. உதவினர்‌. 209 வலம்புரிச்‌ சங்கு 


போன்று. வசையில்லா தனர்‌. 210 மறுளின்றி 


செங்கோல்‌ அரசு புரிவான்‌ . 211 அறிந்தோடும்‌; ்‌ 


வீரரும்‌, அரிவையரும்‌, பரிசிலரும்‌ புகழ. வாழ்‌ 
பவன்‌ 212' ஞாயிறு. போன்ற. வசையில்லாத 


7 ரா. 213 
AE க 


கலைஞர்‌, தம்மைப்‌ பாராட்டுவர்‌ ரை, பொது 
வாக அழு கா போற்றிப்‌ புகழ்ந்தனர்‌ 

்‌ எனலாம்‌, ஓ 
தி 


இதுவரை. கண்ட ஆற்றுப்படைப்‌ பாடல்‌ 
கள்‌ யாவும்‌ உலகியல்‌ தேவைகளைப்‌ பெறப்‌ 
_ாடப்பட்டவையாகும்‌. பசியைப்‌. போக்க உண 
வினையும்‌, ப்ரிசிலையும்‌ பெற , அவை வழி செய்‌ 
தலா, அன்றாடப்‌. பாட்டிற்கு வழிதேடும்‌ வகை 
யில்‌ வதில்‌ ப 


8 


இனி; ்ணப்சிபற்கும்‌ திருமுருகா றல்‌ | 


இந்த ஆற்றுப்‌ படை களுக்கு முற்றிலும்‌ மாறான . 


இரகு . ஆற்றுப்படுத்துதல்‌ என்னும்‌ அடிப்‌ 
படைக கருத்தில்‌ மாறுதல்‌ இல்லை. , ஆனால்‌ 
எதற்காக ஆற்றுப்படுத்துவது என்பதில்தான்‌ 
மாறுயாறு உள்ளது, அதாவது உணவுக்கும்‌, 
உடைக்கும்‌ சில ஆபரணங்களுக்குமாக ஆற்றுப்‌ 
படுத்துவதாக இல்லை, இவற்றிற்கு முற்றிலும்‌ 
மாறாக, கடவுள்‌ அருளையே வேண்டி, விரும்பிப்‌ 
பறும்படிவந்க வழிகாட்டுகிறது. : 


~ 


ஆண்ட்வன்‌. அருள்‌ மட்டும்‌ இருக்குமானால்‌ 
ட ஆகர்க. காரியங்கள்‌ இல்லை என்னும்‌ நம்பிக்கை 


மில்‌, ஆண்‌ டவனது அருளைப்‌ யெறு வழிகாட்டு 


வதாக உள்ளது. 
நி. குமுருகாற்றுப்படை, . 
- நோக்கிலும்‌, பண்டையப்‌ புறநானூற்றுப்‌ புலவர்‌ 
AA நோக்கிலும்‌ கி அணியக்‌ பட 


௬ ௪ 
> 


மனிதனைத்‌. தெய்வத்தின்‌ ஆற்றுப்‌ 
படுத்தும்‌ வழக்கம்‌ த்க்‌ காலத்தில்‌ 
அறவே இல்லை” என்று டாக்டர்‌ மா. இராச 

- மாணிக்களுர்‌. Th த 


ர்‌ 


ஏன்‌ இல்லை யனது அறிவது கடினமில்லை.. 


க டை களின்‌ கருப்பொருள்‌, கலைஞர்கள்‌ - 


அன்றாட உணவிற்கு அலைந்து, உணவளிக்கும்‌ 


௮ "ஒருவனிடம்‌ தண்டு அழித்தான்‌. 220 


தொல்காப்பியர்‌ 


உதவக்‌ ௯ூ டியவர்ளை நாடிச்‌ 


/ 


ஆற்றுப்படை தே நாற்ற காலத்தில்‌: சிறு. ட 1 
இனக்குழு மக்கள்‌ பகுத்துண்டு வாழ்ந்தவர்கள்‌. 2௫ 
வ்ந்தவர்களைத்‌ தம்மோடு சமமாகக்‌ கருதி உண 
வளித்து, . அவர்களோடு பாடி. ஆடினார்கள்‌. - 
ழ்‌ இறைச்சியும்‌ உண்டு, கலைஞர்‌ வந்த 
எனவே 
சர்ர்ரத்‌ தலைவர்களிடம்‌ உண்வு பெற்ற, : உற 
வாடிய பாணர்‌ முதலிய கலைஞர்‌, அவ்வாறு 
சல்லும்‌ பொழுது, , 
பரிசில்‌ பெற்று வரும்‌ பாணன்‌, தனக்குப்‌ பரிசில்‌ : 
கொடுத்தவன்‌ இருப்பிடத்தை அறிய வழி கூறு. 
வதும்‌, வள்ளலது பெருமை கூறுவ துமே ஆற்றுப்‌ 
படையின்‌ fe உள்ளடக்கம்‌. 


ஈளில்‌ கலைவிழாக்‌ கொண்டாடினர்‌. 


இதையொட்டியே கொடுப்பவனைப்‌ புகழ்வ' 5”! 
தும்‌, கொடாதவனை இகழ்வதுமான இலக்கியப்‌ 
பொருள்‌ வளர்கிறது. மன்னர்களு டைய காலத்தில்‌ 
கொடாதஃனை இகழ்வதும்‌, முன்னோர்‌ வள்ளன்‌ 
எடுத்துக்‌ கூறுவதும்‌ 


மையை அவர்களுக்கு -: 
பாணர்கூற்றில்‌ அதிகமாக வருகின்றன. ' 


இவ்விரு காலத்திலும்‌ பாணன்‌ வள்ளலே. 
நாடிச்‌ செல்வது உணவு பெறவும்‌, பரிசில்‌ 52:53 
'பெறவுமே. இலை முற்றிலும்‌ இகவுலகப்‌ - Gu 
பயன்களே. முருகனிடம்‌ பண்டைக்கால மக்கள்‌... 
விரும்பிக்‌ கேட்ட வரங்கள்‌ பொன்ணு ம்‌, 


பொருளும்‌, போகமும்‌, குழந்தையும்‌ போன்ற . 


உலகப்‌ பயன்களையே என்பதைப்‌ பரிபாடல்‌ : ந 
பாட்டுக்களில்‌ காணலாம்‌... 

ச ்‌ க $ ரீ 7 ம ட்‌ அச பா அ 

அரசு தோன்றிய பின்னர்‌; அரசனுக்கும்‌ 


உயர்ந்த ஓம பேராற்றல்‌ கடவுளுக்கு இருப்ப 
தாகக்‌ கருதி, எல்லா வரங்களையும்‌ . அளிக்கக்‌. அத 
கூடிய -கடஙுளிடமே அவற்றைப்‌ புலவர்கள்‌... 
கேட்டனர்‌. பக்தி இயக்கம்‌ தோன்றிய பின்‌, ட 
எல்லா உலகப்‌- பயன்களுக்கும்‌ மேலானது ந, 
கடவுள்‌ “அருள்‌ என்றும்‌, அது . கிடைத்தால்‌ 

உலக நன்மைகள்‌ எல்லாம்‌ கிடைக்கும்‌ என்றும்‌ 

பக்தர்கள்‌ நம்பத்‌ தொடங்கினர்‌. இன்னும்‌ சில 

அடியார்கள்‌ உலக நன்மையை விட்டுவிட்டு, . 
க அருளையே பட்‌ வர்‌ கேட்பார்கள்‌.  - - 


இக்கருத்துக்கள்‌ பரவிய றன்ட. ம்‌... 
திருமுருகா ற்றுப்படை தோன்‌ றியிருக்க வேண்டும்‌. - i 
, திருமுருகா ற்றுப்படையில்‌ உலகப்‌ பணக 
கேட்டு வழிபாடு செய்பவர்களோடு, கடவுள்‌ 
ப்‌ ம்‌. அடும்‌ க, கேட்கும்‌ புலவரும்‌“ த்‌ 


ஞ்‌ சி 


பல்வ களிலிருந்து த்வத்‌ 


வழிபாடு செய்கிறார்‌. 
அருளைப்பெறச்‌. செல்ல விரும்புபவரை ஆற்றுப்‌ 
படுத்துவதாக 
அமைகிறது. இது ஆற்றுப்படைக்‌ கருத்தில்‌ 
அக்கால கருத்து 
விளைவு. 


அருளைப்‌ பெற்றவர்‌, 
்‌ இவ்வாற்றுப்படைக்‌ கருத்து 


மாறுபாட்டால்‌ ஏற்பட்ட 


திருமுருகாற்றுப்படையில்‌. முருகன்‌ எழுந்‌: 
தருளும்‌ ஆறுபடை வீடுகள்‌ வருணிக்கப்படு 
கின றன. திருப்பரங்குன்‌ றத்தில்‌ உலகம்‌ 
புகழவும்‌, பலர்‌ மகிழவும்‌. சூரியன்‌ தோன்றுவது 
போல முருகன்‌ காட்சி தருகிறான்‌.214 திருச்‌ 
சீரலைவாயில்‌ அறுமுகங்களும்‌ பன்னிரு கரங்‌ 
களுமாகக்‌ காட்சியளிக்கிறான்‌.215 திருவாவினன்‌ 
குடியில்‌ முனிவர்‌, தேவர்‌ வழிபட இருக்கிறான்‌. 218 
திருவேரகத்தில்‌ நாற்பத்தெட்டு வருட பிரம்மச்‌ 


சரியம்‌ பூண்ட அந்தணர்‌ ஈரவுடையுடன்‌, தலை . 


மேல்‌ கைகுவித்து மந்திரம்‌ ஓதி, மலர்தூவி 
வழிபட இருக்கிறான்‌.217 இந்நான்கு படை 
வீடுகளிலும்‌ கோவில்‌ உருவ வழிபாட்டைக்‌ 
காட்டுகிறார்‌. 


குன்றுதோறாடல்‌, பழமுதிர்ச்சோலை ஆகிய 
இருபடை வீடுகளிலும்‌, கோவிலுக்கு வெளியே 
நடைபெறும்‌, வேலன்‌ வெறியாடல்‌; 
டகொடி நட்டு வழிபடுதல்‌, குறத்தி வழிபாடு 
போன்றவை விவரிக்கப்படுகின்‌ றன.218 
... திருமுருகாற்றுப்படட இவ்வாறு இருவகை 
வழிபாட்டு மலம பரக காட்டுகின்றன. இறுதி 
யில்‌ பக்தன்‌, ' தானறிந்த வகையில்‌ முருகப்‌ 
: பெருமானைப்‌ போற்றிப்‌ புகழ்ந்தால்‌, அவன்‌, 


கிடைத்தற்கரிய பரிசாகிய. வீடுபேற்றைக்‌ ட்‌ 


கொம்பன்‌ என முடிக்கிறது, 


... இவ்வாறு கலைஞர்‌, உணவும்‌, பரிசும்‌ கேட்‌ 
பதை விட்டு, வீட்டுப்பற்றைக்‌ கேட்பதாக 
அமைந்த திருமுருகா ற்றுப்படை, பிற ஆற்றுப்‌ 
காண 
லாம்‌. 

_ மேலே கண்டவற்றிலிருந்து பின்‌ வரும்‌ 
முடிவுகளுக்கு வரலாம்‌:- i 


ஆற்றுப்படை இலக்கியம்‌, ஆரம்ப காலத்‌ 


ல்‌. தில்‌ இனக்குழுத்‌ தலைவர்களிடம்‌ கலைஞரை வழிப்‌ 


படுத்தியது. இனக்குழுத்‌ தலைவர்கள்‌, கலைஞர்‌ 


| ஆ பளி ட்‌ 3 ந 


- களோடு சமமாகக்‌ கலந்து பழகினர்‌; 


. னோர்‌ 


கோழிக்‌, 


கருதினர்‌. 


உருப்பெற்றது, அதுபோலவே, 
ஆற்றுப்படை இகவுலக நன்மை கருதி எழுந்‌ அதி 


“குரிய காட்சிப்பொருளை, 
மாற்றி விடுவது திருமுருகாற்றுப்படையாகும்‌. 


~ 


உண்ட 
த்‌ குடித்தனர்‌; ஆடிப்பாடி மகிழ்ந்தனர்‌... 
சங்க காலத்தில்‌ நிலவுடை.மை வளர்‌ ச்சியும்‌ 
இனக்குழுக்களின்‌ அழிவும்‌ நிகழ்‌ ந்தன. 
அரசு என்னும்‌ இயந்திரம்‌ தோன்றியது. இக்‌: 
காலத்தில்‌ ஆற்றுப்படை இலக்கியம்‌, கலைஞரை 
வேந்தர்களிடம்‌ வழிப்படுத்திய து. வேந்தர்கள்‌ . | 
இனக்குழுத்‌ தலைவரை. போல கலைஞர்களுடன்‌ 
பேதமின்றிப்‌ பழகவில்லை, ஆகவே . வேந்தர்‌ 
காலத்தில்‌. கொடாதவனை இகழீவதும்‌, . முன்‌. 
வள்ளன்மையை எடுத்துக்‌ கூறுதலும்‌ 


யும்‌ 


க அம்பல்‌ 


இவ்விரண்டு ஆற்றுப்படை இலக்கியமும்‌! 


இம்மைப்பயன்களை, அதாவது உணவு, பரிசில்‌ - 


போன்றவற்றைப்‌ பெற்று டப வழிக்க 
கின்றன. ர. 


} 
6 ட 


ஆனால்‌ முன்றாவது வகையான பத்ம 
றுப்படை, இகவுலகஃப்‌ பயன்களைப்‌ பற்றிய 
கவலையைப்‌ . பொருட்படுத்தவில்லை. 
மறுமை பற்றிய அக்கரையை வெளிப்படுத்து 


கிறது. அரசு தோஷ்‌ றியதை அடுத்து, அரசனை, i 


விட “எல்லாம்‌. வல்ல”, அல்லது. “சர்வ வல்லமை 


மாறாக... 


படைத்த” ஆற்றல்‌ கடவுளுக்கு ரஒருப்பதாகக்‌ நட்‌ 


ஆகவே பக்தர்கள்‌, ஆண்டவனது 


அருளையே கிடைத்தற்கு அரிய பரிசாகக்‌ கருதி ... 


னர்‌, 
காற்றுப்படையாகும்‌. 
பெண்‌ அன்பாக விளங்கிய காதல்‌,. பக்தி இயக்க 

காலத்தில்‌ ஆண்டவன்‌ - அடியவர்‌ காதலாக . 


இந்த வகையில்‌ அமைந்ததே திருழுரு 
சங்க காலத்தில்‌ ஆண்‌ - . 


சங்க கால... 


தவை. ஆனால்‌ திருமுருகா ற்றுப்படை பரவுலக 


நன்மை கருதி எழுந்ததாகும்‌. 


இட 


அன்மையில்‌ வெளியான “திருமாலாற்றுப்‌. 
படை””, இவ்வகையினதாக. இருக்கலாம்‌ போல்‌ 


்‌ தெரிகிறது. - 


ச 178 


இவ்வாறு, ஆற்றுப்படை இலக்கியம்‌" பிரிவு, 33 2. 
தான்‌ தோன்றிய காலச்‌ சமுதாய வரலாற்று | 


விளக்கமாக, அதன்‌. படி நிலைகளைப்‌ புலப்படுத்து . 
வாகு அமைந்தன என்டு. ப கனத ல 


ஆற்றுப்படைக்‌ 5 
கருத்துப்‌ பொருளாக 


ப ரட்‌ அட்‌ 7 
அடிக்குறிப்புகள்‌ 28 
1 புறநானூறு: 141. 24 பொருநர்‌: 52. 
பொருநராற்றுப்படை - 38-03 25 மலை: 230231. 
மலைபடுகடாம்‌: 1 5:94 26 : மலை: 390-391 
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_ படுத்தி சாத்தன்‌ வழிபாடு பற்றிய. வரலாற்றை புலப்படுத்திபுள்ளார்‌. 


தென்‌ மாவட்டங்‌ 


களின்‌ கோயில்‌ சான்றுகள்‌ ஆராயப்படுதல்‌ “இடபக்‌ 


த்த ஸ்கந்த சதங்கள்‌ பற்றி 


/ 


தமிழ்‌ இலக்கியத்தில்‌ செய்திகள்‌ காணப்படு . 
இந்த சாத்தன்‌ என்ற தெய்வத்தின்‌ 
வழிபாடு இன்று கேரளத்தில்‌ புகழுடன்‌ விளங்கு 


கின்‌ றன. 


கின்றது. சாஸ்தா த்துக்‌ ரேரளத்தில்‌ வணங்‌ 
கப்படும்‌ இடங்களாகும்‌. "சபரிமலை சாஸ்தாவைத்‌ 
தொழுவது இன்று தமிழ்‌ நாட்டிலும்‌ பரவிவரும்‌ 
புதிய வழிபாடு ஆகும்‌, சாத்தன்‌ என்ற தெய்‌ 
வத்தின்‌ வழிபாடு சங்க காலத்தில்‌ பெருமைக்‌ 
குரியதாக ிளங்கியதென்பது. தெரிகின்றது. 


ஆனால்‌. இந்த வழிபாடு நாயன்மார்கள்‌, ஆழ்‌ i 


வார்கள்‌ காலத்தில்‌ சிறு தெய்வ வழிபாடாக 
மாறிற்று. அதன்‌ பின்னர்‌ சாத்தன்‌ சிவன்‌ 
- கோயில்களில்‌ பரிவார தேவதைகளில்‌ ஒன்றாகி 
விட்டது, ஆனால்‌, இன்று இதே சாத்தன்‌ தெய்‌ 
வம்‌ சபரிமலை சாஸ்தாவாக பெயர்‌ பெற்று மறு 


நா. வா. 
உருவில்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ புகழ்‌ பெற்று வரு 
கின்றது. தெய்வங்களின்‌ வழிபாட்டு வளர்ச்சி 
யில்‌ உயர்வும்‌ தாழ்வும்‌ காலத்திற்கேற்ப மாறி 
மாறி நிகழ்வதுண்டு. இத்தகைய மாற்றத்திற்கு 
பகுத்தறிவு அடிப்படையில்‌ காரணம்‌ சொல்ல 
முடியாது. ்‌ 


சங்க இலக்கியத்தில்‌ சாத்தன்‌:- சங்க 
காலத்தில்‌ சாத்தன்‌ புகழுக்குரிய தெய்வமாக 


விளங்கியது என்பதற்கு சான்றுகள்‌ உள்ளன. ' 


சங்க நூல்களில்‌ பல புலவர்கள்‌, அரசர்கள்‌ 
சாத்தன்‌ என்ற பெயரைச்‌ சூடியிருந்தனர்‌. 
சீத்தலைச்‌ சாத்தனார்‌, அடூமோர்‌ சாத்தனார்‌, ஆலம்‌ 
பேரி சாத்தனார்‌, மோசிசாத்தனார்‌, உறையூர்‌ 
கதுவாய்சாத்தனார்‌. வட மவண்ணக்கன்‌ பெருளு 
சாத்தன்‌, வடமவண்ணக்கள்‌ பேரிசா ததனார்‌; 


pg 3) 


1 

3 
4 
4 

ந 


்‌ 
ப 


அந்துவன் சா. தக்கன்‌ முதலிய 
சாத்தன்‌ பெயரை; த்‌ தாங்கிருந்‌ 
பாண்டியன்‌ கீரன்‌ சா த்தன, ' கருவூர்‌ 
சேரமான்‌ சாத்தனார்‌ என்ற அரசர்களும்‌ சா த ன்‌ 
பெயரைச்‌ சூடியிருந்தனர்‌. புலவர்களும்‌ அரசர்‌ 
களும்‌, சாத்கண்‌ பெயரைத்‌ தாங்கியதால்‌ சாத்‌ 
தன்‌ என்ற தெய்வம்‌ 
பெற்றதாக இருந்திருக்க வேண்டுமென்பதில்‌ 
ஐயமில்லை. மணிமேகலை ஆசிரியர்‌ சீத்தலைச்‌ 
சாத்தனார்‌ பெளத்தர்‌ என்பது குறிப்பிடத்தக்கது. 
இப்பெயர்களை ஆராய்ந்தால்‌ பெருஞ்சாத்தன்‌, 
பேரிசாத்தன்‌ என்ற பெயர்களின்‌ மறுஉருவமே 
தற்போது வழங்கும்‌ மகாசாஸ்தா என்ற பெயர்‌. 
ஒக்கூர்‌ மாசாத்தியார்‌ என்ற பெயரில்‌ மகா 
சாஸ்தா என்ற பெயர்‌ உள்ளது. பூ கஞ்சாத்தன்‌ 
என்ற பெயர்‌ பூதமாகிய சாத்தன்‌ என்று பொருள்‌ 
படும்‌. சங்க காலத்திலேயே சாத்தனை பூதம்‌ என்‌ 
றும்‌ கருதினரென்‌ று தெரிகின்‌ றது. பிற்காலத்தில்‌ 


பூதஞ்சாத்தனார்‌, 
பல புலவர்‌ கள்‌ 
தனர்‌. 


சங்க காலத்தில்‌ புகழ்‌” 


சாத்தனைக்‌ காளியின்‌ பரிவார தெய்வங்களில்‌  - 


பூதங்களின்‌. தலைவனாக கூ றினதைக்‌ காண்கி 
்‌ ந”ோம்‌, பர்‌ நித்த சாத்தனுக்கு *இடுமுத்‌ 
துப்‌ பூதன்‌” என்ற பெயர்‌ இருந்ததாக சிலப்பதி 
கார உரையில்‌ காட்டப்படும்‌ மேற்கோள்‌ பாடலி 
லிருந்து விளங்குகின்றது, சங்க காலத்தில்‌ 
போற்றப்பட்ட சாத்தன்‌ தெய்வம்‌ வைதீக இந்து 
மத தெய்வமா. அல்லது புற மதங்களாகிய 
பெளத்தர்‌, சமணருடைய. தெய்வமா என்பது 
ஆராய்தற்குரியது. சங்க காலத்தில்‌ இந்த 
தெய்வம்‌ இந்துமத தெய்வமாக இருந்திருக்க 
வில்லை என்று தெரிகின்‌ றது. மகாசாஸ்தா, 
தர்மசாஸ்தா என்று வழங்கும்‌ சா ததன்‌ பெயர்‌ 
கள்‌ சங்க காலத்தில்‌ மாசாத்தன்‌, மாசாத்தி 


என்றும்‌ அறச்சாத்தன்‌ என்றும்‌ விதல 


ப்‌ அப்‌ 


ன்‌ 


“அறப்பெயர்‌ சாத்தன்‌” என்ற தெய்வம்‌ இருந்த 
. தாக புறநானூற்றிலிருந்து தெரிகின்றது. ' 
“£ சிர்‌ சான்ற விழுச்‌ சிறப்பிற்‌ 


சிறுகண்‌ யானைப்‌ பெறலருந் தித்தன்‌ 
செல்லா நல்லிசை யுறந்தைக்‌ குணாது 


நெடுங்கை வேண்மா னருங்கடிப்‌ பிடவூர்‌ 
அறப்பெயர்ச்‌ சாத்தன்‌ கிளையேம்‌ பெரும ””: 


- புறம்‌ 395, 
152 


ட ச்‌ ்‌ 


உறையுருக்கு கிழக்கேயிருந்த பிடஷூரில்‌ 


நக்கீரர்‌ பாடியதாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. 


- என்று. தெரிகின்‌ றது, 


x 


~~ 


இந்த புறநானூற்றுப்‌ பாடலில்‌ சோழ நாட்டுப்‌ 


பிடவூர்‌ கிழார்‌ மகன்‌ பெருஞு சாத்தனை மதுரை 


மானுக்குச்‌ சொந்தமான பிடவூரில்‌ 
% ௧. உ க 
என்ற கடவுள்‌ 


சாத்தன்‌ 
இருந்ததாகவும்‌ அந்தக்‌ கடவு 


ளின்‌ கிளை நாங்கள்‌ என்ற நக்கீரர்‌ கூறுவதைக்‌ , 


வேண்‌ _ 


காண்கிறோம்‌. அறத்தால்‌ புகழ்‌ பெற்ற சாத்தன்‌ - 


எலு! அடிக்குறிப்புரை கூறப்பட்டுள்ளது. அறத்‌ 
தால்‌ பெயரைப்‌ பெற்ற சாத்தன்‌ என்றும்‌ கொள்‌ 
ளலாம்‌, இதுவே தர்மசாஸ்தாவாகும்‌, நக்கீரர்‌ 
பாடிய பிடவூர்‌ கிழார்‌ மகனும்‌ பெருஞ்சாத்தன்‌ 
என்று அழைக்கப்பட்டதால்‌ இந்த 


தர்ம 
சாஸ்தாவே மகா சாஸ்தாவாகும்‌ 


என்பதும்‌ 
தெளிவாகின்றது. இந்த புறநானூற்றுப்‌. பாட 
லில்‌ *நெடுங்கை வெண்மான்‌” என்பதற்குப்‌ 
பாடமாற்றமாக உள்ள “இருங்கோ வெண்மான்‌ ” 
என்பதே சரியான பாடமாக 
வேளிரைப்‌ பற்றிச்‌ சிறந்த ஆராய்ச்சி 
நூல்‌ எழுதிய மு. இராகவய்யங்கார்‌ புறநானூற் 


றிலும்‌ பத்துப்பாட்டிலும்‌ கூறப்பட்டுள்ள “இருங்‌ 
கோவேள்‌” எந்த இடத்தினன்‌ என்பது தெளி 


வாகத்‌ தெரியவில்லை என்று கூறினார்‌. இந்த 


- இருங்கோவேள்‌ துவராபதியிலிருந்து வந்த நாற்‌. 


பத்தொன்பதாவது . வழிமுறை வந்த வேளிருள்‌ 
சிறந்த வேள்‌ என்று புறநானூறு 210-ம்‌ பாடல்‌. 


என்று பொருள்‌ தரும்‌, குறுநில மன்னர்களான 
வேளிருள்‌ பெரிய அரசன்‌ என்று. கருதப்பட்டதால்‌ 
இருங்கோ எல்‌. று: கூறப்பட்டதாகத்‌ தெரிகின்‌ 
றது, சோழ நாட்டுப்‌. பிடவூரும்‌, அழுந்தூரும்‌, 
நாங்கூரும்‌, நாவூர்‌ ஆலஞ்சேரியும்‌, பெருஞ்சிக்க 


லும்‌, வல்லமும்‌ கிழாரும்‌ முதலிய பதியிற்றோன்‌ றி. 


வேள்‌ எனவும்‌ அரசு எனவும்‌ உரிமை எய்தி 
வோர்‌, முடியுடை வேந்தர்க்கு மகட்கொடைக 
குரிய வேளாளர்‌ என்று நச்சினார்க்கினியர்‌ கூறி 
யுள்ளார்‌. - இதில்‌ ப்‌ பிடவூர்‌ வேளிர்‌ புகழ்பெற்ற. 


வர்‌, அவர்கள்‌ போற்றிய தெய்வம்‌ அறச்சாத்தன்‌' 


தெய்வம்‌ புகழுடன்‌ பிற்காலத்திலும்‌ அதேவூரில்‌ 
' இருந்தென்பது - மிகவும்‌: வியப்புக்குரிய து. - 
பிடவூர்‌ என்றவூர்‌. இன்று திருப்பாட்டூர்‌ என்று 


வழங்குகின்றது, இங்கு இன்றும்‌ பாழ்‌ தத்‌ 5 


இருக்கலாம்‌. 


“கூறியுள்ளது. இருங்கோ என்பது. பெருங்கோ 


“இருங்கோ வேண்மான்‌ ட 
அருங்கடிப்பிடவூர்‌” என்று மு. 'இராகவய்யங்கார்‌ 
்‌ பாடம்‌ கொண்டது பொருத்தமே, - 


சங்க காலத்‌ 
தில்‌ பிடஷஞரில்‌ இருந்த அறச்சாத்தன்‌ என்ற. 


கர்‌. . சிலு 
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சாத்தன்‌ கோயில்‌ உள்ளது, தமிழ்‌ நாட்டில்‌ 
சாத்தனுக்கென்று தனியாகக்‌ _ கோயில்‌ காண்‌ 
பது அரிது. காஞ்சியில்‌ சாத்தனுக்கு பிற்காலத்‌ 
திள்‌ தனிக்கோயில்‌ இருந்திருக்கின்‌ றது. காஞ்சி 
புராணமும்‌ இதைப்‌ பாடியுள்ளது. ' பிடவூரில்‌ 
உள்ள பாழடைந்த சரத்தன்‌ கோயில்‌ சோழர்‌ 
காலத்தது என்பது அக்கோயிலின்‌ அடியில்‌ 
காணப்படும்‌ இராஜராஜ சோழனுடைய கல்வெட்‌ 
டிலிருந்து தெரிகின்றது. இந்த ஊரில்‌ இருந்த 
சாத்த&ைப்‌ பற்றி பெரிய புராணமும்‌ கூறியுள்‌ 
ளது. சேரமான்‌ பெருமாள்‌ -திருக்கயிலாயத்தில்‌ 
சிவபெருமான்‌ முன்னர்பாடி அரங்கேற்றியதா 
கூறிய திருவுலாப்‌ புறத்தை 
கேட்டறிந்த மாசாத்தனார்‌ அந்நூலைப்‌ பிடவூரில்‌ 
'வெளிப்படுத்தினார்‌ என்று பெரிய புராணம்‌ 


கூறுகின்றது. 


கக்‌ 


த 


“சேரர்‌ காவலர்‌ விண்ணப்பம்‌ செய்த 
அத்திருவுலாப்‌ புறம்‌ அள்று ப 

சாரல்‌ வெள்ளியங்‌ கயிலையிற்‌ கேட்ட மா 
சாத்தனார்‌. தரித்திந்தப்‌  .' 

பாரில்‌ வேதியர்‌ திருப்பிடவூர்‌ தனில்‌ 
வெளிப்படப்‌ பகர்‌ ந்தெங்கும்‌ 

நார வேலைகழ்‌ உலகினில்‌ விளங்கிட 
நாட்டினர்‌ நலத்தாலே?? 


ஆதலின்‌ 
இருந்த 


என்று சேக்கிழார்‌ பாடியுள்ளார்‌. 
. இந்தப்‌ பிடவூரில்‌ சங்க காலத்தில்‌ 


சாத்தன்தெய்வம்தொடர்ந்து புகழுடன்‌ சோ ழர்‌. 


காலத்தில்‌ இருந்ததாகத்‌ தெரிகின்றது. சோழர்‌ 


காலத்தில்‌ இந்த தெய்வத்திற்குப்‌ புதியதாக 
கோயில்‌ கட்டியதும்‌ தெளிவாகின்‌ றது. இந்த 
ஊரில்‌ காணப்படும்‌ சாத்தன்‌ சிலை வலதுகையில்‌ 
ஒரு ஓலைச்சுவடியை வைத்துக்‌ கொண்டிருப்பது 


போல இருந்ததாக இந்தவூர்‌ கல்வெட்டைப்‌ 
படியெடுத்தவர்‌ கூறியுள்ளார்‌, இப்போது ஓலைச்‌ 


சுவடியைக்‌ கையில்‌ வைத்திருந்தது சிதைக்கப்‌ - 
பட்டுள்ளது. . இந்த ஓலைச்‌ ௬வடி திருவுலாப்புறம்‌ ன்‌ 


என்ற நூலின்‌ சுவடியைக்‌ குறித்தது என்று 
கொள்ளலாம்‌. கழற்றறிவார்‌ புராணத்தில்‌ 
கூறிய கதையையே திருப்பிடவூர்‌ கோயிலில்‌ 
- வள்ள சாத்தன்‌ சிலை காட்டியதாகக்‌ கொள்ள 


வேண்டும்‌. இப்போதுள்ள சாத்தன்‌ சிலை 
மு.சாழர்‌ கா வர்‌ உங்கப்‌ இடு கன்ன 


p ஸர்‌." » or த்‌ [அ 
7 க்‌ சீ பப ந 
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தேவியர்‌ சிலைகள்‌ பிற்காலத்தில்‌ சேர்க்கப்பட்‌ 


டுள்ளன என்று”தெரிகின்‌ றது. சங்ககாலத்தில்‌ 


- பிடவூரிலிருந்த அறச்சாத்தன்‌ எள்ற தெய்வம்‌ . 
சேக்கிழார்காலத்தில்‌ சைவர்களின்‌ தெய்வமாக 


இந்துமத தெய்வ வரிசையில்‌ [Hindu Pontheon] 
இணைக்கப்பட்டது தெளிவாகும்‌, 


சிலப்பதிகாரத்தில்‌ சாத்தன்‌: கட்த தன்‌ 
என்ற தெய்வம்‌ வைதீக இந்து மதத்திற்கு 
உட்பட்டதன்று என்பதற்கு சிலப்பதிகாரத்தில்‌ 
சான்று உள்ளது. சிலப்பதிகாரத்தில்‌ பாசணட 
சாத்தன்‌ என்‌ ற தெய்வம்‌ கூறப்பட்டுள்ள து. 


“வச்சிரக்‌ கோட்டம்‌ புறம்பனையான்‌ வாழ்கோட்டம்‌ - 


நிக்கந்தக்‌ கோட்ட நிலாக்‌ கோட்டம்‌ புக்கெங்கும்‌ 


| 
| 


தேவிர்கா ளெம்முறுகோய்‌ தீர்மென்று மேவியோர்‌.. 


பாசண்டச்‌ சாத்தற்கு பாடு கிடந்தாருக்கு”” 
சிலப்பதிகாரம்‌ - கனாத்திறமுரைத்த காதை 


பாசண்டச்சாத்தன்‌ என்பதை விளக்கும்போது ட்‌ 
சாத்தன்‌ என்கிற ஐயன்கோயில்‌ என்று அரும்பத 


உரையாசிரியர்‌ உரை கூறியுள்ளார்‌. தொண்‌்- 
ணாற்றாறுவகைத்‌ தருக்கக்‌ கோவையில்‌ வுலல்‌ 


ஐயனென்றும்‌ கடவுள்‌ என்றும்‌ அடியார்க்கு 
்‌ நல்லார்‌ உரை கூறியுள்ளார்‌. 


பாசண்டம்‌ 
என்பது வேதத்திற்குப்‌ புறம்பான பெளத்தத்தை 
யும்‌ சைஷத்தையும்‌ குறித்து வந்தது. *கா- 


புராண அம்மானை என்ற நூலில்‌ வரும்‌ சித்திர 


சேனன்‌ கதையில்‌ சைனநெறியை மறந்துவிட்டு 
மதபேதமாதிய 
தழுவின வரலாறு கூறப்பட்டுள்ளது, 


என்று கூறுவது வழக்காக இருந்துள்ளது... 


இதே கனாத்திறமுரைத்த காதையில்‌ முன்னர்‌. » 
புறம்பணையான்‌ வாழ்கோட்டம்‌ என்‌ றொரு. 


கோயில்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. இது சாதா 


வாகனன்‌ கோயில்‌ என்று அடியார்க்கு நல்லார்‌ 
என்ப்நற்கு 


கூறியுள்ளார்‌.  புறம்பணையான்‌ 
மாசாத்தம்‌ என்றும்‌ புறம்பு அணை ந்தனிடம்‌. 
புறம்பாணையாயிற்று என்றும்‌ 
பட்டுள்ளது. 


இது ஊர்க்கு புறம்பாக அனை ந்துள்ள இடத்‌ 
தில்‌ காணப்பட்ட ஐயனார்‌ கோயிலைக்‌ குறிப்பது 
தெரிகின்றது. சூடாமணி நிகண்டு புறத்தவன்‌ 
சிலப்பதிகாரத்தில்‌ . 
கூறியதைக்‌ கவனித்தால்‌ புகாரில்‌ இரண்டு சாத 


என்று குறிப்பிடுகின்றது. 


பாசண்டமென்னும்‌ மதத்தை : 
வைதீக 
மதத்தில்‌ சேராத மதங்களையெல்லாம்‌. பாசண்டம்‌ 


உரை கூறப்‌ - 


தனார்‌. கோயில்கள்‌. . இருந்கனவாகத்‌ தெரிகின்‌ 
றது. புகாரில்‌ கற்பகத்தரு இருந்த கோட்டம்‌, 
வெள்ளையானையிருந்த கோட்டம்‌, 
நாகர்‌ இருந்த கோட்டம்‌, 
ஊர்க்கோட்டம்‌, 


டெவள்ளை 
தரியன்‌ கோட்டம்‌, 
வச்சிரக்கோட்டம்‌, புறம்பனை 
யான்‌ வாழ்க்கோட்டம்‌, நிலாக்கோட்டம்‌, நிக்‌ 
கந்த கோட்டம்‌ ஆகியவைகளுடன்‌ பாசண்ட 


- சாத்தன்‌ கோயில்‌ இருந்ததென்று சிலப்பகிகாரம்‌ 


ட்‌ 


்‌ டுள்ளதைக்‌ காணலாம்‌, 


றொரு மதமான பெளத்த கடவுளின்‌. 


- 


குறிப்பிட்டுள்ளது. புகாரில்‌ இருந்த பல கோயில்‌ 
களிலும்‌ உற்ற நோய்‌ தீர்க்க முடியாமல்‌ கடைசி 
யில்‌ பாசண்டசாத்தன்‌ கோயிலில்‌ மாலதி பாடு 
கிடந்தாள்‌ என்று கூறப்பட்டதை 
வேண்டும்‌. 


கவனிக்க 


டம்‌ என்று குறிப்பிட்டிருப்பதால்‌ 
சாத்தன்‌ கோயில்‌ பாசண்டத்தில்‌ அடங்கும்‌ மற்‌ 
கோயி 
லாகவே இருக்கவேண்டும்‌, பாசண்ட 
சாந்தன்‌ கெளதம புத்தராகவும்‌ இருக்கலாம்‌. 
வளையாபதியிலும்‌ புத்தன்‌ தொன்னூற்றாறு 


வகைக்‌ கோவையில்‌ வைவ்‌ என்று கூறப்பட்‌ 


இந்த 


ரத்தில்‌ பாசண்ட சாத்தன்‌ என்ற பெளத்தரின்‌ 


ட சாத்தன்‌ தெய்வமும்‌ புறம்பணையான்‌ 


என்ற 


| 1 கிராம ஐயனார்‌ தெய்வமும்‌ கூறப்பட்டுள்ள தாகக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌. 


புறம்பணையான்‌ என்கிற மாசாத்தன்‌ கோயி 
லிலும்‌ உற்ற நோய்‌ தீர்க்கமுடியாதவள்‌ 
பாசண்ட சாத்தனின்‌ கோயிலில்‌. நோய்‌ தீர்த்‌ 


. தாள்‌ என்று சொல்வதையும்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌. 


சங்க காலத்தில்‌ இருந்த 


்‌ _பெளத்தரின்‌ தெய்வமாகவே இருந்திருக்கலாம்‌ 


ஈ 24 


அல்லது சமணரின்‌ தெய்வமாகவும்‌ இருந்திருக்‌ 


... கலாம்‌. வைதீக மதத்தினரின்‌ தெய்வமாக இருந்‌ 
1 திருக்க இயலாது, சிலப்பதிகாரத்தில்‌ ஊர்க்குப்‌ 


. ஐயனார்‌ என்று கொள்ள வேண்டும்‌, 


ய்‌ கூறப்பட்ட புறம்பணையான்‌ என்ற ' 


சாதவாகனன்‌ தெய்வமே. தற்காலத்தில்‌ கிராமந் 
தோறும்‌ ஊர்க்கு புறம்பாக 


காணப்படும்‌ 

. இதையே 
“பவளக்கோட்டு நீலயானை சாதவாகனன்‌ கோயி 
லிலும்‌ இல்லை” என்று மயிலைநாதர்‌ நன்னூல்‌ 
உரையில்‌ கூறினார்‌. 
காப்புத்‌ தெய்வமாக காவுகளில்‌ வைத்து இன்றும்‌ 
ஐயனார்‌ தெய்வம்‌ தொழப்படுகின்‌ றது. 


குளங்களுக்கு, வயல்களுக்கு காப்புத்‌ தெய்வ 


அருகன்‌ கோயிலை நிக்கந்த, கோட்‌. 


பாசண்ட யா 


ருடன்‌ மதுரை வீரன்‌ முத 


ஆதலின்‌ சிலப்பதிகா , 


்‌ சாத்தன்‌ தெய்வம்‌ 


ட துண்டு. 


ஊர்க்கு எல்லையில்‌ ஊர்க்‌. 


ஏரி, . 


௫ 
மாகவும்‌ அவைகளின்‌ கரைகளில்‌. ஐயனார்‌ தெய்‌ 


கேரளத்திலும்‌ திரஉமங் 
களில்‌ *சாஸ்தாகாவு” என்ற கோயில்கள்‌, நிறைய 


வங்களைக்‌ காணலாம்‌, 


உள்ளன. 


கவன்‌ சாத்தனும்‌ஒருவன்‌ என்று 106-ம்‌ சூத்‌ 


திரம்கூறியுள்ளது. கேரளத்திலும்‌ இந்துக்கோயில்‌ 


களில்‌ தென்மேற்கு மூலையில்‌ சாஸ்தாவைக்‌ 
காப்புக்‌ கடவுளாக வைக்கிற வழக்கம்‌. உண்டு, 
கிராமங்களில்‌ ஐயனார்க்கு மண்குதிரைகள்‌ செய்து. 


வைத்து நேர்ச்சி செய்வது வழக்கம்‌. பங்குனி 


உத்கீரத்தன்று சாஸ்தாவைக்‌ குதிரை வாகனத்‌ , 


தில்‌ எழுந்தருளப்‌ பண்ணி வையாளிவிடும்‌ திரு 
விழாவை நம்பிரான்‌ விளையாட்டு என்று அழைப்‌ 
இரவுக்‌ காலத்தில்‌ ஐயனார்‌ குதிரையில்‌ ஏறி: 
உலவி ஊர்க்காவல்‌ செய்கிறார்‌ என்று கருதுவர்‌. 
கிராம தேவதையான ஐயனாருக்கு இன்றும்‌ சைவ - 
பூசையை 
செய்து வருவது குறிப்பிட த்தக்கதாதம்‌ ஐயனா 
ய பரிவார தெய்வங்‌ 
கள்‌ பல ஊர்களிலும்‌ காணப்படும்‌, மதுரை வீர 
னுக்கு கோழி முதலிய உயிர்ப்பலி கொடுக்கும்‌ 
போது ஐயனாருக்கு மட்டும்‌ சைவ பலி தருகின்‌ 
றனர்‌. 
னுக்கு உயிர்ப்பலி கொடுக்கும்போது ஐயனார்‌. 
பார்க்கக்‌ கூடாது என்பதற்காக ஐயனாருக்குமுன்‌ - 
திரை போட்டுத்‌ தடுக்கின்றார்கள்‌, 


காரத்தில்‌. - 


பன்னிரு பாட்டியலில்‌ காப்பிற்குரிய . 


அசைவ சாதியில்‌ “பிறந்த பூசாரி. 


சில ஐயனார்‌ கோயில்களில்‌ மதுரை வீர 


இதிலிருந்து 
ஐயனாருக்கு சைவபலி எவ்வளவு அடிப்படை... 
யானது என்பது தெளிவாகின்றது. சிலப்பதி . 


தேவந்தி அறுகும்‌ சிறுபூளையும்‌ 


ஆ 


நெல்லோடு தாவி சாத்தனை வழிபட்டதாகக்‌ . 


கூறியுள்ளதை.நோக்க வேண்டும்‌. கிராம தேவ ட்‌ 
.. தையான ஐயனார்‌ பூசையில்‌ - இன்றும்‌ அறுகம்‌ - 


புல்லையும்‌ சிறுபூளை யையும்‌ 


ஆதலின்‌ கி 


பயன்படுத்துவ 


என்று தெரிகின்றது 


நப்‌. 
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காலத்திற்கு, முன்னர்‌ 
இந்துமதக்‌ கடவுளாக்கியதாகக்‌ கருதலாம்‌. 


தெய்வத்தை அப்பர்‌ 


““பார்த்தனுக்‌ கருளும்‌... வைத்தார்‌ பரம்பரை - 
யாட வைத்தார்‌ 


ராம தேவதையான ஐயனா 
ருக்கு சமணர்‌ பெளத்தருடைய்‌ கொள்கையைப்‌. த 
பின்பற்றி தற்போது உயிர்ப்பலி ப்‌ ஸ்‌, 


சாத்தனை தனு வைத்தார்‌. சாமுண்டி சாமவேதம்‌ ர, 
கூத்தொடும்‌ பாடவைத்தார்‌ கோளரா மதிய । நல்ல. 


தீர்த்த முள்‌. கண்களில்‌ வைத்தார்‌ திருப்பயம்‌ 


த நம்ம ப 


- திரப்பயற்றூர்‌ டிட்‌ TH 


சாத்தனை தனக்கு மகனாகச்‌ சிவபெருமான்‌ 
செய்ததாகவும்‌ அதைச்‌ சிவனின்‌ சிறப்புச்‌ 
செயலில்‌ ஒன்றாகவும்‌ அப்பர்‌ கூறியுள்ளதைக்‌ 
கவனிக்க வேண்டும்‌. சாத்தனை சிவனுக்கு 
மகனாக ஆக்கியதை அப்பர்‌ கூறியிருப்பதால்‌ 
அவருக்கு முன்னர்‌. சாத்தன்‌ இந்தும்தக்‌ 
கடவுளாக இல்லாதிருந்திருக்க வேண்டும்‌. 
சாத்தன்‌ பெளத்த, “ சமணக்‌ கடவுளாசவும்‌ 
அல்லது கிராம தெய்வமாகவும்‌ இருந்து அப்பர்‌ 
காலத்திற்கு முன்னர்‌ சிவனுக்கு மகனாக்கப்‌ 
பட்டிருக்க வேண்டும்‌. இந்துமதம்‌ மற்ற 
மதங்களையும்‌ கடவுள்களையும்‌ சேர்த்துக்கொண்டு 
செரித்துக்கொள்வது வரலாறு . கண்டதாகும்‌, 


முருகன்‌ கூட துவக்கத்தில்‌ இந்துமதத்தில்‌ , 
மலை- 


சேர்ந்த தெய்வமாக இருந்ததில்லை. 
வாணரின்‌ தெய்வமாக இருந்த இந்த தெய்வத்‌ 


தையும்‌ இந்துமதத்தில்‌ சேர்ந்தபோது சிவனுக்கு . 


மகனாகப்‌ படைத்தனர்‌. இதையும்‌. அப்பர்‌ 
குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. “செல்வியைப்‌ பாகங்‌ 
கொண்டார்‌ சேந்தனை மகனாக்‌ கொண்டார்‌?” 
என்று கச்சிமேல்தளிமேல்‌ பாடிய பதிகத்தில்‌ 
கூறியுள்ளார்‌. ' சேந்தனை மகனாக்‌ கொண்டதும்‌ 
சாத்தனை மகனாகக்‌ கொண்டதும்‌ அப்பர்‌ 
காலத்திற்கு முன்னர்‌ நான்கு, ஐந்தாம்‌ 
நூற்றாண்டுகளில்‌ நடந்திருக்கலாம்‌. விஷ்ணு 
மோகினி அவதாரம்‌ எடுத்து சிவபெருமானை 
அணுகும்போது சிவனின்‌ விந்துவில்‌ இருந்து 
சாத்தன்‌ பிறந்ததாக கதை தோன்றியது. 
சிவனின்‌ மகனாகச்‌ சாத்தனை மாற்றுவதற்கா- 
கவே இத்தரைய கதையைப்‌ படைத்தனரென்று 
தெரிகின்றது. முருகனுக்கும்‌ இத்தகைய கதை 
ஒன்று பரிபாடலில்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. சிவன்‌ 
உமையைச்‌ சேர்ந்த போது தோன்றிய விந்து 
வைக்‌ கார்த்திகைப்‌ பெண்டிர்‌ அயின்று சூலுற்‌ 
றுப்‌ பெற்று சரவணப்‌ பொய்கையில்‌ சேர்த்து 
அறுமுகமுடைய முருகன்‌ தோன்றினான்‌. சிவ 
பெருமானின்‌ விந்துவிலிருந்து பிறந்த கதையில்‌ 
முருகன்‌ பிறப்பும்‌ சாத்தன்‌ பிறப்பும்‌ ஒன்றாகவே 


னம்‌, வேதத்தில்‌ முருகனுக்கு அக்கினி3ய 
, தகப்பனாகவும்‌ பின்னர்‌ ருத்திரனைத்‌' தகப்ப . 
னாகவும்‌ இருக்க தமிழ்‌ நாட்டில்‌ சிவனையே 


தகப்பனாக்கிய கடதயைக்‌ காண்கிறோம்‌. 
ஆனால்‌ சாத்தனுக்கு வேதத்தில்‌ தகப்பன்‌ 
யாருமில்லை. பழைய வடமொழி வேதங்‌ 
களிலேயே புராணங்களிலேயோ சாத்தனைப்‌ 


பற்றி யாதொரு செய்தியுமில்லை, வட நாட்டிலும்‌ 


்‌ தெய்வ வரிசையை உண்டுபண்ணின. 
_ சூழ்நிலையில்‌ தோன்‌ றிய நாயன்‌ மார்களின்‌ 


என்று தலைவி கூறுகின்றாள்‌. . 


a EE 


சாத்தன்‌ வழிபாடு காணப்படவில்லை. ஆதலின்‌ 
சாத்தன்‌ முற்காலத்தில்‌ வைதீக வேதத்திற்கு . 
புறம்பானவன்‌ என்பது தெளிவாகின்றது. 
மாலைப்பாகங்‌ கொண்ட சிவனைப்‌ பற்றி அப்பர்‌ 
பல பாடல்களில்‌ கூறியுள்ளார்‌. விஷ்ணு 
மோகினியாக வந்ததாகப்‌ புராணம்‌ கூறும்‌. 
சிவனையும்‌ விஷ்ணுவையும்‌ இணைக்கவும்‌ சாத்‌- 
தனைச்‌ சேர்க்கவும்‌ அரிகரபுத்திரன்‌, ஐயனார்‌ 
கதைையையப்‌ படைத்தனர்‌. சிவபெருமானின்‌ 
பிச்சாடனர்‌ அவதாரக்‌ கதையும்‌ அரிகரபுத்திரன்‌ 
தோன்‌ றிய சுதையும்‌ ஒரேவகைக்‌ கதைகளாகும்‌. 
இக்கதைகள்‌ பல்லவர்‌ காலத்தில்‌ தமிழ்நாட்டில்‌. 
தோன்றி, ஆரிய தெய்வங்களையும்‌, பழங்குடி 
மக்களின்‌ தெய்வங்களையும்‌, வேதத்திற்குப்‌ 
புறம்பான தெய்வங்களையும்‌ இணைத்து இந்துமத 
இந்த 


பக்தி இயக்கம்‌ இக்கதைகளை ஊர்தோறும்‌ 
பரப்பி கோயில்களையும்‌ வழிபாடுகளையும்‌ பெருக்‌ 
கியது. வறட்சியான பகுத்தறிவு வாதமாகக்‌' 
கருதிய பெளத்த, சமண சமயக்‌ கடவுட்கருத்துக்‌ 
களிலிருந்து மக்களை மீட்பதற்கு இத்தகைய 
கதைகள்‌ உணர்ச்சிமிக்க பக்தி இயக்கத்திற்கு 
நன்கு உதவின. முருகனும்‌ சாத்தனும்‌ பிறப்பு. 
வகையில்‌ ஒன்றாக இருந்ததால்‌ முருகனைப்‌ பிரம 
சாஸ்தா என்று சொல்லும்‌ வழக்கம்‌ தோன்றியது. 

நான்முகனை சிறையிலிட்ட கதையைப்‌ பிற்கால 
புராணங்கள்‌ கூறின. 


பிரமசாத்தனுக்கு ஒரு சிலையுருவமும்‌ படைக்‌ 

கப்பட்டது பல்லவர்‌ காலத்தில்‌ சிவனுக்கு 

மகனாக்கப்பட்ட சாத்தன்‌ சோழர்‌ காலத்தில்‌ ... 
சிவன்‌ கோயில்‌ பரிவார ேவதையாக்கப்பட்‌ 
டான்‌.  திருமங்கையாழ்வார்‌. சாத்தனை சிறு 
தெய்வமாக மதிதீது சிறிய திருமடலில்‌ பாடியுள்‌ ' 
ளார்‌. சாத்தனுக்கு நேர்ந்தும்‌ தீராத நோய்‌ 
சிலப்பதிகாரத்‌ 
தில்‌ மற்ற தெய்வங்களுக்கு நேர்ந்தும்‌ தீராதது . 
சாத்தனுக்கு நேர்ந்து தீர்ந்தது என்று கூறப்‌ 
படவும்‌- ஆழ்வார்கள்‌ காலந்தில்‌ சாத்தனுக்கு 
நேர்ந்து தோய்‌ தீரவில்லை என்று கூறியுள்ளது. 

சாத்தனின்‌ உயர்‌ நிலை கீழாக மாறியதைக்‌ காட்டு 
கின்றது. .திகம்பர சமணர்களும்‌ பத்தாம்‌ தீர்க 
தங்கரரின்‌ பரிவார யட்சனாக சாத்தனைக்‌ கொண் 
சமணரின்‌ சாஸ்தாவைப்‌ பிரமசாஸ்தா. 
தற்போது கிராமங்க . 


டனர்‌. 


என்று சொல்வதுண்டு. 
155 , 


த ச்‌ 


£ ஒரு தொடர்பைக்‌ 
"வம்சத்தில்‌ வந்த பாண்டான , அரசன 
- டெடுத்தபிராமணக்‌ குழந்தையான மணிகண்டன்‌ 


... தான்‌. 
என்ற இடத்தில்‌ தொழப்படும்‌ முத்தப்பன்‌ தெய்‌ 
த்திற்கும்‌ இத்தகைய கதை து, 


. தொழப்பட்டான்‌. 
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ளில்‌ ஐயனாரை பிரமசாஸ்கஙரூ பரமன்‌. என்று 


சொல்வதும்‌ நம்பிரான்‌ 
குறித்ததாகும்‌. 
புராணம்‌ மாசாத்தன்‌ தவியைப்‌ பற்றிக்‌ கூ 
யுள்ளது. பூதங்களின்‌ கன நாதனாக 
மாசாத்தனை மாற்றினர்‌. 
இந்த மாசாத்தனைப்‌ பற்றி ஒரு புராணக்‌ கதை 


என்று சொல்வதும்‌ 


= +) 
பிரமசா ஸ்தாவை காஞ்‌ சிப்‌ 
ச வர கள்‌ 


காஞ்சிப்‌ புராணம்‌ 


யைப்‌ படை த்தது. 


தற்காலத்தில்‌ சாத்தனைப்‌ பெருந்தெய்வ 


மாக வணங்கும்‌ வழக்கம்‌ கேரளத்தில்‌ உள்ளது. 


கேரளத்தில்‌ கிராமங்களில்‌ உள்ள சாஸ்தாக்கள்‌ 
சிறு தெய்வங்களாக இருக்கும்போது சபரிமலை. 


சாஸ்தா பெருந் தெய்வமாகத்‌ தொழப்படுகின்‌ 


றது. சோழர்‌ காலத்தில்‌ சாத்தன்‌ சிவன்‌ கோ வில்‌ 


பரிவாரஜதேவதையாகிலும்‌ திருப்பாட்‌ டூரில்மட்டும்‌ 


'சாத்தனைப்‌ பெருந்தெய்வமாகக்‌ கொண்டு தனிக்‌ 


கோயில்‌ எழுப்பியதை இது சார்பாக எண்ணிப்‌ 
பார்க்க வண்டும்‌. சபரிமலை சாஸ்தாவின்‌ கதை 
பிற்கால்த்தில்‌ தோன்‌ றிய புதிய புராணம்‌ என்று 
கருதவேண்டும்‌. இக்கதை பாண்டிய நாட்டில்‌ 


இருந்து சென்றதாகத்‌ தெரிகின்றது. சேரமான்‌ 
பெருமானையும்‌ . திருப்பாட்டூர்‌ மகாசாஸ்தாவை 


யும்‌ இணைத்ததில்‌ கேரளத்தையும்‌ தமிழ்‌ நாட்‌ 
டையும்‌ இக்கதை இணைத்ததைக்‌ கழற்றறிவார்‌ 
புராணக்‌ கதையில்‌ - காண்கிறோம்‌. அது 
போன்றே சபரிமலை சாஸ்தாவின்‌ கதையிலும்‌ 
| காண்கிறோம்‌. பாண்டிய 
கண்‌. 


பின்னர்‌ சபரிமலை சாஸ்தாவாக மாறின கதை. 
இன்று தெரிந்ததே. . ஆனால்‌ . இக்கதையிலும்‌ 


_ இனக்குழு _மக்களின்‌ கதையம்சம்‌ தெரிந்ததே. 
மணிகண்டன்‌ புலிப்பால்‌ கொண்டுவந்தது ஆகிய . 


கதைகள்‌  இனக்குழுக்களினடயே வழங்குவது 
வடமலையளத்தில்‌ பார்சினிக்‌ கடவு 


11% த்வப்யனும்‌, மன்ன போல. கண்‌- 
டெடுத்த பெதெய்வக்‌ குழந்தையாகி பெரிய 


அற்புதங்கள்‌ செய்து முத்தப்பன்‌ தெய்வமாக . 
முத்தப்பன்‌ தெய்வம்‌ . 


3வட்டைத்‌ தெய்வமாகும்‌. சிலப்பதிகாரத்தில்‌ 


பிராமணக்‌ குழந்தையே சாத்தனாகி "தெய்வ ' 
... நலம்‌ காட்டியதாகக்‌ 'கூறப்பட்டிருப்தைக்‌ காண 


. பெயர்க்கும்‌ இதா பல்‌ 


a 


% ர 
சபரிமலை சாஸ்தாவும்‌ பிராமணக்‌ 


லாம்‌... 
குழந்தையென்று கூறப்படுவதைக்‌ கவனிக்க 
தமிழ்‌ நாட்டில்‌ கிராமங்களில்‌ 
வழங்கும்‌ ஐயனார்‌. கதைகளில்கூட மலையாளத்‌ 
தொடர்பு காணப்படுகின்‌ றது. _ ஐய்னாருடன்‌ 
மலையாளக்‌ கருப்பன்‌ என்‌ ற தெய்வமும்‌ மதுரை 
வீரனும்‌ சேர்ந்து காவுகளில்‌ காணப்படுவர்‌, 
மலையாளப்‌ பகவதியையும்‌ தொடர்புபடுத்திக்‌ 
குதைஃள்‌ ஃ ழங்குகின்‌ றன. ஜயனான்ரக்‌ காக்கவே x 
வீரன்‌ தெய்வம்‌ இருப்பதாகவும்‌ அதற்கு கதை. 
களும்‌ கூறுவர்‌. 'சபரிமலை சாஸ்தா முற்காலத்‌ 
தில்‌ பெளத்தருடைய கோயிலாக. இருந்திருக்க 
வேண்டும்‌ என்று சில அறிஞர்கள்‌ கருதுகின்‌ 
றனர்‌. “சாமீசரணம்‌ ஐயப்பா” என்று கூறிக்‌ 
கொண்டு செல்வதும்‌ சைவநோன்புகொள்வதும்‌ 
கருப்பு ஆடை அணிவதும்‌ பெளத்தர்களுடைய , 
பழக்‌ த்தை பின்பற்றியவை என்று. கருதுகின்‌ 
றனர்‌, இது ஏற்றுக்கொள்ளக்‌ கூடியதே. . 
கேரளத்தில்‌ சில ௦ சாஸ்தாக்‌ காவுகள்‌ பெளத்தரின்‌ 


வேண்‌ டும்‌. 


- கோயில்களாக முன்னர்‌ இருந்தன என்று கறு. த 


sd ற்கள்‌ னல்‌ 


' தராமங்களில்‌ ்‌ காணப்படும்‌ | ஐயனாருக்கு i 
ம்ண்ணால்‌ ஆன குதிரைகள்‌, யானைகள்‌ செய்து ல 


வைத்து நேர்ச்சி செய்வது வழக்கமாக உள்ளது... 


சில ஐயனார்‌ கோவில்களிலும்‌ “புலியின்‌ உருவச்‌ ' 
சிலை காணப்படுவ துண்டு, சிற்பக்‌ கலையில்‌ 


_ பெளத்த சாஸ்தாவுக்கு குதிரையும்‌ சைனருடைய. மி 


சாஸ்தாவுக்கு யானையும்‌ வாகனமாக இருந்தன. கி 
சாஸ்தாவுக்கும்‌ குதிரைக்கும்‌ ந ருங்கிய. 


தொடர்பு பழங்காலத்திலிருந்தே . இருந்திருக்‌ டவல்‌! 


கின்றது. இந்த தொடர்பை ஆராய்வது பயன்‌. 
தரும்‌. சாத்திரன்‌ என்பது சாத்தன்‌ ஆகியதாக .. 


.. சிலப்பதிகார உரையில்‌ ஒரு குறிப்பு காணப்படு. 


கின்றது. தொண்ணூற்றாறு சாத்திரம்‌. தெரிந்‌, 
தவன்‌ சாத்திரன்‌ என்றும்‌ சாத்தன்‌" என்றும்‌ 
ஆகியதாகக்‌ ௯ றியது! பொருத்தமாகத்‌ தெரிய 


- வில்லை. மயிலை நா தர்‌ நன்னூலுரையில்‌ சாத்தன்‌, 


கொற்றன்‌, என்ற பெயர்களை , இடுகுறி. என்று. 0 
சொல்லி இவற்றுள்‌ சாத்தையுடையவன்‌ சாத்தன்‌. 


எனக்‌: கொள்ளின்‌ கார்ப்‌ பெயர்‌ மு 


கூறினார்‌. . மயிலை நாதர்‌ காலத்தில்‌ சாத்தன்‌ . 
என்ற. பெயர்வந்த காரணம்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிய, 

வில்லை. “சார்த்த” என்ற வட சொல்லே. சாத்து 
என மாறியதற்கும்‌ சாத்தன்‌ என்ற ெவ்வப்‌ ்‌ 
சாத்தன்‌. என்ற... 225 


ச்‌ 


பெயர்க்‌ காரணம்‌ உரையா 'சர்யர்களுக்கும 
தெரியாத நிலைமை புரிகின்‌ றது 


மிகண்டுகளில்‌ பழையதும்‌ 10-ம்‌ நூற்றாண்‌ 
டுக்குரிய தென்று கருதப்படுவதான திவாகரம்‌ 
ஐயனாரின்‌ பெயராக கோழிக்‌ கொடியோன்‌, 
சாதவாகனன்‌, காரி, சாத்தன்‌ என்ற பெயர்களை 
கூறியுள்ளது. பின்கலந்தை நிகண்டும்‌ சாத 
வாகனன்‌, .. நீகாழிக்‌ கொடியோன்‌, சாத்தன்‌, 
வெள்ளையானை வாகனன்‌, காரி, செண்டாயுதன்‌, 
அறத்தைக்‌ காப்போன்‌ என்ற பெயர்களைக்‌ கூறி 
யுள்ளது, இப்பெயர்களுள்‌ சாதவாகனன்‌ மிக 
முக்கியமானது. இந்தப்‌ பெயரே சாத்தன்‌ 
தெய்வம்‌ தோன்றிய வரலாற்றைக்‌ குறிப்பாகத்‌ 
தெரிகின்றது. பின்சுலந்தை நிகண்டு வெள்ளை 
யானைவாகனன்‌ என்று கூறியுள்ளது, அதி, 
லேயே வரும்‌ சாதவாகனன்‌ என்ற பெயர்‌ 
அதற்கு எதிராக குதிரைவாகனன்‌ என்று பொருள்‌ 
தருகின்றது, காரியூரும்‌ கரிய குதிரையும்‌ காரி 


யென்று பெயர்பெறும்‌ என்று கூறியுள்ளது. 


இத்த சாதவாகனன்‌ என்ற பெயரை ஆராய்ந்த 
பிருஸ்லுஸ்கி(0 210௨44) 5 என்ற மேனாட்டு அறிஞர்‌ 
கூறிய விளக்கம்‌ மிஃவும்‌ சிறந்ததும்‌ பொருத்த 
மானதுமாகும்‌. முண்டா மொழியில்‌ சாதம்‌, 
சதா, சாதாம்‌ என்ற: சொற்கள்‌" குதிரையைக்‌ 
குறிக்கும்‌. மகன்‌ எனும்‌ பொருளைக்‌ குறிக்கும்‌ 
*உறபன்‌? என்ற சொல்லே *வர்ஹன்‌” என்று 
“வாஹன்‌” என்று வடமொழியில்‌ மாறிற்று. 
I சாதாவாஹன்‌ என்பதற்கு பொருள்‌ குதிரையின்‌ 
மைந்தன்‌ என்பதே என்றும்‌ அசுவமேதயாகக்‌ 
செய்த ஒருவனுக்குப்‌ பிறந்த பிள்ளையென்‌ று 
பொருள்படும்‌ என்றும்‌ பிருஸ்லுஸ்கி கூறியுள்‌ 


ளார்‌ சதஃர்னி என்ற பெயரில்‌ வரும்‌ . கர்னி 


என்ற சொல்‌ முண்டா மொழியில்‌ மகன்‌ என்ற 


பொருள்‌ தரும்‌, சதகர்னி என்ற சொல்லை.வட 
மொழிச்‌ சொல்லெனக்‌ கொண்டு சிலப்பதிகாரத்‌ 


தில்‌ நூற்றுவர்‌ கன்னர்‌ என்து மொழி பெயர்க்‌ . 


கப்பட்டதாகத்‌ . தெரிகின்றது. சமஸ்கிருத 


, மொழி புகழ்பெற்று விட்டதால்‌ முண்டா மொழி 


“யில்‌ பிறந்த பெயரின்‌ பொருள்‌ மறக்கப்பட்டது. 
... சாதவாகனன்‌ என்ற: பெயரே சாத்தன்‌ என்று 
தமிழில்‌ ..பிராகிருதத்தின்‌. வழியாக வந்திருக்க 
லாம்‌, 


லாம்‌. 
வடமொ ழிப்‌ ல்‌ ய கும்‌. ஸத்‌ 


பொறிக்கப்பட்ட 


உஞ்சையில்‌' 
பிரதிஷ்டானபுரத்தில்‌ இருந்த ஒரு குயவன்‌ வீட்‌ : 


சாஸ்தா என்‌ ற பெயரே சாத்தன்‌ என்று 
தமிழில்‌ பிராகிருதத்‌ நின்‌ வழியாக வந்திருக்க... 
சாஸ்தா எ ற பெயர்‌ பிறகு-தோன்றிய . 


கி. பி. 2-ஆம்‌ நூற்றாண்டுகளில்‌ ஆண்ட 
மன்னர்கள்‌ சாதவாகனர்‌ எனப்படுவர்‌. 
கள்‌ தென்னாற்காடு மாவட்டத்தில்‌ கடலூர்‌ வரை 
ஆட்சி செலுத்தினர்‌, 
இவர்களுடைய காசுகள்‌ 
தொண்டை மண்டலத்தில்‌ கிடைத்துள்ளன, 
பல்லவர்கள்‌ இவர்களுக்கு 
யிருந்து பின்னர்‌ அரசர்களாயினர்‌ என்று 
அறிஞர்கள்‌... கருதுவர்‌. இந்த சாதவாகன 
அரசர்களைப்‌. பற்றி ஒருகதை வழங்குகின்றது. 
ஆண்ட . விக்ரமாதித்தனுக்குப்‌ 


டிலே. தங்கியிருந்த சாதவாகனன்‌ என்ற பிரா 


_ மணக்‌ குழந்தையால்‌ பதவியிழகக £ நேரிடும்‌ 


என்று காரி சொலலி றும்‌. 


இந்தக்‌ குழந்தையானது குயவன்‌ வீட்டில்‌. 


தங்கியிருந்த பருவம்‌ வராத பிராமண பெண்‌ 
ணுக்கும்‌ பாம்புகளின்‌ அரசனான சேஷனுக்கும்‌ 
பிறந்ததாம்‌. இந்தக்‌ குழந்தை பல வகையான 


மண்‌ ௦ பொம்மைகளை வைத்து விளையாடுவதைக்‌ 


கண்ட வேகாளம்‌ விக்கிர மா தித்தனிடம்‌ சொல்‌- 


லிற்று. வரம! அத்தன்‌ எதிரியை முக்ய: 


தான்‌. தந்தையான சேஷ நாகம்‌' சொன்ன 
மந்திரத்தைஅந்த பிராமணக்குழந்தை சொல்லி 


பொம்மைகளின்‌ மேல்‌ நீரைத்‌ தெளித்தும்‌ ... 
- அவைகளைப்‌. - 
படையாகக்‌ கொண்டு விக்கிரமாதித்தனைத்‌ 
தோற்கடித்து சாதவாகனன்‌ வெற்றி பெற்றான்‌. 
இந்த சாதவாகனன்‌ பெற்ற வெற்றிக்கு அறி -. 
குறியாக. சாதவாகன சகாப்தம்‌, சாலிவாகன ந 


பொம்மைகள்‌ உயிர்‌ பெற்றன. 


சகாப்தம்‌ தோன்றிற்று, சாதவாகனனைப்‌ 


. பற்றி பைசா மொழியில்‌ எழுதப்பட்ட பிரகத்‌ 
கதையிலும்‌ கூ றப்பட்டிருப்பதாக சொல்லப்படு 
கின்றது , பெருங்கதையில்‌ சாதகன்‌ என்ன்‌ 


சாதியால்‌ குயவன்‌ என்றும்‌ அவனுடைய ஊர்‌ 


கோசாய்பி என்றும்‌ உதயணனால்‌ ௦ பெருங்குயம்‌ 


என்ற பட்டத்தைப்‌ பெற்றான்‌. என்றும்‌ கூறப்‌ 
பட்டுள்ளது. சாலி3காத்திர முனிவரால்‌ 


செய்யப்பட்ட சாலிகோத்திரம்‌ என்ற நூலைப்‌ 
பற்றி தக்கயாகப்பரணி கூறுகின்றது. இந்த 


நூல்‌ குதிரைகளின்‌ இலக்கணங்களைக்‌ கூறுவ 
தென்றும்‌ இதை எழுதிய முனிவர்‌ குதிரைகளின்‌ 


்‌. உள்ளத்தையறிந்‌.நு - செலுத்துவதில்‌ வல்லவ- 


ரென்றும்‌ உரை கூறப்பட்டுள்ளது, “கூற்ற 
தர்‌ 7 க்‌ 212 த 
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ட . ம்‌ அவட்டக்‌. 


இவர்‌ ப 


தமிழும்‌ வடமொழியும்‌ 


படைத்‌: தலைவரா 


7 
அணா டப. 


சம்‌ ழக 


மாவுளம்‌ அறிதலிற்‌ சாலிகோத்திரனோ?” என்று 
நைடதம்‌ கூறியுள்ளது. பாண்டியன்‌ கீரன்‌ 
சாத்தன்‌ என்பானுக்கு குதிரைச்‌ 
சாக்கையன்‌ என்று பெயர்‌ உண்டு என்று கூறப்‌ 
பட்டுள்ளது, சாத்தன்‌ பெயருக்கும்‌ குதிரைக்கு 
முள்ள தொடர்பை, தமிழிலக்கியமும்‌ காட்டு 
கின்றது. மிட்டன்னி (Mittanni) என்ற பெய 
ருடைய அரசர்களும்‌ ஹிட்டைட்‌ (Hittites) 
என்ற பழைய குடிகளும்‌ மேற்கு ஆசியாவில்‌ 
இருந்தனர்‌. இந்த ஹிட்டைட்டுகளுக்கும்‌ 
பழைய ஆரியர்களுக்கும்‌ தொடர்பு உண்டு. 


பாண்டிக்‌ 


இவர்களின்‌ தெய்வங்களுள்‌ இந்தியத்‌ தெய்வங்‌ 


கள்‌ இருந்தன. இந்த ஹிட்டைட்டுகளின்‌. 


_ முத்திரைச்‌ சாசனங்களில்‌ “ஸா தவாஜன்‌” என்ற 


குதிரைகளைப்‌ பற்றிய, நூல்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. 
ஆதலின்‌ மிகப்‌ பழங்காலத்திலேயே சாத 
வாகனன்‌ குதிரைத்‌ தலைவனாகவும்‌, : குதிரையின்‌ 
மகனாகவும்‌ கருதப்பட்டான்‌ என்பது தெரி- 
கின்றது. சாதவாகனன்‌ என்ற தெய்வம்‌ 
முண்டா மொழியினத்தாரிடம்‌ தோன்றி ஆரியக்‌ 
கலப்பு ஏற்பட்டபோது பெருமை பெற்றிருக்‌ 
கலாம. 


சாதவாகன மன்னர்கள்‌ இனத்தால்‌ பிரம்ம 


க்ஷத்திரியர்‌ எனப்படுகின்றர்‌. இவர்களுடைய 


மனைவியர்‌ நாககன்னியர்‌ என்றும்‌ இவர்கள்‌ 


பிரா கிருத மொழியையும்‌ புத்தமதத்தையும்‌ 
போற்றினர்‌ என்றும்‌ கூறுவர்‌. சாதவாசுனனின்‌ 
தாய்‌ பிராமணப்‌ பெண்‌ என்பதும்‌ தகப்பன 


நாகன்‌ என்பதும்‌, ஒருவகையில்‌ ஒத்து உள்ளது. 


பல்லவர்கள்‌ தோன்றிய காலத்தில்‌ தென்னிந்‌ 
தியாவில்‌ தோன்றிய பல. புதிய அரசர்கள்‌ 


பிரம்மக்ஷத்திரியர்‌ என்று கூறிக்கொண்டனர்‌. 
இவர்கள்‌ பழங்குடிகளோடு பிரா மணர்கள்‌. 


இணைந்து தோன்‌ றிய குடிகளென தெரிகின்‌ றன. 
கடம்பர்‌, பாணர்‌, பல்லவர்‌ ஆகிய பல அரசுகள்‌ 
பழங்குடி மக்களோடு, . நாகர்களோடு ஆரியக்‌ 


கலப்பால்‌ தோன்றியவை எனக்கருத இடமுண்டு. - 


சாதவாகனர்‌ வழியாகவும்‌, 


வந்திருக்கலாம்‌. சாத்தன்‌ தெய்வம்‌ வீர்‌ 
வழிபாடாக முதலில்‌ தோன்றியிருக்கின்றது. 


சாஸ்தாவின்‌ சிற்பம்‌ பல்லவர்‌ காலத்திலிருந்து 


தமிழ்‌ நாட்டில்‌ கிடைக்கின்றது. சங்ககாலத்தில்‌- 
சாத்த ந்த கா்ழபம்‌ தற்‌ சான்றுகள்‌ 


_ பல்லவ அரசுக்‌ 
காலத்திலும்‌ சாத்தன்‌ வழிபாடு தமிழ்நாட்டிற்கு, 


ட்‌! 


உள்ளன. சாதவாகனர்‌ காலம்‌ சங்ககாலத்தை : 
யொட்டியிருப்பதால்‌ சாதவாகனர்‌ காலத்தில்‌, 

சங்க காலத்தில்‌ சாத்தன்‌ தெய்வம்‌ தமிழகத்தில்‌ 

புகுந்தது என்று கருதலாம்‌. 


சாத்தனை காரி என்று நிகண்டுகள்‌ அழைக்‌ 


கின்றன. வடுகி என்பது காடுகளுக்குப்‌ பெயராக 
காட்டப்பட்டுள்ளன. காடுகாள்‌ என்ற தாய்த்‌ 


தெய்வம்‌ ஆண்டிரிக்‌ இனக்குழு மக்களின்‌ 
தெய்வம்‌ என்பதையும்‌ தமிழ்நாட்டுக்கு வடக்கே 
யிருந்து அந்த தெய்வம்‌ வந்தது என்பதையும்‌ 
தாய்‌ வழிபாடு என்ற கட்டுரையில்‌ விளக்கி 
யுள்ளேன்‌. வைரவன்‌ என்ற தெய்வத்தைக்‌ 
காரியென்றும்‌ வடுகக்‌ கடவுள்‌ என்றும்‌ திவாகர 
நிகண்டு கூறுகின்றது. காரியின்‌ தாய்‌ காடுகாள்‌ 


என்று திவாகர நிகண்டு கூறுவதால்‌. சாத்தனின்‌ 2) 


தாய்‌ காடுகாளாகும்‌. காடுகாளை வடுகி என்று 
கூறியிருப்பதால்‌ காரியும்‌ வடுகக்‌ கடவுளா- 
கிறான்‌. ஆதலின்‌ காடுகாளும்‌ சாத்தனும்‌ 
பழங்குடி மக்களின்‌ தெய்‌ வமாகவே இருக்கலாம்‌. 
வடக்கிலிருந்து அல்லது ஆந்திர நாட்டிலிருந்து 
வந்த தெய்வம்‌ ஆகலாம்‌. சங்க இலக்கியத்தில்‌ 


% 


“அந்துவன்‌ சாத்தன்‌” என்ற பெயர்‌ காணப்படு - 


கின்றது, அண்டிரன்‌, அந்துவன்‌ என்ற சங்க 


காலப்‌ பெயர்கள்‌ ஆந்திரன்‌ என்ற பெயரோடு... ர்‌. 


* . ஸி ௯ த 4 . 
தொடர்புடையவை என்று மு இராகவய்யங்கார 


கூறியது பொருத்தமே. “ஆதலின்‌ “ஆந்திர 


சாதவாகனன்‌? என்ற பெயரே *அந்துவள்‌ 


சாத்தன்‌” என்ற வந்திருக்கலாம்‌. சங்ககாலத்‌... 
தில்‌ ஆந்திர சாதவாகனர்கள்‌ தமிழ்நாட்டில்‌  . 


சிற்றரர்களாகவும்‌ தலைவர்களாகவும்‌ குடியேறி 
யிருக்கலாம்‌. வடுகர்களாகிய சாதவாகனர்‌ வழி 


சாத்தன்‌ வழிபாடு தமிழ்நாட்டில்‌ பரவியிருக்‌- 


கலாம்‌, ஆரியக்கலப்பு ஏற்பட்டபோது 
சாத்தனை பிராமணக்‌ கலப்புக்‌ குழந்தையாக்‌. 
கினர்‌ என்று கொள்ள வேண்டும்‌ அல்லது 


ஆரியரின்‌ அசுவமேத யாகத்தோடு தொடர்பு 


படுத்தி . ஆரியக்கலப்புத்‌ தெய்வமாக ஆக்கி 


யிருக்கலாம்‌. ஐயனார்‌ கோவில்களில்‌ சப்த 
மாதாக்களும்‌ தொழப்படுவதும்‌ பழைய தாய்‌. 
தெய்வத்தின்‌ தொடர்பைக்‌ காட்டுகின்‌ றது. 
ஐயனார்‌ கோயிலில்‌ ஏழு-செங்கற்களை சப்தமாதர்‌ 
களாகக்‌ கருதித்‌ தொழுகின்றனர்‌. மோடியின்‌ 
பரிவார தேவதையாக சாத்தனை சில ஆகமங்கள்‌ 
கூறுவதும்‌ இதன்‌ 


ட்‌ 419 உ 
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காரணமாகவே. ஆகும்‌. 


+ 
ச்‌ 


காளியின்‌ பூதக்‌ கணங்களில்‌ ஒன்றாக சாத்தனை 
சேர்த்தனர்‌. மோடியெனப்படும்‌ கா டுகாள்‌ 
ஊர்க்குப்‌ புறமாக இருந்ததாக தேவாரம்‌ கூறு 
கின்றது மோடி புறங்காக்கும்‌ ஊர்‌ என்று 
வருகின்றது. காடுகாளின்‌ மகனான சாத்தனும்‌ 
புறம்பணையான்‌ எனப்பட்டதும்‌ கருதத்தக்கது. 
சிலப்பதிகாரத்தில்‌ ஊர்க்குப்‌ புறம்பான ௬டு 
காட்டில்‌ சாத்தன்‌ தெய்வம்‌ இருந்ததாகக்‌ 
கூறப்பட்டுள்ளது. 


சாத்தன்‌ பிராமணக்‌ குழந்தையென்று கூறு 
வதில்‌ சிலப்பதிகாரக்‌ கதையும்‌, சபரிமலை 
சாஸ்தா கதையும்‌ விக்கிரமாதித்தன்‌ கதையும்‌ 
ஒத்திருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. குயவனுடைய 
குழந்தை விக்கிரமாதித்தனை வென்றது என்று 
கொள்வதைவிட குயவன்‌ வீட்டில்‌ 
பிராமணக்‌ குழந்தை வென்றது என்று கூறுவது 
வருணதருமத்திற்கு உகந்தது. ஆதலால்‌ பிரா 
மணக்‌ குழந்தையாகக்‌ கூறினர்‌ போலும்‌, பழங்‌ 
குடி மக்களின்‌ தெய்வமான .சாதவாகனனே 
தமிழ்‌ நாட்டில்‌ வழங்கும்‌ கிராமத்து ஐயனாராகக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. இந்த தெய்வத்தையே புறம்பணை 
யான்‌ என்று சிலப்பதிகாரம்‌ கூறிற்று. பெளத்‌ 
தர்கள்‌ இந்த தெய்வத்தைப்‌ பாசண்டச்‌ சாத்தன்‌ 
ஆக்கினர்‌, சாத்தனைப்‌ ஆதன்‌ என்றும்‌ அழைத்‌ 
தனர்‌, ஐயனாரைப்‌ பற்றிக்‌ கூறியுள்ள வடமொழி 
ஆகமமான குலால சாஸ்திராகமத்தில்‌ சாத்தனுக்‌ 
கும்‌ குயவர்க்கும்‌ இருந்த தொடர்பு கூறப்பட்டுள்‌ 
ளது. குலாலசாஸ்தா என்று குயவர்களின்‌ 
சாஸ்தா குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது, . குயவர்கள்‌ 
சாஸ்தாவை எப்படி பிரதிஷ்டிப்பது என்பது இதில்‌ 
கூறப்பட்டுள்ளது. இதுவும்‌ சாலிவாகன சகாப்‌ 
தம்‌ தோன்றிய கதையுடன்‌ தொடர்புடையது, 
பிடவூர்‌ இருங்கோவேளின்‌ தெய்வமாக சாத்தன்‌ 
தெய்வம்‌ இருந்தது முன்னர்‌ கூறப்பட்டது. 
மு. இராகவய்யங்கார்‌ வேளிர்‌ வரலாற்றில்‌ மட்‌ 
தம வனை யோர்க்கு வேட்கோ, இருங்கோ வேள்‌ 
என்ற பெயர்கள்‌ வழங்குதலால்‌ வேளிர்குலத்தில்‌ 
இவரும்‌ அடங்கியவர்‌ போலும்‌ என்று கூறினார்‌. 
சங்க காலத்திலேயே குயவன்‌ பூசாரியாக இருந்‌ 
திருக்கின்றான்‌.  குயவர்களின்‌ மகனான சாத 
வாகனன்‌ தெய்வமானதால்‌ மட்கலம்‌ வனை வோர்‌ 
குலத்தில்‌ வந்த இருங்கோவேளின்‌ மூதாதையர்‌ 
சாத்தனை தெய்வமாகக்‌ கொண்டனர்‌ என்று 
கருத வேண்டும்‌. ஆதலின்‌ சங்க காலத்திலேயே 


வளர்ந்த . 


படுவது வியப்பைத்‌ தருகின்றது. 


சாதவாகனனைப்‌ பற்றிக்‌ குயவருடன்‌ தொடர்‌ 
பான செய்தி வழங்கியிருக்கலாம்‌. 


பல்லவர்‌ காலத்து சாஸ்தாவின்‌ சிலைகள்‌ 
சில கிடைத்துள்ளன. சோழர்‌ காலத்திலும்‌ 
நிறைய கிடைத்துளளன. சாஸ்தாவின்‌ சிலைகளில்‌ 
சாஸ்தா உட்கார்ந்த நிலையில்‌ இடதுகாலை சிறிது 
தூக்கி ஊன்றி அந்தக்‌ கால்‌ முட்டியின்‌ மேல்‌ 
இடது கையை வைத்திருப்பதாகக்‌ காட்டப்பட்‌ 
டுள்ளது. வலதுகாலை கீழே தொங்கவிட்டு வலது 
கையில்‌ குதிரைச்‌ சாட்டையைக்‌ கையில்‌ வைத்‌ 
திருப்பது போலக்‌ காட்டப்பட்டுள்ளது. பெரும்‌ 
பாலான உருவச்சிலைகளில்‌ சாட்டை கையிலிருப்‌ 
பது காணப்படுகின்றது. இந்த சாட்டை மடிக்‌ 
கப்பட்டாவது, சுருட்டப்பட்டாவது காட்டப்‌ 
படுகின்றது. வடுவூர்‌, புலிவலம்‌, புத்தூர்‌, 
காரைக்கோவில்‌ பத்து, கண்ணபுரம்‌, வழுத்தூர்‌ 
ஆகிய பல ஊர்களில்‌ கோயில்களில்‌ காணப்‌. 
படும்‌ சாத்தனின்‌ செப்புச்‌ சிலைகளில்‌ கையில்‌ 
சாட்டையே காணப்படுவதிலிருந்து சாத்தன்‌ 
குதிரைவாகனன்‌ என்பது முக்கியமாகக்‌ காட்டப்‌ 
பட்டுள்ளது. ஒருசில சிலைகளில்தான்‌ குதிரை 
யுருவம்‌ காட்டப்பட்டுள்ளது. திருக்குறுங்குடி, 
வடுவூர்‌ போன்ற இடங்களில்‌ குதிரை வாக 
னம்‌ சாஸ்தாவுடன்‌ காட்டப்படுகின்றது. ஆனால்‌ 
பல இடங்களில்‌ சாஸ்தாவுடன்‌ யானை 
வாகனமே காட்டப்பட்டூள்ளது. ஆனாலும்‌, 
அதற்கேற்ப யானையைச்‌ செலுத்தும்‌ அங்குசம்‌ 
சாத்தானின்‌! கையில்‌ இல்லாமல்‌ குதிரையைச்‌ 
செலுத்தும்‌ சாட்டையே கையில்‌ சித்தரிக்கப்‌ 
ஆதலின்‌ 
சாஸ்தா என்ற தெய்வம்‌ முதலில்‌ குதிரை 
யையே வாகனமாகக்‌ கொண்டிருந்தது 
விளங்குகின்‌ றது. வாகனமான குதிரையை 
மாற்றி யானையை வாகனமாக்கியும்‌ குதிரைச்‌ 
சாட்டையை மாற்றவில்லை, பெளத்தர்‌ குதிரை 
வாகன சாஸ்தாவை வணங்கினர்‌. 
யானைவாகன சாஸ்தாவை வணங்கினர்‌. பெளத்‌. 


சமணர்‌ 


தருடைய செல்வாக்கு தமிழ்நாட்டில்‌ பல்லவர்‌, 
சோழர்‌ காலத்தில்‌ மிகவும்‌ குன்றியது, ஆனால்‌ 
சமணருடைய செல்வாக்கு ஓரளவு தொடர்ந்து 
இருந்தது. இதன்‌ காரணமாக சமண சாஸ்‌ 
தாவை சைவர்கள்‌ பின்பற்றி யானை வாகன 
சாஸ்தாவையே தங்கள்‌1கோயில்களில்‌ ஏற்படுத்‌ 
தினர்‌ என்று கொள்ளலாம்‌. இருப்பினும்‌, சாஸ்‌ 


ச 
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தாவின்‌ தோற்றத்தை மறக்காமல்‌ யானை 
வாகன சாஸ்தாவின்‌ கையில்‌ அங்குசத்திற்குப்‌ 
பதிலாக சாட்டையைத்‌ தந்தனர்‌, சோழர்‌ 
காலத்து சிற்பங்களில்‌ சின்‌ முத்திரையுடனும்‌ 
யோசப்பட்டையுடனும்‌ கூடிய சாஸ்தாவையும்‌ 
காணலாம்‌. இது சிவபெருமானின்‌ மகனாக 
சாஸ்தா மாறினதால்‌ வந்த விளைவாகும்‌. சாஸ்‌ 
தாவின்கையில்‌ செண்டு இருப்பதாக காஞ்சிபுரத்‌ 
தில்‌ இருந்த சாஸ்தாவின்‌ சிலையில்‌ காணப்படு 
கிறது. செண்டு என்ற ஆயுதத்தில்‌ கரிகாலன்‌ 
மேருமலையை அடித்தான்‌ என்ற கதையை அடி 
யார்க்கு நல்லார்‌ சிலப்பதிகார உரையில்‌ மேற்‌ 
கோளாகக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. 


“கச்சிவளைக்‌ கைச்சி காமக்கோட்டங்‌ காவல்‌ 
மெச்சி யினிதிருக்கும்‌ மெய்ச்சாத்தன்‌ 
- கைச்செண்டு 
கம்பக்‌ களிற்றுக்‌ கரிகாற்‌ பெருவளத்தான்‌ 
செம்பொற்கிரி திரித்த செண்டு”? 


கரிகாற்‌ பெருவளத்தான்‌ இமயமலையைக்‌ கைச்‌ 


செண்டால்‌ அடித்துத்‌ திரித்தான்‌ என்ற கதை . 


பிற்காலத்தில்‌ தோன்றியதாகும்‌. இந்த செண்டு 
காஞ்சிக்‌ காமக்‌ கோட்டத்திலிருந்த சாஸ்தா 
கொடுத்தது என்று கூறப்பட்டுள்ளது. இன்று 
சென்னையில்‌ அரசியலார்‌ பொருட்காட்சி சாலை 
யில்‌ காணப்படும்‌ 


சாத்தன்‌ கையில்‌ இருந்த குதிரை ஓட்டும்‌ 
சாட்டையே பிற்காலத்தில்‌ செண்டாகியது. 
செண்டாயுதம்‌ என்‌ றழைக்கப்பட்ட து. சாத்தன்‌ 
குதிரை உலவிவரும்‌. இடம்‌ செண்‌ டு வெளி 
ஆகிற்று.. -திருப்பாட்‌ டூரில்‌ சாத்தன்‌ “சிலையின்‌ 
கையில்‌ ஓலைச்சு வடியை வைத்திருப்பது அரிதான 
தாகும்‌. பாசண்ட சாத்தன்‌ சாத்திரங்களை 
வைத்தீருப்பதாக பெளத்தர்‌ கூறியதைப்‌ பின்‌- 
பற்றி சைவர்களும்‌ மாசாத்தனார்‌ சுவடியைக்‌ 
கையிலேந்தியிருப்பதுபோல சேக்கிழார்‌ புராணம்‌ 
கூறியபடி படைத்தனர்‌ என்று தெரிகின்றரறு, 
ஆனால்‌ சாத்தனின்‌ பழைய உருவம்‌ குதிரை 
வீரன்‌ உருவமாகிய சாதவாகனனே என்பதில்‌ 
ஐயமில்லை. ்‌ 


இவ்வகையில்‌ அனுராதபுரத்தில்‌ ஒரு குளத்‌ . 


தின்‌ ஓரமாக பெரியதொரு சிலை காணப்படு 
கின்றது. இதை ஈசுரமுனி என்றழைக்கின்‌ றனர்‌, 
இச்சிலை கி, மு, மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டு என்று 
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சாத்தன்‌ சிலையில்‌ வலது . 
கையில்‌ செண்டு இருப்பதைக்‌” காணலாம்‌. 


கள்‌ பூசை செய்வதைக்‌ காண்கிறோம்‌. 


கூறுவர்‌. இந்த சிலையைப்‌ பற்றி ஆராய்ந்த 
சில அறிஞர்கள்‌ இது சாஸ்தாவின்‌ சிற்பம்‌ 
என்று கூறியுள்ளனர்‌. அதற்கு முக்கியதொரு 
காரணம்‌ ஈசுரமுனிவனின்‌ சிலையின்‌ பக்கத்தில்‌ 


சிலரும்‌, 6, 7ம்‌ நூற்றாண்டு என்று சிலரும்‌ 


குதிரையின்‌ தலை காணப்படுவதாகும்‌. இந்தச்‌ 


சிலை மிகப்‌ பழமையானது போலக்‌ காணப்‌ 
படுகின்றது. இதைப்பற்றி ஆனந்த குமார 
சுவாமியும்‌ எழுதியுள்ளார்‌. ஆந்திர நாட்டிலும்‌ 
ஆலம்பூர்‌ என்றவிடத்தில்‌ காணப்படும்‌ சாஸ்‌- 
தாவின்‌: சிலையருகில்‌ குதிரையின்‌ உருவம்‌ 
செதுக்கப்பட்டுள்ளது. இத்த சாஸ்தா அனுராத 
புரச்‌ சில்போலவே உள்ளது. சாஸ்தாவை 


தமிழ்நாட்டில்‌ முனிஸ்வரன்‌ என்று பாமரமக்கள்‌ : 
முனீஸ்வரன்‌ கோயில்‌ என்று. 


அழைப்பதும்‌ 


கூறுவதும்‌ உண்டு. கண்மாயக்‌ கரையில்‌ 


ஐயனாரை வைப்பது போலவே அனுராதபுரத்‌ - 


திலும்‌ உள்ளது. சாஸ்தாவின்‌ சிலைகள்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ பாலகனாகவே காட்சியளிக்கின்‌ றன. 
உட்கார்ந்த நிலையில்‌ இடது காலை மடித்து 
ஊன்றி இடது கையை முட்டியில்‌ தாங்குவதாக 
காணப்படும்‌. இடதுகாலை மடித்து அதற்கு 
யோகப்பட்டயம்‌ போட்டிருக்கும்‌ சிலைகள்‌ 


பிற்காலத்தவையென்று தெரிகின்றது. திருப்‌ - 


பாட்டூர்‌ சாஸ்தா வலதுகாலை மடித்து ஊன்றி 


யிருப்பது மாறிய உருவாக உள்ளது. நின்று 


காணப்படும்‌ சிலைகளில்‌ இளையாத்தங்குடியில்‌ 
உள்ள சாஸ்தாவின்‌ கையில்‌ நீண்ட சாட்டை 
யிருப்பது குறிப்பிடத்தக்கது, ஆ 


சாஸ்தா கிராமத்‌ தெய்வமாக இருக்கும்‌ 


போது பிராமணர்கள்‌ பூசை செய்வதில்லை. - 


ஆனால்‌ புகழும்‌ பெயரும்‌. பெற்ற தெய்வமாக 


மாறிவிட்டதால்‌ அதே சாஸ்தாவிற்கு பிராமணர்‌ 


காக வடமொழியில்‌ வேதமந்திரமும்‌ யந்கிரமும்‌ 
ஆகமமும்‌ புராணமும்‌ படைத்துக்‌ கொண்டதை 
யும்‌ காண்கிறோம்‌, சபரிமலையிலும்‌ வேறு சில 
இடங்களிலும்‌ சாஸ்தாவுக்குப்‌ 
பூசை செய்கின்‌ றதைக்‌ காணலாம்‌. 


சாத்தன்‌ தெய்வம்‌ சங்க காலத்தில்‌ புகழ்‌ 
பெற்றிருந்ததால்‌ அத்தெய்வத்தின்‌ பெயரையே | 
புலவர்களும்‌ புரவலர்களும்‌ தரித்திருந்தனர்‌.. 
இடைக்காலத்தில்‌ சைன சமயத்தைத்‌ தழுவிய 


அதற்‌. 


பிராமணர்கள்‌ 


ஷ்‌ 


உரையாசிரியர்களும்‌ அவர்களைப்‌ பின்பற்றி 
பிறசமயத்தைச்‌ சார்ந்த உரையாசிரியர்களும்‌ 
சாத்தன்‌ என்ற பெயரை இலக்கண விதிகளுக்கு 
எடுத்துக்காட்டுக்குரிய பெயாக பரவலாகப்‌ 
பயன்படுத்தினர்‌. இதிலிருந்து இந்தப்‌ பெயர்‌ 
பெரிதும்‌ மக்களிடையே பயன்படுத்தப்பட்ட து 
தெரிகின்றது, இராஜராஜனின்‌ தஞ்சைப்‌ 
பெருவுடையார்‌ கோயில்கல்வெட்டுகளி 
லிருந்து இப்பெயர்‌ பல பேருக்கு வழங்கியது 
தெரிகின்‌ றது, ஆனால்‌ பிற்காலத்தில்‌ இப்‌ 
பெயர்கள்‌ அவ்வளவாக - 
ஆனால்‌ கேரளத்தில்‌ இன்றும்‌ செருமர்‌, தீயர்‌ 
முதலிய இனத்தாரிடம்‌ இப்பெயர்‌ பெரிதும்‌ 
வழங்குகின்‌ றது, சாத்து என்ற பெயர்‌ மலை 
யாளத்தில்‌ வழங்குவதாகும்‌, தமிழில்‌ சாத்‌ 
தய்யன்‌ என்று தமிழ்நாட்டில்‌ தெற்கு பாகங்‌ 
களில்‌ வழங்குகின்றது, தொல்காப்பிய உரை 
யாசிரியர்கள்‌ பலரும்‌ சாத்தன்‌ என்ற பெயரை 
விரைவுத்திணைப்‌ பெயராகக்‌ காட்டியுள்ரர்‌, உயர்‌ 
திணை யிலும்‌ அஃறிணை யிலும்‌ வழங்கும்‌ பெயரா 
கக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. இந்த வழக்கு .இன்று தமி 
மில்‌ இல்லை, ஆனால்‌ மலையாளத்தில்‌ உண்டு. 
கோழியைக்‌ கோழிச்‌ சாத்தன்‌ என்றும்‌ மீன்‌ 
கொத்தியை மீன்கொத்திச்‌ சாத்தன்‌ என்றும்‌ 
வலியன்‌ குருவியைக்‌ காராடன்சாத்தன்‌ என்றும்‌ 


வழங்கவில்லை, . 


பெளத்தரும்‌ சமணரும்‌ தங்களுடைய தெய்வ 


. பெளத்த, 


தமிழில்‌ காணப்பட்ட.தைப்‌ போன்று இன்றும்‌ 
உள்ளது. ஆண்டாளும்‌ வலியன்‌ குருவியை 
ஆனைச்சாத்தன்‌ என்று திருப்பாவையில்‌ அழைத்‌ 
தாள்‌. இவைகளிலிருந்து i 
தெய்வம்‌ எந்த அளவு ஒரு காலத்தில்‌ புகழும்‌ 
பெயரும்‌ பெற்றிருந்தது என்பது விளங்குகின்‌ ற, 


சாதவாகனர்‌ காலத்தில்‌ சாத்தன்‌ என்ற. 
தெய்வம்‌ வீர வணக்கத்தின்‌ அடிப்படையாகத்‌ 
தோன்‌ றியதென்று தெரிகின்றது, இந்த 
தெய்வம்‌ பழங் கு டி மக்களின்‌ தெய்வமாக 
இருந்து, பழங்குடி மக்களின்‌ தாய்‌ தெய்வத்தின்‌ 
மகனாகவும்‌ கருதப்பட்டது. இந்த தெய்வத்தை 


மாக ஆக்கினர்‌. பின்னர்‌ சைவரும்‌ 'சாதவா- 
கனளை தங்களுடைய தெய்வமாக்‌ ஆக்கி 
புராணங்கள்‌ படைத்தனர்‌. சிவனைத்‌ தந்தை. 
யாக்கி, காளியையும்‌, பார்வ தியையும்‌, 
காமாட்சியையும்‌ தாயாக்கினர்‌. சிவபெருமா . 
னின்‌ மகன்களில்‌ குமரன்‌, விறாயகன்‌ ஆகியோ 
ருடன்‌ சாத்தனும்‌ மகனாக்கப்பட்டான்‌, இன்று - 
கிராமங்களில்‌ காணப்படும்‌ ஐயனார்‌ வழிபாட்டில்‌ : 
பழங்குடி மக்களின்‌ சாதவாகனன்‌ வழிபாடும்‌ 
சைனரின்‌ சாத்தன்‌ வழிபாடும்‌ 
சைவரின்‌ சிவபெருமான்‌ மகன்‌ வழிபாடும்‌ 


மலையாளத்தில்‌ அழைப்பது இடைக்காலத்தில்‌ கலந்திருப்பதைக்‌ காண்கிறோம்‌. I 
ரர ர ப றத திக்குன்னு 


ஆயிரம்‌ வருஷமாக வளர்ந்து வந்த மரத்தை மதிக்கிறோம்‌ என்றால்‌, அதில்‌ உயிர்‌ 


இருக்க வேண்டும்‌. 


நிழல்‌ தருவதற்குரிய இலை, தழை எல்லாம்‌ இருக்க வேண்டும்‌. 


பட்டுப்போன மரத்தை ஆயிரம்‌ வருஷத்தியது என்று. கொத்திக்‌ கொடுத்து நீர்வார்த்துக்‌ 


கொண்டிருக்க முடியாது; 


முடியாது. கோடாலிக்காரனை ஏவிவிட வேண்‌, 


உளுலானும்‌ குடி யிருந்து காண்டு, 


சந்தனம்‌ குங்குமம்‌ புஷ்பம்‌ எல்லாம்‌ போட்டு வழிபாடு செய்ய 
9 யதுதான்‌. அல்லாத பக்ஷம்‌, கரையானும்‌ 
பக்கத்து மரங்களுக்கு நோய்‌ ' உண்டுபண்ணிக்‌ 


. கொண்டிருக்கும்‌. எப்படியும்‌ மரம்‌ புதிதாக அந்த இடத்தில்‌ உண்டாகாது, 
்‌ நம்முடைய சமுதாய வாழ்க்கையிலே பட்டுப்போன மரங்கள்‌, பழையன என்ற 
காரணத்திறாலேயே வட்டம்‌ போட்டு இடத்தை அடைத்துக்‌ கொண்டிருக்கின்றன. சில 


துறைகளைப்‌ பார்த்தால்‌ ஒரே காறி, 


பட்டுப்போன மரங்கள்‌ அடர்ந்த காடுதான்‌. 


நம்முடைய வா ழ்க்கையையும்‌ பண்பாட்டை யும்‌ அடிக்கடி *ஜடுதி” பார்க்கவேண்டும்‌. 


பழைய காரியங்கள்‌ உயிரற்றனவாய்‌ நின்று இடை யூறு செய்கின்றனவா என்று பார்க்க 


வேண்டும்‌. ~ 
வாழ்க்கை வளம்படும்‌, 


வேண்டா தவைகளை களைந்து எறியக்‌ கூசக்‌ கூடாது. 


அப்போதுதான்‌ . 


வாழ்க்கையில்‌ வேறு எந்தத்‌ துறையில்‌ இந்த விஷயமாகப்‌ பேரம்‌ பண்ணிக்கொண் 


டிருந்தாலும்‌, கலை, இலக்கியம்‌ சம்பந்தமாகப்‌ பேரம்‌ 


பண்ணவே கூடாது. 


இதை 


எப்படியோ நம்முடைய முன்னோர்கள்‌ உணர்ந்து அழகாக கதை கற்பித்துவிட்டார்கள்‌. 


நெற்றிக்கண்ணைக்‌ காட்டினாலும்‌ குற்றம்‌ குற்றமே என்றால்‌ வேறென்ன? 


திறப வளா? எரர்‌ 11% 
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தலைவ பட்‌ சரக க்‌ 


SAKTHI SUGARS LIMITED 


Manufactures of: 


Superior Quality 


WHITE“CRYSTAL SUGAR 


Producers of: 
SORGHUM, MAIZE BAJRA 
Ir5 AND OTHER HYBRID EES 
(CERTIFIED அ, 8. 0.) 


Registered Office : 


72, Sengupta Street 
P, B. No. 960 . 
RAMNAGAR 
COIMBATORE-9 
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நப கக கனல தக வக கவல னவை! 


இலக்கியம்‌ 
வரலாறு 


ஆற்ளார்கள்‌ கால பாண்டநாட்டுர்‌ ரமுநாயம்‌ 
[ஆழ்வார்கள்‌ பாசரச்‌ சான்றுகவிலிரு ந்து] 


முன்னுரை: 


பாண்டியர்‌ வரலாற்றுச்‌ சான்‌ றுகளாக 


விளங்குகின்‌ ற கருவூலங்களுள்‌ ஒன்று நாலோயி 


ரத்‌ திவ்வியப்‌ பிரபந்தம்‌. மதுரையை அடுத்‌ 
துள்ள இருங்குன்றமும்‌ இருந்தையூரும்‌ ! பரி 
பாடல்‌ தோன்றிய காலத்திலேயே புகழ்மிக்க 
வைணவத்‌ தலங்களாக விளங்கின. * எல்லாம்‌ 
வேறுவேறு உருவின்‌ ஒரு தொழில்‌ இருவர்த்‌. 
தாங்கும்‌ நீள்‌ நிலை ஓங்கு இருங்குன்‌ றம்‌” என்று 
இளம்‌ பெருவழுதியார்‌ பாடுகிறார்‌, “மருந்து 
ஆகும்‌ தீம்நீர்‌, மலிதுறை மேய இருந்தையூர்‌ 
அமர்ந்த செல்வ !'” 9 எனப்‌ போற்றுகிறார்‌ பழம்‌ 
புலவர்‌ ஒருவர்‌, ல்‌ ப்‌ 


பன்னிரண்டு ஆழ்வார்களுள்‌ நம்மாழ்வார்‌, 
பெரியாழ்வார்‌, ஆண்டாள்‌, மதுரகவியாழ்வார்‌ 
ஆசிய நால்வரும்‌ பாண்டிய நாட்டினர்‌. இம்‌ 
நால்வருள்‌, மதுரகவியாழ்வார்‌ நம்மாள்வார்‌ 
ஒருவரை மட்டுமே பாடினர்‌. எனவே, மதுரகவி 
யாழ்வார்‌ நீங்கலாக உள்ள ஏனைய மூன்று ஆழ்‌ 
வார்களும்‌ பாடிய பிரபந்தங்களில்‌ பாண்டியர்‌ 
வரலாற்றுக்கு உதவும்‌ குறிப்புக்கள்‌ பல காணப்‌ 


படுகிற றன. அவற்றுள்‌ சிலவற்றைத்‌ தொகுத்து, 


அக்காலச்‌ சமுதாய நிலையைக்‌ காணமுற்படு 
வதே இக்கட்டுரையின்‌ நோக்கம்‌. 
அரசர்களும்‌ கோவில்களும்‌: ம்‌ 

அரசர்கள்‌, இறைவன்‌ அமிசம்‌ உடையவர்‌ 
கள்‌, தெய்வத்தன்மை வாய்ந்தவர்கள்‌ என்னும்‌ 
கருத்து, திடக்குறளிலேயே இடம்‌ பெறுகிறது. 
“முறைசெய்து காப்பாற்று மன்னனை மக்கட்கு 
இறையென் று வைக்கப்படும்‌? 4 இக்கருத்து 
நன்கு வளர்ச்சியுற்று, காக்கும்‌ கடவுளாசிய 
திருமாலுடன்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ பேசுகின்ற மரபு 
ஆழ்வார்கள்‌ கா லத்தில்‌ வேருன்‌ றி விடுகின்‌ றது. 


ஆ. பாண்டுரங்கன்‌, எம்‌. ஏ. 


“திருவுடை மன்னரைக்‌ காணில்‌ திருமாலைக்‌. 
கண்டேனே என்னும்‌” 5 என்று பாடுகிறது 
திருவாய்மொழி, திருமாலின்‌ பிரதிநிதி உல 
காளும்‌ மன்னன என்ற கருத்து வலிமைபெற்று 


விடுகிறது. ஆஃவே, ௮(॥ சர்கள்‌ கோயில்களைக்‌ 


கட்டுவதும்‌, , திருப்பணிகள்‌ செய்வதும்‌ இந்த 


நம்பிக்கையின்‌ இயற்கையான விளைவுகளாகின்‌ 


றன. எனவே, சமயத்‌ தலைவர்கள்‌ இவ்வாறு 
கோயில்‌ திருப்பணி செய்யும்‌ மன்னர்களைத்‌ 
தத்தம்‌ பக்திப்‌ பாக்களில்‌ ஆங்காங்குக்‌ குறிப்‌ 
பிட்டுப்‌ - புகழ்வதும்‌ பொருத்தமானதேயாம்‌. 
இவ்வாறு திருப்பணிகள்‌ செய்த பாண்டியன்‌ 
ஒருவனைப்‌ பெரியாழ்வார்‌, “கொன்னவில்‌ கூர்‌ 
வேல்‌ கோன்நெடுமாறன்‌ தென்கூடற்கோன்‌ 
தென்னன்‌”? 6 எனப்‌ புகழ்கிறார்‌. மன்னன்‌ 
காட்டிய நெறியால்‌ அரசியல்‌ ஊழியர்களும்‌, 
பெரிய அதிகாரிகளும்‌ பல திருப்பணிகளை மேற்‌. 
கொண்டிருந்தனர்‌. 7 


சமயத்‌ தலைவருடைய செல்வாக்கு அரசி 
யலில்‌ நாளாவட்டத்தில்‌ ஓங்கியது. சமயத்‌ 
தலைமை பீடத்திலிருந்து அரசனுக்‌ தக்‌ குருவாக 
வளர்ச்சி பெற்றனர்‌. இத்தகைய குருமார்‌ 
களிடத்தில்‌ அரசனும்‌ செல்வர்களும்‌ பக்கி 
சிரத்தையோடு நட ந்து கொள்ளுகின்‌ றனர்‌. 
“குற்றமின்‌ றிக்‌ குணம்பெருக்கிக்‌ குருக்களுக்கு 
அணு கூ லராய்‌, செற்றமொன்று மிலாத வண்‌- 
கையினார்கள்‌ வா ழ்ந்திருக்கோட்டி யூர்‌””8 என்னும்‌ 
பெரியாழ்வார்‌ பாசுரம்‌ இதனைத்‌ தெளிவாக்கு 
கிறது. சீவரமங்கலச்‌ செப்பேடுகள்‌, பாண்டிய 
மன்னன்‌ குருசரிதம்‌ கொண்டாடினான்‌ என்று 
தெரிவிக்கிறது. குருபரம்பரைக்‌ கதைக ள்‌ 
பெரியாழ்வாரைப்‌ பாண்டியன்‌ தன்‌ குருவாக 
ஏற்றுச்‌ சிறப்புச்‌ செய்தான்‌ என்று கூறுவது 
இதனுடன்‌ ஒப்பிடத்தக்கது. 


சமயக்‌ கருந்துக்களைப்‌ பரப்பவும்‌, கோயில்‌ 
வழிபாடுகளைப்‌ பாதுகாக்கவும்‌ 
தேவைப்பட்டனர்‌. 
மான உதவிகளும்‌ 
பட்டன. 


மறையவர்கள்‌ 
அவர்களுக்கு எல்லாவித 
அரசனால்‌ செய்து தரப்‌ 


வழங்கப்பட்டன. வேள்விக்குடி, சீவர மங்கலம்‌, 
சின்‌னமானூர்ச்‌ செப்பேடுகள்‌ அந்தணர்களுக்கு 
பாண்டிய மன்னர்கள்‌ அளித்த “பிரமதேய”” 
தானங்களைப்‌ பற்றிய பட்டயங்களேயாம்‌. 
இவ்வாறு வழங்கப்பட்ட ஊர்கள்‌ நீர்வளமும்‌, 
நிலவளமும்‌ பொருந்திய ஊர்கள்‌ என்பதை 
நம்மாழ்வார்‌ பாடலிலிருந்து ஊகிக்கலாம்‌. 
* நோக்கிய பக்கமெல்லாம்‌ கரும்பொடு செந்‌ 
நெல்‌ ஓங்கு, செந்தாமரை வாய்க்கும்‌ தண்பொரு 
நல்‌ வடகரை வண்தொலை வில்லி மங்கலம்‌'?!0 
என்று அந்தணர்‌ குடியிருந்த ஊரைப்‌ பாடுகிறார்‌ 
ஆழ்வார்‌. 


உழவுத்தொழில்‌: 

பிரமதேய தானங்கள்‌ “புதிய நிலைமையைத்‌ 
தோற்றுவித்தன. ஊராருக்கு அல்லது கிராம 
. சபையாருக்கு சொந்தமாக இருந்த உழுநிலங்‌ 
கள்‌ தனிப்பட்ட நபர்களின்‌ கைக்கு மாற்றப்‌ 
பட்டன. மாறன்‌ சடையனின்‌ மானூர்க்‌ கல்‌ 
வெட்டு, களக்குடி நாட்டுப்‌ பிரமதேயமான 
நில்நல்லூர்‌ மஹா சபை, வேதம்‌ வல்ல 
அந்தணர்களைப்‌ போலவே, சொத்துரிமை 
உடையஙர்களும்‌ சபை நடவடிக்கைகளில்‌ 
பங்கு கொள்ளலாம்‌11 என்று தீர்மானித்ததைத்‌ 
தெரிவிக்கிறது. “தோட்டம்‌ இல்லவள்‌ ஆத்‌- 
தொழு. ஓடை: துடவையும்‌ கிணறும்‌ இவை 
வாட்டம்‌ இன்றி உன்‌ பொன்னடிக்‌ கீழே வளைப்‌ 
பகம்‌ வகுத்துக்‌ கொண்டேன்‌”12 என்று பெரி 
யாழ்வார்‌ பாடுகிறார்‌. “எக்காலமும்‌ மன்னுக்‌ 
. கிணற்றில்‌ விளவயல்‌ அனைத்தும்‌ இறையிலி 
யாகவும்‌, சொல்லிய இக்கிணறு மூன்றின்‌ 
னிடைக்‌ கிடந்த தொன்னிய முழுவதும்‌, இல்ல 
 வளாலதுவாகவும்‌ எழின்‌ மிக்கத்‌ தோட்ட மாகவும்‌ 
பால்லெருமை பெருவராலுகள்‌ புனற்பதி இதனிற்‌ 
கொல்லுரிமையிற்‌ செம்பாகமும்‌ மஹாசபை 
- குறிப்பொடு கொடுத்து'19 என்று சடையவர்மன்‌ 
பராந்தக பாண்டியன்‌ செப்பேடுகள்‌ கூறும்‌ 
ெசெய்தி ஆழ்வாருடைய: கருத்தையொட்டி 


அமைகின்றது. தோட்டம்‌ ஆத்தொழு, ஓடை, 


கிணறு, வீட்டுமனை முதலியன ஊர்ச்சபையா 
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- செய்திகள்‌ வலியுறுத்துகின்‌ றன. 


அவர்களுக்கு ஊர்கள்‌ தானமாக 


| தோன்றுகின்‌ றன. 


ரால்‌ அந்தணர்களுக்கு அளிக்கப்பட்டதையே 
இத்தகைய 
நிலவுடமை பெருகி, இவர்கள்‌ காலப்போக்கில்‌ 
பெருநிலக்கிழார்களாக : உயர்ந்து, “வில்லி. 
புத்தூர்க்‌ கோன்‌”?, “குருகையர்க்ககோன்‌?' என்று 
புகழும்‌ அளவிற்குச்‌ சமுதாயத்தில்‌ செல்வாக்கு 
பெற்றுவிடுகின்‌ றனர்‌. 


ஆனால்‌, இவ்வாறு மாற்றப்பட்ட நிலங்களை 
உழுத உழவர்கள்‌ நிலைமை பற்றி எதுவும்‌ 
ஆழ்வார்‌ பாசுரங்களில்‌ குறிப்பு இல்லை. ஆனால்‌ 
அடிமைகளை வைத்துப்‌ பண்ணை வேலை நடை 
பெற்றிருக்கலாம்‌ என்று ஊகிக்க இரண்டொரு 
குறிப்புக்கள்‌ இடம்‌ தருகின்றன. . “எந்நாள்‌ 
எம்பெருமான்‌ உன்றனுக்கு அடியோம்‌ என்று 
எழுத்துப்பட்ட அந்நாளே??14 என்பதிலிருந்து 
அடிமைச்‌ சிட்டு எழுதும்‌ வழக்கம்‌ இருந்தது 
புலப்படுகிறது. “அடியேனைக்‌ குடிமை செய்‌ 
வதற்கு ஐயுற வேண்டா, கூறை சோறு இவை. 
வேண்டுவதில்‌ லை? 15 என்பதிலிருந்து அடிமைக்கு 
உணவும்‌, உடையும்‌ கொடுப்பது ஆண்டான்‌ 
கடமை என்பது புலனாகிறது. இவ்விரண்டும்‌ : 
கூறுவதை எண்ணிப்‌ பார்த்தால்‌, உணவும்‌ 
உடையும்‌ பெற்றுக்கொண்டு ஊழியம்‌ செய்யும்‌ 


* அடிமைப்‌ பணியாளர்கள்‌ இருந்தனர்‌. என்றும்‌, 


அடிமைப்பணி செய்வதற்குச்‌ சீட்டு எழுவதி- ' 
லிருந்து ஒப்பந்தம்‌ குறிப்பிட்ட காலத்திற்கு 
மட்டுமே என்றும்‌ உய்த்துணரலாம்‌. பெரிய 
புராணத்தில்‌ காணப்படும்‌ சுந்தரர்‌ வரலாற்றை 
நோக்க, அந்தணர்களிடம்‌ அடிமைகள்‌ இருந்‌ 
தனர்‌ என்பது உறுதியாகிறது. அடிமைச்‌ 
சீட்டு ஓலையிலெழுதப்பட்டு அடிமை முறியென்று 
அழைக்கப்பட்டதென்பதும்‌ தெளிவாகிறது. - 


சாதியமைப்பு: 

சாதியமைப்புக்களில்‌ புதிய சாதிகள்‌ 
நால்வகைச்‌ சாதியிலும்‌, 
கீழ்பட்ட நிலையில்‌ சண்டாளர்கள்‌ காணப்படு 
கின்றனர்‌. **குலந்தாங்கு சாதிகள்‌ நாலிலும்‌ 
கீழிழிந்து எத்தனை நலந்தான்‌இலாத சண்டாள 


- சண்டாளர்கள்‌”?16 என்பர்‌ நம்மாழ்வார்‌. இவர்‌ 


களை “*ஆவுரித்துத்‌ தின்று உழலும்‌ புலையர்‌?”17 
என்பர்‌ நாவுக்கரசர்‌. **குடிமையிற்‌ கடமைப்‌ 
பட்ட குக்கர்‌””18 என்று பேசுவார்‌ தொண்டரடிப்‌ 
பொடியாழ்வார்‌. குக்கர்‌ நிலத்தில்‌ உழைக்கும்‌ 
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உரிமையோ 


 செப்பேடுள்‌ கூறுகின்‌ றன. 


அடிமைகள்‌ என்று இதனால்‌ விளங்கும்‌, 
தகைய தாழ்ந்தமக்களுக்கு திருக்கோ யில்களுள்‌ 


இத்‌ 
நுழையும்‌ உரிமையோ, வழிபாடு நடத்தும்‌ 
வழங்கப்படவில்லை என்பதைத்‌ 
திருப்பாணாழ்வார்‌ வரலாறும்‌, திருநாளைப்‌ 
போவார்‌ வரலாறும்‌ தெரிவிக்கின்றன. 


சமுதாயத்தில்‌ அரசர்களுக்குச்‌ சமமாக 
மேல்‌ நிலையிலிருந்தவர்கள்‌ அந்தணர்கள்‌. 
அந்தணர்களது வேதக்‌ கல்வியும்‌, வேள்வி 
இயற்றும்‌ உரிமையும்‌ மன்னர்களிடம்‌ அவர்‌ 
களுக்‌ தச்‌ செல்வாக்கைத்‌ தேடித்தந்தன. 


“பாடும்‌ பெரும்‌ புகழ்நான்மறை வேள்வி 
ஐந்து ஆறு அங்கம்‌ பன்னினர்‌ வாழ்‌ 
நீநிபொழில்‌ திருவாறன்விளை?” 19 

என்று வேதக்கல்வி சிறப்பிக்கபடுகின்றது. இம்‌ 

மறையவர்கள்‌ வாழுமூர்களில்‌ வேதமுழக்தும்‌ 

விழாமுழக்தம்‌ கடல்‌ முழக்குபோல ஒலித்தன, 
“வதடெவாலியும்‌. விழாவொளியும்‌ 
அறாத்திருப்பேறை?”20 என்றும்‌, 
“திங்களும்‌ நாளும்‌ விழா அறாத 
தென்திருப்பேரை”? 21 என்றும்‌, 

. “ஓதக்‌ கடலொலி போல்‌ எங்கும்‌ எழுந்த 
நல்வேதத்தொலி நின்று ஓங்கு 
தென்திருப்பேரை”! 32 என்றும்‌ வருகின்‌ ற 

பாடல்‌ குறிப்புக்கள்‌ இதனை உறுதிப்படுத்து 
கின்றன. இவ்வாறு சம்யச்‌ சார்பினாலும்‌, ேவதக 


கல்வியாலும்‌ பெருமை பெற்ற அந்தணர்கள்‌ 
“வையத்தேவர்‌''29 என்றும்‌, வானத்திலுள்ள 


தவர்களுக்கு ஒப்பான 'நிலத்தேவர்‌ 24 


என்றும்‌, “தடமாமலர்‌ மி௦ச மேவு நான்குமுக 
னில்‌ விளங்குபுரி நூலர்‌'*25 என்றும்‌, புகழப்‌ 
பெற்றனர்‌, இவ்‌ பாறு உயர்ந்த மதிப்புப்‌ பெற்ற 
அந்தணர்களுக்குத்‌ தானமளிப்பது அரசனின்‌ 
கடமையாகச்‌ சுருதப்பட்டது. **பிராமணர்களுக் 
குத்‌ தானம்‌ செய்ததைக்‌ காப்பதைக்‌ காட்டிலும்‌, 
புண்ணியத்திற்தக்‌ காரணமானது வேறெதுவும்‌ 
இப்பூமியில்‌ இல்லை, அதை அபகரிப்பதைக்‌ 
காட்டிலும்‌ பாவத்திற்குக்‌ காரணமானது இப்‌ 
பூவுலகில்‌ இல்லை'”, 26 என்று சீவரமங்கலச்‌ 
மன்னர்கள்‌ அந்த 
ணர்களைப்‌ போற்றியும்‌, குருக்களைக்‌ கொண்டாடி 


ட பகத்‌ யும்‌ வாழி ந்தலதச்‌ சீவரமங்கலச்‌ செப்பேடுகள்‌, 


“மநுதர்சித மார்க்கத்தினால்‌ குருசரிதம்‌ 
கொண்டாடி” 27 


என்று பேசும்‌. 


செல்வர்கள்‌ வாழ்க்கை: செல்வர்கள்‌ 
மாட மாளிகைகளில்‌ வாழ்ந்தமை பற்றிய பல 
குறிப்புகக்கள்‌ இருக்கின்றன. “குத்துவிளக்கு 
எரியக்‌ கோட்டுக்கால்‌ கடடிலின்‌ மேல்‌ மெத்‌ 
தென்ற பஞ்ச சயனத்தின்‌ மேலேறித்‌?” “துயில்‌ . 


வாரும்‌, | 
““தூமணிமாடத்துச்‌ சுற்றும்‌ விளக்கெரியத்‌ 
தூபம்‌ கமழத்‌ துபிலணைமேல்‌'* 29 

உறங்குபவரும்‌ குறிக்கப்படுகின்‌ றனர்‌, 


இவை 


திருமலைக்‌ குறிப்பதெனினும்‌, இக்கற்பனையை 


உருவாக்கிய உண்மைநிலை, செல்வர்சளது 
வாழ்க்கை நிலையே. 

நாட்டில்‌ பஞ்சத்தைத்‌ தீர்க்கச்‌ செல்வர்கள்‌ 
உதவிய குறிப்பு ஒன்று கிடைத்துள்ளது. இவர்‌ 
கள்‌ ஏழைகளுக்குச்‌ சோறும்‌ ஆடையும்‌ தான 
மாகக்‌ கொடுத்தனர்‌; தண்ணீர்ப்‌ பந்தல்‌ வவத்‌ 
தனர்‌. 99 பஞ்சம்‌ நேர்ந்த காலங்களில்‌ 
செல்வர்கள்‌ இல்லை என்னாமல்‌ ஏழைகளுக்குச்‌ 
சோறிட்டுப்‌ புகழ்‌ பெற்றனர்‌. 


“தூசின்வாய்க்‌ கரம்‌ விற்பினும்‌ மாற்றிலி 
. சோறிட்டு 
தேசவார்த்தை படைக்கும்‌ வண்கையி 
னார்கள்‌? 31 
என்‌ கிறார்‌ பெரியாழ்வார்‌. ஒரு பொற்காசுக்கு 
ஒரு பைநெல்‌ விற்ற பஞ்ச காலத்திலும்‌, இல்லை 
என்று கூறாமல்‌ சோறிட்டுப்‌ புகழ்பெற்ற வள்ளல்‌ 
கள்‌ நிறைந்த ஊர்‌ திருக்கோட்டியூர்‌ என்று 
புகழ்கிறார்‌. இதே காலத்தில்‌ தோன்றியதாகக்‌ 
கருதப்படம்‌ இறையனார்‌ களவியல்‌ உரையும்‌, 
ஒரு பஞ்சத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கூறுவது 83 இங்குக்‌ 
கருதத்‌ தக்கது. ப | 


எவியமக்களின்‌ வாழ்த்தை! சமுதாயத்‌ 
தின்‌ கீழ்‌ படியில்‌ வாழ்ந்த ஆயர்‌ வேட்டுவர்‌ 
போன்ற எளிய மக்களின்‌ வாழ்க்கைச்‌ சித்திரங்‌ 
கள்‌ பற்றி சில குறிப்புக்கள்‌ ஆழ்வார்‌ பாடல்‌ 
களிற்‌ காணப்படுகின்றன. டர்கள்‌ காட்டிலே 
வாழ்ந்து. பன்றி முதலிய விலங்குகளை வேட்டை . 
யாடிப்‌ பிழக்‌ தின்‌ றனர்‌. 99 குறத்தியர்‌, தம்‌ 


னத்‌ 112 


EEE 


கணவரால்‌ பிடிக்கப்பட்ட மான்குட்டிகளுக்குப்‌ 
பஞ்சிலே பாலை நனைத்து வாயில்‌ பிழிந்து காப்‌ 
பாற்றுகின்‌ றனர்‌. 

“வட்டத்‌ தடங்கண்‌ மடமான்‌ கன்‌ றினை 
வலைவாய்‌ பற்றிக்‌ கொண்டு குறமகளிர்‌ 
கொட்டைத்‌ தலைப்பால்‌ கொடுத்து 

வளர்க்கும்‌?” 34 


செய்தி பெரியாழ்வாரால்‌ பேசப்படுகின்‌ றது. 


ஆயர்கள்‌ ஆடு மேய்க்கச்‌ செல்லும்போது, 
“சிற்றுடையும்‌ சிறுபத்திரமும்‌'35 அணிந்து 
செல்லுகின்‌ றனர்‌. “*சுரிகையும்‌ தெறிவில்லும்‌ 
செண்டுகோலும்‌”” 96 எடுத்துச்‌ செல்லுகின்‌ றனர்‌. 
“கொண்ட தாளுறிக்‌ கோலக்‌ கொடு மழுத்‌ 
தண்டினர்‌, பறியோலைச்‌ சயனத்தர்‌?” 97 
“பாவியேன்‌ வாழ்வுகந்து உன்னை 
இளங்கன்‌ று, 
மேய்க்க சிறுகாலே ஊட்டி ஒருப்படுத்‌ 
தேன்‌?” 38 
என்று அசோதை புலம்புவதிலிருந்து இடைச்‌ 
சிறுவர்கள்‌ கன்று மேய்க்க அதிகாலையிலேயே 
 உண்டுவிட்டுச்‌ செல்வர்‌ என்று அறிகிறோம்‌. 
“தறவைகள்‌ பின்சென்று கானம்‌ சேர்ந்து 
.உண்போம்‌”” 99 


என்பதிலிருந்து மாடு மேய்க்கச்‌ செல்பவர்கள்‌ 


காட்டிலேயே கஞ்சி குடிப்பதை அறிகிறோம்‌. - 


ஆயர்கள்‌ துவராடை உடுத்தியிருப்பதையும்‌, 
பால்‌ கறப்பதற்காக “கடையா?” என்ற மூங்கில்‌ 
குழாயை வைத்திருப்பதையும்‌, மாடு, கன்றுகளை 
அடக்கக்‌ கையில்‌ கோல்‌ தாங்கி இருப்பதையும்‌, 
பசுக்கள்‌ மணியோசை கேட்டுத்‌ தம்மை நோக்கி 
ஓடிவருவதற்காக தங்கள்‌ இடுப்பில்‌ “*சறகை 
மணி””யைக்‌ கட்டியிருப்பதையும்‌ 


“துவர்‌ உடுக்கை கடையாவின்‌ கழிகோல்‌ 
கைசறையிஞார்‌?? 40 
என்னும்‌ திருவாய்மொழிப்‌ பாசுரம்‌ சித்தரிக்‌ 
கிறது. 


ஆயர்கள்‌ நல்ல கன்றுகளைப்‌ பிறருக்குப்‌ 
தெரியாமல்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு தங்கள்‌ கன்று 
களைப்‌ அதற்குப்‌ பதிலாக விட்டுவிடும்‌ வழக்கம்‌ 
ஓர்‌ உவமையால்‌ வெளிப்படுகிறது. 


166. 


“ஒன்றும்‌ அறிவு ஒன்‌ நில்லாத வுருவறைக்‌ 
கோபாலர்‌ தங்கள்‌ கன்றுகால்‌ மாறுமா 
போல?! 


என்று உவமிக்கிறார்‌ பெரியாழ்வார்‌... 


“காசும்‌ பிறப்பும்‌ கலகலப்பக்‌ கைபேர்த்து 

வாச நறுங்குழல்‌ ஆய்ச்சியர்‌ மத்தினால்‌'”42 
தயிர்‌ கடை.கில்‌ றனர்‌. 

“தாய்மார்‌ மோர்விற்கப்‌ போவர்‌; 

I தகப்பன்மார்‌ 

கற்றா திரைப்‌ பின்பு போவர்‌ 43 
மொத்தத்தில்‌ இவர்களுடைய வாழ்க்கை கடின 
மானதாகவே இருந்தது. இவ்வெளிய மக்கள்‌ 
தலை நகரிலிருந்து மிக்க தொலேவில்‌ 
இருந்த கா ட்டில்‌ வாழ்ந்து வந்தமையால்‌ 
நகர்ப்‌ புறங்களில்‌ தோன்றிய வளர்ச்‌ சியும்‌ 
மாற்றங்களும்‌ இவர்க ளைப்‌ பாதிக்கவில்லை 
என்று கருதலாம்‌. ஒருபக்கம்‌ சமுதாய மாற்றம்‌ 
ஏற்பட, மறுபக்கம்‌ பழையவாழ்க்கை மெதுவாக. 


மாறிற்று. 


திருமண முறைகள்‌: 
... சமூகத்தின்‌ வளர்ச்சிக்கு ஏற்பத்‌ திருமண 
முறைகளும்‌, சடங்குகளு ம்‌ மாறுபடுகின்‌ 
றன. சமுதாய மாற்றம்‌ ஏற்படாத பழைய 
இனக்குழு மக்களுடைய திருமண . முறைகள்‌ 
அப்படியே மாறுபடாம ல்‌ இருக்கின்‌ றன. 
வேடர்‌ மறவர்‌ முதலிய இனக்குழு மக்க 
ஸிடையே ஒருவனும்‌ ஒருத்தியும்‌ கல ந்து. 
கூடுவதே திருமணச்சடங்காகக்‌ கருதப்பட்டது. 
ஆனால்‌ பொருளாதாரத்‌ துறையில்‌ வளம்‌ பெற்ற . 
சாதிகள்‌ நாடும்‌, நகரமும்‌ அறியத்‌ திருமணம்‌ 
செய்தனர்‌. ' | ப்‌ 
“வேடர்‌ மறக்குலம்‌ போலே வேண்டிற்றுச்‌ 
ட்‌ செய்து என்மகளைக்‌ 
கூடிய: கூட்டமாகக்‌ கொண்டு ௯ டிவாழுங்‌ 
கொல்லே?””44 


என்‌ று வினவுகிறார்‌ பெரியாழ்வார்‌. 


இதற்கு எதிராக, விரிவான திருமணச்‌ 
சடங்குகள்‌ செல்வர்களால்‌ மேற்கொள்ளப்‌ 
பட்டன. மணமகன்‌ ஊர்வலம்‌ வருதலும்‌ 
திருமண நாள்‌ குறிப்பதும்‌, பாளை கமுகு முதலிய 


வற்றால்‌ மணப்பத்தலை அலங்கரிரிபதும்‌, பெரி 


யோர்கள்‌ மணமகளை முறைப்படி மணம்பேசி 
மந்திரக்கோடி கொடுக்க, மணமாலையைக்‌ 
கணவனுடைய சகோதரி. மணமகளின்‌ கழுத்தில்‌ 
சூட்டுவதும்‌*, பார்ப்பன சிட்டர்கள்‌ முன்னிலை 


யில்‌ காப்புநாண்‌ கட்டுவதும்‌, கதிரொளி தீபம்‌. 


கலசமுடன்‌ ஏந்தி பெண்கள்‌ மணமகனை எதிர்க்‌ 
கொள்வதும்‌46, மணமகளைக்‌ கைப்பிடித்துத்‌ 
தீவலம்‌ செய்தலும்‌, அம்மி மிதித்தலும்‌, ஊர்‌ 
கோலம்‌ போதலும்‌47 மஞ்சனமாடுதலும்‌ என 
திருமணச்‌ சடங்குகள்‌ பெருகிவிட்டன, 


திருமணமான பெண்‌& பெற்றோர்‌ வீட்டில்‌ 
வைத்துக்‌ கொள்ளுவதும்‌ உண்டு, 
“பெருப்பெருத்த கண்ணாலங்கள்‌ செய்து 
பேணி நம்‌ இல்லத்துள்ளே 
இருத்துவான்‌ எண்ணி நிற்க இவளும்‌ 
ஒன்றெண்ணுகிறாள்‌'"49 
என்பர்‌ பெரியாழ்வார்‌, மணமகள்‌ வீட்டாரே 
திருமணச்‌ செலவை ஏற்றனர்‌ என்பதை 


கைத்தலத்துள்ள மாடழியக்‌ கண்ணாலங்கள்‌ 
செய்து இவளை 
வைத்துக்கொண்டு என்ன வாணிபம்‌?'?50 


என்ற பாசுரம்‌ புலப்படுத்துகிறது. 


இவற்றிலிருந்து பெண்ணுரிமை சிறக்க 
வில்லை என அறியலாம்‌. கண்ணனைப்‌ பார்த்து 
அசோதை, | 
“நீராட்டு ஆடி அமுது கயி, அப்பனும்‌ 
உண்டிலன்‌ 
உன்னோடு உடனே உண்பன்‌”*51 
என்று கூறுவதிலிருந்து ஆண்மகனுக்குத்‌ தனி 
உரிமை உண்டென்று அறியலாம்‌, பெற்றோரின்‌ 
விருப்பத்திற்கு எதிராக பெண்‌ தன்னுடையக்‌ 
கணவனைத்‌ தேர்ந்தெடுத்துக்கொள்ள, சமு 
தாயம்‌ அனுமதிக்கவில்லை, . அவ்வாறு தேர்ந்‌ 
தெடுத்தால்‌ அது பழிக்கப்பட்டது. 
“தந்தையும்‌ தாயும்‌ உற்றாரும்‌ நிற்கத்‌ 
தனிவழி 
பல்‌ என்னும்‌ சொல்‌ வந்தபின்‌ , 
பழிகாப்பரிது”?52 


“நாட்டில்‌ தலைப்பழி எய்தி உங்கள்‌ I 


ம்‌ அழிந்து தலையிடாதே... 
உய்த்திடுமன்‌ ””53 


என வரும்‌ நாச்சியார்‌ திருமொழிப்‌ பாகரங்கள்‌ 


கவரிப்‌ பிணாக்களு 


ட கலாச்சாரம்‌ 


மாமியார்‌ மரு 


இதனை வலியுறுத்துகின்‌ றன. 
களுக்குத்‌ துறும்‌ சீர்வரிசை ““மணாட்டுப்புறம்‌ 54 
எனப்பட்டது. 


பெண்கள்‌ நல்ல கணவரை பெற வேண்டும்‌ 
என்பதற்காகக்‌ காமன்‌ நோன்பு தோற்கின்‌ 
றனர்‌. ெெருவினை வெண்மணல்‌ கொண்டு 
அலங்கரிக்கின்‌ றனர்‌; தரையை விளக்கி வட்ட 
மான கோலம்‌ இடுகின்றனர்‌; விடியற்காலையில்‌ 


நீராடி, சுள்ளியால்‌ எரிமுட்டுகின்‌ றனர்‌; மலர்‌ 


களால்‌ காமனைப்‌ பூசிக்கின்றனர்‌; சுவரில்‌ 
காமன்‌ .ஓவியத்தை எழுதி, அவனுடைய பரிவா- 
ரங்களான “சுறவநற்கொடிகளும்‌ துரங்கங்களும்‌ 
ரும்‌ கருப்பு வில்லும்‌” படைக்‌. 
கின்றனர்‌. 
“காயுடை நெல்லோடு கரும்பமைத்து 
கட்டி அரிசி அவல்‌ அமைத்து வாயுடை . 
மறையவர்‌ மந்திரத்தால்‌?” : 
மன்மதனைத்‌ துதிக்கின்றனர்‌, ஒரு வேளை 
உண்டு, வாய்வெளுத்து, தலைசீவி முடிக்காமல்‌ | 
முப்போதும்‌ அவனை அடிவணங்கித்‌ தூமலர்‌ -- 
தூவித்‌ தொழுகின்‌ றனர்‌. 99 


இளமையிலிருந்தே சிற்றில்‌ இழைத்தும்‌, 
சீறு சோறு அட்டும்‌ பழகுகின்ற பெண்‌ 
குழந்தை 56 இல்லற வாழ்க்கையைப்‌ பற்றியே 
எண்ணும்படி பழக்கப்படுத்துகின்ற பெண்‌-- 
உரிய பருவத்தில்‌ காமன்‌ நோன்பு நோற்பதும்‌, 
கணவனைக்‌ குறித்துக்‌ கனவு காண்பதும்‌ 57 
இயற்கையே ஆகும்‌, ஆண்டாள்‌. கண்ட கனவு 
அக்காலப்‌ பெண்ணின்‌ மனநிலையைப்‌ படம்‌ 
பிடித்துக்‌ காட்டுகிறது. 


ஒருமைப்பாடு: 

நாடுகள்‌ மொழியாலும்‌ ப்ச்ச்‌ | 
சிதறுண்டும்‌ முரண்பட்டும்‌ இருந்தபோதிலும்‌, 
இவற்றுக்கு அப்பால்‌: இந்தியப்‌ பெருநிலம்‌ 
அனைத்தையும்‌ இணைக்கின்ற அடிப்படையான . 
இக்காலத்தில்‌ உருவாகி, 
இக்கலாச்சார ஒருமைப்பாட்டைக்‌ கோயில்கள்‌ 
அளித்த கொடை எனலாம்‌, கோயில்‌ விழாக்கள்‌ 
மக்கள்‌ கவனத்தை. - ஈர்த்தன; மக்கள்‌ திருக்‌ 
கோயில்களுக்குத்‌ தீர்த்த யாத்திரை செல்வது 
பெருகியது. அக்காலத்தில்‌ திருமாலிருஞ்சோலை . 
புகழ்பெற்ற தீர்த்த யாத்திரைத்‌ தலமாக வளம்‌ .: 


ஸ்‌ ச்‌ 
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பெற்றது. *தென்கொள்‌. திசைக்குத்‌ திலகமாய்‌ 
நின்ற ந்‌ என்றும்‌, 


அளித தங்கும்‌ நாடும்‌ நகரமும்‌ 
தம்முடைத்‌ தீவினைத்‌ தீர்க்கலுற்று 
தெளித்து வலஞ்செய்‌ தீர்த்தமுடைத்‌ 
திருமாலிருஞ்கோலை??59 


என்றும்‌ ஆழ்வார்கள்‌ பாடுவர்‌. 


இத்தகைய தீர்த்த யாத்திரைகள்‌ மக்கள்‌ 
ஒருவரோடொருவர்‌ கலந்து உறவாடுவதற்கும்‌, 
கலாச்சாரம்‌ பரவுவதற்கும்‌. உதவின. கங்கை 
யாறு புனிதமாகக்‌ கருதப்பட்டது. கங்கைக்‌ 
கரையிலுள்ள. கண்டமென்னும்‌ திருப்பதியைப்‌ 
பாடுகிறார்‌ பெரியாழ்வார்‌. 


“கங்கை கங்கை என்ற வாசகத்தாலே 


கடுவினை களை ந்திடுகிற்கும்‌?” 


என்பார்‌ அவர்‌.60 திருவரங்கம்‌ பெரியகோயில்‌ 
“தென்னாடும்‌ வட நாடும்‌ தொழநின்ற திருவரங்‌ 
கம்‌”?61 என்று புகழப்படுகிறது. இத்தகைய 
ஒருமைப்பாடு இந்தியக்‌ கலாச்சாரத்தின்‌ அடிப்‌ 
படையாக அமைந்தது. 


கடவுள்‌ திருவுருவம்‌: - 
சங்க காலத்தில்‌ சுவர்களில்‌ ஓவியங்களைத்‌ 


தீட்டி வழிபாடு செய்தனர்‌. “எழுதணிக்கடவுள்‌?” 
என்றும்‌, 


“கேள்கொளக்‌ கால்புனை ந்து இயற்றிய 
வனப்பு அமை நோன்சுவர்ப்‌ . 
பாவையும்‌ பலியெனப்‌ பெறார்‌??62- 


_ என்றும்‌ அகநானூறு கூறுவதிலிருந்து சுவர்‌ 
ஓவியமாகவே கடவுள்‌ திருமேனிகள்‌ இருந்தன 
எள்று அறியலாம்‌. 
யார்‌ காலத்திலும்‌ நீடித்திருந்தது என்பதை, 
“அவரவர்‌ தாம்‌ தாம்‌ அறிந்தவாறு ஏத்தி 
இவர்‌ இவர்‌ எம்பெருமான்‌ என்று 
சுவர்மிசைச்‌ சார்த்தியும்‌ வைத்தும்‌ 


தொழுவர்‌?63 - 
என்னும்‌ வாதனிறர்‌ த அறியலாம்‌. சுதை, 


கல்‌, உலோகங்களைக்கொண்டு கடவுள்‌ உருவங்‌ 


்‌ களைச்‌ சமைக்கும்‌ வழக்கம்‌ இடைக்காலத்தில்‌ . 


பரவத்‌ தொடங்கியது. 


ட 
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இந்த நிலைமை, பொய்கை: 7 


“மழையே! மழையே! மண்புறம்‌ பூசி 
உள்ளாய்‌ நின்று மெழுகு ஊற்றினாற்போல 
ஊற்று நல்‌ வேங்கடத்துள்‌?”64 

தொழில்‌ 


“மார்‌ 


என்னும்‌ உவமையிலிருந்து வார்ப்புத்‌ ௦ 
பற்றிய குறிப்பு ஒன்று கிடைக்கின்‌ றது, 
வம்‌ என்பதோர்‌ கோவில்‌ . அமைத்து மாதவன்‌ 
என்னும்‌ தெய்வத்தை நாட்டி ஆர்வம்‌ என்ப 
தோர்‌ .பூவிட வல்லார்க்கு?'65 என்ற பாசுரப்‌ 


்‌... பகுதியால்‌ கோயிலைக்‌ கட்டி கடவுள்‌ திருமேனி 


களை எழுந்தருளச்‌ செய்ததை (பிரதிஷ்டை செய்‌ 
தல்‌) அறிகிறோம்‌. கோயிற்‌ பணிகளில்‌ ஏற்‌ 
பட்ட விரிவான வளர்ச்சிக்கு இது சான்றாக 
அமைகிறது. . 


புராதன வழிபாடுகள்‌ : ன்‌ ப 
பக்தி இயக்கத்தின்‌ காரணமாக, சமய மறு... 
மலர்ச்சி ஏற்பட்டு, அரசர்களும்‌, அந்தணர்‌. 


களும்‌, உயர்குடி மக்களும்‌ திருமால்‌ வழிபாட்‌ 


டிலும்‌, சிவ வழிபாட்டிலும்‌ ஈடுபட்ட அதே , 
காலத்தில்‌, புராதன காலத்திலிருந்து வருகின்‌ ற 


. இனக்குழு வழிபாட்டு முறைகள்‌ முற்றிலும்‌ சமு 


தாயத்திலிருந்து மறைந்துவிடவில்லை, தலைவி 
ஒருத்தி திருமாலாகிய தலைவனிடம்‌ கொண்ட 


. காதல்‌ நோய்க்குப்‌ பரிகாரத்தை, பழைய. 
. இனக்குழு பூசாரி மகளான கட்டுவிச்சியை 


அழைத்துக்‌ குறிகேட்கின்றனர்‌ தாய்மார்‌; 
அவர்களை மறுத்து “பகவத்‌ நாம சங்கீர்த்தன 
மும்‌ வைஷ்ணபாததூளியுமே இவள்‌ படப்‌ 


'பரிகாரம்‌”” என்கிறாள்‌ தோழி, 


“இக்கட்டுவிச்சி சொற்‌ கொண்டு நீர்‌ 2. 
எதுவானும்‌ செய்து அங்கோர்‌... 
கள்ளும்‌ இறைச்சியும்‌ தூவேண்‌ மின்‌”? 
“மருந்தாகும்‌ என்று அங்கோர்‌ மாய. 
வலவை சொற்கொண்டு நீர்‌ 
கருஞ்சோறும்‌ மற்றைச்‌ செஞ்சோறும்‌ 
களன்‌ இழைத்து. என்பயன்‌ ??”66 


இத்தகைய சிறு தேவதைகளுக்குப்‌ பலியிட்டுக்‌ 


கூத்தாடுவதும்‌ திருவாய்மொழியிற் தப்‌ னம்‌ 


கின்‌ றது. 


““அணங்குக்கு அருமருந்து என்று அங்கு 
ஓர்‌ ஆடும்‌ கள்ளும்‌ பராய்ச்‌ சுணங்கை 
எறிந்தும்‌ தோள்‌ குலைக்கப்படும்‌ I 
அன்னையீர்‌! உணங்கல்‌. கெடக்கழுதையின்‌ 
உதடாட்டம்‌ கண்டு என்பயன்‌ 787. 


என்பதிலிருந்து ஆட்டு இறைச்சியும்‌ கள்ளும்‌ 
படைத்துத துணங்கைக்‌ கூத்தாடும்‌ பழைய 
வழக்கம்‌ இருந்ததை அறிகிறோம்‌. 


இறந்த  முன்னோர்களுக்கும்‌ பிண்டச்‌ 
சோறும்‌, பேய்களுக்கு நீர்ச்சோறும்‌ கொடுக்‌ 
கும்‌ எழக்‌ 3, த்தை, 

“பிண்டத்திரளையும்‌ பேயக்கிட்ட 

நீர்ச்சோறும்‌ உண்டற்கு வேண்டி 

நீ ஓடித்திரியாதே??68 
என்னும்‌ பாசுரத்திலிருந்து அறியலாம்‌. பக்தி 
இயக்கம்‌ தோன்றும்முன்பே, வழக்கில்‌ இருந்து 
வந்த புராதனமான இனக்குழு வழிபாட்டு 


அன்னக்‌. பன்னக அகவை அமை வயடலு. வபலவக்‌. 


முறைகள்‌, பக்தி இயக்கத்தினர்‌ செய்த பிரச்சா 


இலக்கியச்‌ சான்றுகளை 
பேடுகள்‌,' 
ஒப்பிட்டுக்‌ காணவேண்டும்‌. 


ரததிற்கு இடையேயும்‌ சிற்சில இடங்களில்‌ 
மறையாமல்‌ பழைய பண்பாட்டின்‌ எச்சங்‌ 
களாய்‌ நிற்பதைக்‌ காண்கிறோம்‌. ்‌ 
முடிவுரை: 

ஆழ்வார்களுடைய பாடல்களில்‌ வரும்‌ 


க்‌ கல்வெட்டுகள்‌, செப்‌ 
தொல்பொருள்கள்‌ ஆகியவற்றோடு 
அத்தகைய முயற்‌ 


சியின்‌ விளைவாகத்‌ தெளி வான சமூக வரலாறு 
கிடைக்கும்‌. 


சான்று ஆதாரங்கள்‌ 


1 இருந்தையூர்‌, தற்போது மதுரையில்‌ உள்ள 
கூடலழகர்‌ பெருமாள்‌ கோயில்‌ என்கிறார்‌ 
மு. இராகவய்யங்கார்‌,  -- ஆராய்ச்சித்‌ 
தொகுதி, பக்‌, 241 

2 பரிபாடல்‌, 1514-15, எஸ்‌. ராஜம்‌ பதிப்பு 

... சென்னை, .1957. 

3 பரிபாடல்‌ திரட்டு, 1:4-5, ராஜம்‌ பதிப்பு 

சென்னை, 1957. . ad. 

திருக்குறள்‌, 388, 

திருவாய்மொழி, 4:4:8 

பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி, 4:2:7 


ந த ௮, னத்‌ ௫ அத்‌ ௨ 


. நெடுஞ்சடையன்‌ பராந்தகன்‌ (கி; பி, 
765-790) என்‌ பானுடைய அதிகாரிகளான 
மாறன்‌ காரி, மாறன்‌ எயினன்‌, சாத்தன்‌ 
கணபதி முதலியோர்‌ ஆனைமலை, திருப்பரங்‌ 
குன்றம்‌ ஆகிய இடங்களில்‌ திருப்பணி 
செய்துள்ளனர்‌. -- பாண்டியர்‌ வரலாறு, 
டி. வி. சதாசிவ பண்டாரத்தார்‌, பக்‌. 52-54, 


4:4:2 
டி. வி, சதாசிவ 


பெரியா ழ்வார்‌ திருமொழி, 


பாண்டியர்‌ வரலாறு, 
பண்டாரத்தார்‌, பக்‌. 194, ' 


10 திருவாய்மொழி, 6:5:6 


11 பாண்டியர்‌ வரலாறு, டி, வி, சதாசிவ 
பண்டாரத்தார்‌, பக்‌. 224-226. 


ச்‌ ்‌ 12 பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி: 5:1:5 


௬.2 ர 6 
த்ரீ த்‌ த ஆள * ்‌ ௬, 
$. A . ஆடர்‌ ர க க்‌ ஆ ஆ 
4 ல்‌ லவ்வு (இ ட கன்‌ ஆதி த ம டை மனி அடக்‌ ச்‌ 


13 


14 


15 
16 
17 


18 


19 
20 
21 
22 


23 


திருவாய்மொழி, ௮217 “4 


திருப்பாவை, 1D, 


பாண்டியர்‌ வர.லாறு, டி. வி. சதாசிவ 
பண்டாரத்தார்‌, பக்‌. 206-7. 


பெரியாழ்வார்‌, திருப்பல்லாண்டு, 10, 
பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி, 5:1:4 


திருநாவுக்கரசர்‌ தேவாரம்‌, பக்‌, 527, ்‌ 
காசிமடப்‌ பதிப்பு, 1957, 
தொண்டரடிப்பொடியாழ்வார்‌, திருமாலை 39 ்‌ 
திரபா, 77 2 3 


விசிக வேள்வியன்‌ வையத்தேவர்‌ அளறாச்‌ 
சிரீவரமங்கல நகர்‌?” 


திருவாய்மொழி, 5:1:8 

(மேலாத்‌ தேவர்களும்‌ நிலத்தேவரும்‌ 
மேவித்‌ தொழும்‌ மாலார்‌) 

திருவாய்மொ மி; :9-80:9 

பாண்டியர்‌ செப்பேடுகள்‌ பத்து, பக்‌, 70, 
சென்னை, 1967. 

பாண்டியர்‌ செப்பேடுகள்‌ பத்து, பக்‌. 66, 
சென்னை, 1967. I 


9 


17 
(அம்பரமே தண்ணீரே சோறே. அறம்‌ 
செய்யும்‌ எம்பெருமான்‌ ) 


பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி, 4:4: 10 


நாச்சியார்‌ திருமொழி, 6-ம்‌ திருமொழி. 


32 இறையனார்‌ களவியலுரை, ரூ, 1 உரை, 49 பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி, 3:7:10. - 

பக்‌. 6, கழகப்பதிப்பு, சென்னை, 1958. 50 21. க்‌ ட்‌ நு இட்‌ 
ட்ட 

33 நாச்சியார்‌ திருமொழி, 14:35. ௮1 - 

34 பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி, 3:5: 1 52 சச்‌ MEY 12 3 

35 ட இடத்து 33 நத 12x 

a த்‌ 3:4:3- 54 பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி, 3: 8:4 

க 1:2:3 (அசோதை  மருமகளைக்‌ கண்டுகந்து 

38 3:9:2 


மணாட்டுப்புறம்‌ செய்யுங்கொ ல்லோ) 


39 திருப்பாவை, 28 55. நாச்சியார்‌ திருமொழி, 1-ம்‌ திருமொழி, 


40 திருவாய்மொழி, 4: 8:4 


56 க கலு 2-ம்‌ திருமொழி 
41 பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி, 12 57 , 6-ம்‌ திருமொழி 
ச்‌ ம்‌ ல்‌ சட 
திருப்பாவை, 7, 58 திருவாய்மொழி, 10:7:4 
43 பொரியாழ்வார்‌ திருமொழி, 3120 24 
a 3.8.6 59 பெரியாம்வார்‌ திருமொழி, 


§:3:2 

60 12 AE 
45 தென்கலை வைணவர்களில்‌ சில சாதியார்‌ 10௮ 4: 2: 11 
களிடையே இப்பழக்கம்‌ இன்றும்‌ இருந்து 62 
வருகிறது. “மஞ்சள்‌ கடாறு போடுதல்‌”: 63 
என்று இச்சடங்கு பெயர்பெறும்‌, 


அகநானூறு, 167, 369. 
முதல்‌ திருவந்தாதி, 14. 
64 நாச்சியார்‌ திருமொழி, 10:8." 


46 இதுவும்‌ மேலே குறிப்பிட்ட சாதியாரிடை 65 பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி, 4: திக 
யில்‌ “அரசாணி எடுத்தல்‌?” என்ற பெய 


ருடன்‌ நடைபெறுகிறது. : க ம, திருவாய்மொழி, ந 4. 
47 “பட்டணப்‌ பிரவேசம்‌?" என்று இப்போது 


ற்வார்‌ 2. 0 திதி 
அழைக்கப்படுகிறது. . 05 பெரியது திருமொழி, ப ப்‌ 


கொங்கு 


அறிவியால்‌ வ திங்கழிதம்‌ 


கல்வெட்டு, ற்‌ வரலாற்றுச்‌ சான்றுகள்‌ I 
ஆராயும்‌ ஆய்விதழ்‌ 
ஓராண்டுக்‌ கட்டணம்‌ ரூ, 3-00 I நரன்காண்டுக்‌ கட்டணம்‌ ரூ. 10- 00. 
ப | ஆயுள்‌ கட்டணம்‌. ரூ 100. து 
கிடைக்குமிடம்‌: 
கொரங்கு ராஜியும்‌, 


சென்னை-600020. 25, இந்கீரா நகர்‌, 
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5] வந்தவன்‌, 


ந ஆ 


ப ம 


ர்‌ 


மூனை ஒரு 6 ழையிீமல.... 


மனிதனுக்கு ஒரு மாட்சிமை ஏன்‌: 
இயற்கையின்‌ வளர்ச்சிப்‌ போக்கில்‌ மனிதன்‌ 
ஒரு முக்கியமான இடத்தைப்‌ பெறுகிறான்‌. 
பொருள்களின்‌ பரிணாம வளர்ச்சியின்‌ உச்சக்‌ 
கட்டத்தில்‌ உருவானவன்‌ மனிதன்‌. பிறபொருள்‌ 
கள்‌ அளைத்தின்‌ மீதும்‌ தனது கட்டுப்பாட்டை 
நிறுவவல்ல ஒரே உயிரினம்‌ மனித இனம்‌, இத்‌ 
துணை ஆற்றலின்‌ பின்‌ இருப்பதோர்‌ அடிப்படை 
தான்‌ என்ன? யாணயை 


மனிதனொன்‌ றும்‌ 


விடவோ, திமிங்கலத்தை விடவோ வடிவில்‌ பெரி 


யவனல்லன.. ஒரு முயலைவிடவோ, மானை 
விடவோ... ஓடுவதில்‌ வல்லவனல்லன்‌. ஏன்‌, 
பார்ப்பதிலுங்‌ கேட்பதிலுங்கூட வேறு பல. 


உயிரினங்களை விடத்‌ திறன்‌ குறைந்தவனே. 
இருப்பிலும்‌, இப்புவியின்‌ மீது தனது கட்டுப்‌ 


பாட்டை நிறுவியுள்ளதன்‌ 


பயன்படுத்தினமையே, கல்லையும்‌ மண்ணை 
யும்‌ தன்‌ கையால்‌ சுமந்தே கார்யம்‌ நடத்தி 


இன்று இராட்சத இயந்திரங்கள்‌ 
அவ்வேலையைச்‌ செய்ய, வெறும்‌ மேற்பார்வை 
பார்க்கும்‌ நிலையில்‌ நிற்கிறானென்றால்‌, அதன்‌ 
முழுமையும்‌ மனித மூளையின்‌ தொடர்ந்த ஆய்வு 
களு, கண்டுபிடிப்புகளும்‌ “முன்‌ கொணர்ந்த 
வைய. முதலாவது தொழிற்‌ புரட்சி கடின 
உழைப்பிலிருந்து மனிதனுக்கு விடுதலை தந்த 


போதும்‌, அவனது மூளை உழைப்பிற்கு முன்‌ 


னிலும்‌ மிகுந்த தேவையைக்‌ கடந்த இரு நூற்‌ 


3! ௫ ண்டுகளில்‌ ஏற்படுத்தி உள்ளமை கண்கூடு; 


அளவிலும்‌, நுணுக்கத்திலும்‌ நாளும்‌ மிகுந்து 


வரும்‌. இந்த மூளை வலையைச்‌ (கணக்கிடு முத 
லாயின) செய்ய மனிதனுக்குத்‌ துணைக்கு வந்‌ 


வதே, ஆங்கிலத்தில்‌ கம்யூட்டர்‌” என அழைக்‌ 


௪ க்கட்‌? 


x fg, கப்படும்‌ கணிப்‌ பொ றியாகும்‌ | 


ட“ தே 


. உள்ளாக்கி முடிவெடுக்க முடி யும்‌. 


மர்மம்‌ என்னி. 
அவன து மூளையே - மூளையைக்‌ கூராய்த்‌ தீட்டிப்‌. 


ன்ஷ்ஞஷாணமன்‌ 


எஸ்‌. தங்கசாமி 
கணிப்பொறியும்‌ ஒரு மூளையே : 


கணிப்பொறியென்பது ஒரு பெரும்‌ பேழை 
(பெட்டி)யில்‌ இட்டுவைத்த 
மூளையை ஒத்ததே ஆகும்‌. மனித மூளை செய்‌ 
யும்‌, 


பிரும்மாண்ட மான 


சிந்தித்து முடி வெடுக்கும்‌ வேலையை ஒரு 
இயந்திரம்‌ செய்கிறதென்பது பலருக்கு வியப்‌ 
பூட்டுவதாகவே இருக்‌ கலாம்‌. கணிப்பொறி 
யென்ற இந்த இயந் ஈரத்தால்‌ வெகு டூவகமாகக்‌ 
பல செய்திகளை 
நினைவில்‌ வைத்திருக்கமுடியு ற; தானாகவே காரண 
காரியங்களைத்‌ தருக்க ரீதியான கேள்விகளுக்கு, 
மனித வினைப்‌ 
புரியாத 


கணக்குப்‌ போடமுடியும்‌; 


பாடுகளுள்‌ இன்பம்‌: மிகுந்திருப்பது 
பிரச்சினைகளுக்கு விடைகாண முயலுவது; அதற்‌ . 


குத்‌ தேவையான உள்ளுணர்வு, ... நிலைபாடு 
(இன்ட்யூஷன்‌, ஜஐட்ஜ்மென்ட்‌) இவ ற்றைறக்‌ 
கொண்டிருப்பதுவுமே ஆகும்‌. இவற்றில்கூட 


பெரும்பதுதியை ஜே. வி. நாய்மன்‌ என்ற “கணித 
கேம்ஸ்‌” என்ற பெயரில்‌ 
சீட்‌ 


தாயக்கட்டை உருட்டல்‌ போன்ற 


மேதை” “தியரி ஆஃப்‌ 
கணிதச்‌ சுமன்பாடுகளாக மாற்றியுள்ளார்‌. 


டாட்டம்‌, 


-லிளையாட்டுக்களில்‌ தற்செயலாக நிகழ்வனவற்‌ 


றின்‌. (ரேண்டம்‌ அக்ரன்சஸ்‌) வாய்ப்பு லீதங்‌ 
களைக்‌ (ப்ராபபிலிட்டி) கணித்து, அதற்$கற்ப 
நடவடிக்கை எடுப்பதால்‌, ஒரு சாதாரண சீட்‌ 
டாட்டக்காரனேவிடத்‌ திறமையாகுவே ஒரு 
கணிப்பொறி விளையாடமுடியும்‌. 
சதுரங்க வீரர்‌ (செஸ்‌ சாம்பியன்‌) லூயி ஃபிஷ 
ரைத்‌ தோற்கடிக்கும்‌ திறமை வாய்ந்த ஒரு . 
கணிப்பொறியைச்‌ செய்ய முடியும்‌ எனச்‌ சில. 
நிபுணர்கள்‌ கூ றியுள்ளமை இவ்விடத்தில்‌ நினைவு 
கூறத்‌ தக்கது. சக்‌ அரி3மா”வின்‌ கூற்றுப்‌ 
படி, அறிவியல்‌ ஆராய்ச்சியைக்கூட இயற்‌ 
கையை எதிராளியாகக்‌ கொண்டு விளையாடும்‌ 
ஒரு விளையாட்டாகக்‌ கருதலாம்‌. அப்போது 
“ஈாய்மனின்‌” “கேம்‌ தியரி” இவ்விடத்தில்‌ உதவ 


உலகச்‌ 
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முடியும்‌; கணிப்பொறியையும்‌ இதனைச்‌ செய்யப்‌ 
பணிக்கமுடியும்‌. இவற்றினின்றெல்லாம்‌ பெறப்‌ 
படுவது, மனித மூளை செய்யும்‌ மிகப்பல காரியங்‌ 
களை இன்றைய கணிப்பொறி செய்ய வல்லது 
என்பதே. வருங்காலத்தில்‌ தெ ழில்‌ நுணுக்க 
வளர்ச்சி மேன்மேலும்‌ இதன்‌ திறனை மிகுதிப்‌ 
படுத்த வாய்ப்பிருப்பதால்‌, ஒரு மனிதன்‌ செய்ய 
வல்ல வேலைகள்‌ அனைத்துமே ஒரு கணிப்பொறி 
யின்‌ மூலம்‌ செய்யப்‌ படலாம்‌. எனவே, கணிப்‌ 
பொறி இன்றைய வாழ்ஸீல்‌ ஏற்படுத்தியுள்ள 

மாறுதல்களை ஒரு இரண்டாவது தொழிற்புரட்சி 
- என்றழைப்பதில்‌ தவறேதுமில்லையன்றோ? 


எங்கெங்கு பார்க்கிலும்‌ கணிப்பொறியே. 


1954-ல்‌ தான்‌ முதன்‌ முகலில்‌ எல்லா இடங்‌ 
களிலும்‌ பயன்படுத்தக்கூடிய கணிப்பொறிகள்‌ 
(யுனிவாக்‌ உருவாக்கப்பட்ட 
போதும்‌, 1970-லியே உலகிலுள்ள கணிப்பொறி 
கள்‌ எண்ணிக்கை 80,000-ஐயும்‌ தாண்டிவிட்ட து. 
(இவற்றுள்‌ 75,000 அமெரிக்க ஐக்கிய நாடுகளில்‌ 
தயாரிக்கப்பட வள்பதுக்றிட்பிப்தலக்க ௮3 
19/0-வரை 3,500 கோடி டாலர்‌ (சுமார்‌ 25,000 
கோடிரூபாய்‌) இவற்றிற்குத்‌ தேவையான 
பொருள்களுக்கு வேண்டிய மூலதனமாகப்‌ பயன்‌ 
படுத்தப்பட்டுள்ளது. உலகின்‌ வளர்ச்சியடைந்த 
பகுதிகளிலாகிலும்‌ கணிப்பொறி அறிவியல்‌, 
மற்றும்‌. வியாபாரத்‌ துறைகளில்‌ அன்றாடத்‌ 


முதலாயின ) 


தேவையாகிவிட்டது என்பதை இப்புள்ளி விவரங்‌. 


கள்‌ தெற்றென விளக்குகின்‌ றன. 


அறிவியலில்‌... 50௪55௧66௯ 


செய்திகளை ஏற்பதிலும்‌, கணக்கிடுவகிலும்‌, 
பெரும்பெரும்‌ எண்களைக்‌ கையாள்‌ வதிலும்‌ 
ஒரு சாதாரண மனிதனைவிடக்‌ கணிப்பொறி 
குறைந்தது ஆயிரம்‌ மடங்காவது அதிக வேகத்‌ 
துடனும்‌, வல்லமையுடனும்‌ செயல்படுகிறது. 
பதினாறு இலக்கங்கள்‌ கொண்ட இரு எண்களைப்‌ 
பெருக்க இன்றைய கணிப்பொறி ஒரு வினாடியின்‌ 
பல இலட்சங்களுள்‌ ஒருபங்கு நேரமே எடுத்துக்‌ 
கொள்கிறது. இதையே நாம்‌ செய்ய முனைந்‌ 
தால்‌ எத்தனை. நிமிடங்கள்‌, ஏன்‌ மணிகள்கூட 
ஆகலாம்‌ என்பைத நினைத்துப்பாருங்கள்‌, 
அத்துடன்‌ கணக்கீடுகளில்‌ நாம்விடும்‌ தவறு 


களில்‌ இலட்சத்தில்‌ ஒரு பங்குகூட எந்த கணிப்‌ ' 


னவோ 


பொறியும்‌ அனுமதிப்பதில்லை. கணிப்பொறி 
களின்‌ இந்த அசுர வேகம்‌ ஒன்றே முன்பெல்‌ 
லாம்‌ அறிவியல்‌ ஆராய்ச்சியில்‌ இயலாது 


கிடந்த சிக்கல்கள்‌ பலவற்றை இன்று விடுவித்‌ ... 


துள்ளது. சான்றாக வானிலை ஆய்லிலே, 

நம்மிடம்‌ உள்ள புள்ளி விவரங்களைக்கொண்டு 
பல வாய்ப்பு வீதங்களைக்‌ கணிப்பதன்‌ மூலம்‌ 
நாளைய வானிலைப்‌ பற்றி நாம்‌ இன்றே கூற 
முடியும்‌. ஆனால்‌, இந்த கணக்கிடுகளை நாம்‌ 
கையால்‌ செய்து முடிப்பதெனில்‌ நாட்கள்‌ 
பலவாகலாம்‌. இவ்வாறு கணக்கிட்டு என்ன 
செய்வது? நாளைய நிலையை நாள்‌ பல கழித்தா 
சொல்வது? இத்தகைய காரணங்கள்‌ தடை 
பட்டுப்‌ போய்க்கிடந்த பல ஆய்வு முடிவுகள்‌ 
இன்று கணிப்பொறிகளின்‌ உதவியால்‌ நடை 

முறைக்குக்‌ கொண்டுவரப்பட்டுப்‌ பயன்படு த்தப்‌ 
படுகின்‌ றன. 


வணிக உலகிலே...... 


அறிவியல்‌ துறையில்‌ மட்டுமின்றி, வியா 
பார உலகிலும்‌ கணிப்பொறிகள்‌ ஏராளமான 
அளவில்‌ பயன்படுத்தப்படுகின்‌ றன. அவை 
உங்களது மின்சார ரசீதுகளைத்‌ தயாரித்துக்‌ 
கொடுக்கின்றன. உங்களது விமானப்‌ பயணத்‌ 
திற்கு பதிவுசெய்தல்‌ போல ற. நடவடிக்கைகளை 
எடுத்துக்‌ கொள்ளுகின்றன. தொழிற்சாலை . 
களில்‌ கிடங்கில்‌ சேமிக்கப்பட்டுள்ள பொருள்‌ - 
களைப்‌ (இன்வெண்ட.ரி) பற்றிய கணக்கை வைத்‌ 
திருத்து காட்டுகின்றன. இன்னும்‌ என்னென்‌- 
செய்கின்‌ றன. ஒரு அெமரிக்க 
நிறுவனத்தின்‌ (இன்வெஸ்ட்மென்ட்‌ பேங்கர்ஸ்‌ 
அசோசியேஷன்‌ ஆஃ அமெரிக்கா) பின்வரும்‌ 
கூற்று இத்தகைய பயன்களை இன்றும்‌ நன்கு . 


விளக்கும்‌ என நினைக்கிறேன்‌... டட பத்த 


கணிப்பொறியைப்‌ பயன்படுத்தியமைஎழுகத்‌. ௮0 
தாளர்களுக்கான செலவில்‌ 10-லிருந்து 25- 
விழுக்காடு வரையிலும்‌, கிடங்குகளில்‌ சேர்த்து 
வைக்கப்பட்டிருக்கும்‌ பொருள்களின்‌ விலையில்‌" 
10-லிரு நீது 20- விழுக்காடு வரையிலும்‌ குறைக்க 
உதவியுள்ளது. கணிப்பொறியின்‌ மிக அதிக 
மான பயனை, வளர்ச்சியடைந்த, சுணிதரிதி 


யான மேலாண்மை முறைகளைக்‌ (ஆபரேஷன்ஸ்‌. 
ரிசர்ச்‌, ஸீனியர்‌ புரோகிராமிங்‌ பழப்‌ ற மேனேஜ்‌ 
மெண்ட்‌ முறைகள்‌) AN போது த்‌ 3 


1 (றமுடிகிறது...... - இன் று கணிப்பொழிகள்‌ 
200% (தம்‌. 2மீலான துறைகளில்‌ பயன்படுத்தப்‌ 
பட்டு வருகின்‌ றன. நாளும்‌ இந்த எண்ணிக்கை 
வளர்ந்துகொண்டே வருகிறது. 


இன்றையச்‌ சட்ட வல்லுநர்குளெல்லாம்‌ 
[நம்து சுணிப்பொறியுடன்‌ எதீர்நின்றுகோர்‌ ட்டில்‌ 
வாதாடினார்கள்‌ என்றால்‌. அவர்கடொல்லாம்‌ 
எளிதில்‌ தோற்றுப்‌ போவார்கள்‌. வழக்கிற்குத்‌ 
கொடர்புள்ள விதிகளைத்‌ தனக்குக்கொடுத்துள்ள 
தெகுப்பிலிருந்து நொடியில்‌ கண்டுபிடித்து 
விம இந்தக்‌ க ணிப் பொறி! ஏராளமான. 
புள்ளி விவரங்களைத்‌ தொகுத்துத்‌ திரட்ட 
வேண்டிய போதெல்லாம்‌, இப்போதே கணிப்‌ 
பொறியை அவ்வேலைகளுக்குப்‌ பயன்படுத்தி 
வருகின்றனர்‌. ஏன்‌, இன்றைய உலகத்தொடர்‌ 
பிறகு மிக அவசியமால தாகிய மொழி பெயர்ப்பு 
வேலையைக்‌ கூடக்‌ கணிப்பொறிகளால்‌ ஓரளவு 


செய்யமுடிகிறது. 


இசைபாடும்‌ இயந்திரமா! 


இவ்வாறு கேட்டு மலைத்துவிடவேண்டாம்‌. 
இசை, செய்யுள்‌ முதலான துறைகளுள்கூடக்‌ 
கிப்பொறி பெரும்பங்கு ஏற்கமுடி யும்‌. இந்த 
இயந்திரக்‌ கல்ருனிடம்‌ பல அலைகளில்‌ பரவக்‌ 
கூடிய ஈருதிகள்‌, 8நரஇடைவெளிகள்‌, அகோர 
மான இசையைக்‌ கொடுக்கும்‌ சுருதித்‌ தொகுப்பு 
களைத்‌ தவிர்ப்பதற்கான சில விதி முறைகள்‌ 
அண்த்தையு்‌ நமது கட்டளைகளாகம்‌ கொடுத்து 
விட்டால்‌, எண்ணற்ற சுருகிகளில்‌ தற்செய 
லாக வருவன சில வற்றறுச்‌ சேர்த்து (Random 
Combination of Notes) ஒரு நல்ல இசை வல்லு- 
நுரைப்‌ போலவே இசைக்கமுடியும்‌; இசைத்தும்‌ 
... உள்ளன. 


வார்த்தைகளை அணிபெறத்‌ தொகுப்பதால்‌ 
கிடைப்பவையே கவிதைகள்‌ எனக்கொண்டால்‌ 
... (இதை எந்த கவிஞனும்‌ ஒப்புவதில்லை.) இம்‌ 
மாதிரிக்‌ குவிதைகளைக்கூட கணிப்பவொறிகளால்‌ 
உருவாக்கு முடியும்‌, மற்ற கலைகளில்‌ போலவே 
ஓவியத்கிலும “ணிப்பொறி பங்கேற்க முடியும்‌, 
Hd பல புள்ளிகள்‌, வண்ணங்கள்‌ ஆகியவைகளின்‌ 
அ 74 தன்னிச்சையான சேர்க்கையால்‌ உருவங்களை 


சனத 
1 
= 


A ட்‌ (மாடர்ன்‌ ஆர்ட )சகூட இப்பொறிடளால்‌ ஆக்க 


௮ முடியும்‌. இன்றைய நிலையில்‌, பெரும்‌ பாலும்‌ 
1X 1 தட பகத்‌ அதர ள்‌ | 
ல்‌ ப 1 1 ச ண த . / 


. 


சிறந்த ஓவியங்களுக்கு எண்‌ ணிறந்த பிரதிகள்‌ 
எடுக்கவும்‌ மற்றும்‌ அவற்றில்‌ சிலவற்றை 
மாற்றிக்‌ கொடுக்கவும்‌, கணிப்‌ போறிகளைப்‌ 
பயன்படுத்தி வ நகின் றனர்‌. இவையெல்லாம்‌ 
இந்த இயந்திரத்திடம்‌ நாம்கொடுக்தம்‌ கட்டளை 
களுள்‌. ஒன்‌ நிரண் டை மாற்றுவதாலேயே 
முடி த்துவிடுகின்‌ றன, 


கட்டுப்படுத்தும்‌ கணிப்பொறி (ப்ராசஸ்‌ 
கன்ட்ரோல்‌ கம்யூட்டர்‌) 


இதுவரை நாம்‌ பார்த்தவையெல்‌ லாம்‌ 
செய்திகளை நமக்‌ கு வேண்டிய வகையிலே 
தொகுத்தளிப்பனவாய்த்தான்‌ இருந்தன. 
இன்றைய கணிப்பொறி.பின்‌ பணி இந்தஅளவில்‌ 
நின்று. வி௫ுவதிரஎ்லை. பெரிய தொழிற்சாலை 


“களில்‌ நூற்றுக்கணக்கான அளவை மானிகளை 


மீட்டர்களைப்‌ பார்த்து, அதற்கேற்றபடி இயர்‌ 
திரங்களை இயக்க வேண்டிய நிலை உள்ளது. 
இந்த அளவைமானிகள்‌ காட்டும்‌ அளவுகளைக்‌ 
குறித்து, அதைக்கொண்டு கணக்கிட்டுப்‌ பின்‌ 
தேலையானவற்றைச்‌ பசய்ய ஒரு கணிப்‌ 
பொறியை ஏவுவதால்‌ ஒரு மனிதன்‌ எடுத்துக 
கொள்ளும்‌ நேரத்தையும்‌, சிரம த்தையும்‌ 
வெகுவாக குறைக்கமுடிகிறது. பிற இயரந்திரங்‌ 
களை இயக்கும்‌ வேலைகளைக்கூட இந்த கணிப்‌ 
பொறியே செய்து கொள்வதால்‌, இயக்கும்‌ 
மணித (ஆப்பரேட்டர்‌) அங்கு வெறும்‌ மேற்‌ 
பார்வையாளனாஃவே இருக்கிறான்‌. 


இவ்வாறெல்லாம்‌ மாரிதன்‌: செய்ய வேண்‌ 
டியதை நாம்‌ பொறிகளை கொண்டு குறைத்துக்‌ 
கொண்டே போவதால்‌, மனித உழைப்‌ பே” ஒரு 
காலத்தில்‌ தேடையற்றதாகிவிடும்‌ என எண்ணா 
வேண்டியதில்லை. மனிதன்‌ தனது உழைப்பினால்‌ 


மட்டுமே இன்று இந்த நிலையில்‌ உள்ளான. 


முதல்‌ தொழிற்புரட்சி மனித உழைப்பைக்‌ கடின 
உட ற்பணியிலிருத்து வேறுதிசைக்கு மாற்றியது. - 
இந்தக்‌ கணிப்பொறிப்‌ புரட்சியும்‌, இயத்திரமய 
மான மூளை உழைப்பினின்றும்‌ வேறு திசைக்குத்‌ 

தான்‌ மாற்றல்‌ வேண்டும்‌. ஜி 


முளையும்‌ ஒரு கணிப்பொறியே ! 


$ மனித முரை செய்யும்‌ பல வேலைகளையும்‌ . 
கணிப்பொறி செய்வதாகக்‌ கண்டோம்‌. அப்படி 
யானால்‌, இந்த இரு பொருள்களின்‌ உள்ளமைப்‌ 


i [கு] ச்‌ 


. யூனிட்‌) கணக்கிடும்‌ போது, 


பும்‌ ஒன்றுபோல்தான்‌ உள்ளவா? அடிப்படை 
அமைப்பை பார்க்கப்‌ போனால்‌, நமது மூளைக்‌ 
கும்‌ கணிப்பொறியின்‌ உட்பகுகிக்கும்‌ அதிக 
வேறுபாடுகளே இல்லை. கணிப்பொ றியின்‌ 
உள்ளே உள்ள மின்னணுக்‌ கருவிகளுக்கும்‌ 
(எலெக்ட்ரானிக்‌ டிவைசஸ்‌ அண்ட்‌ சர்கயூட்ஸ்‌) 
நமது எண்களோ எழுத்துக்களோ புரியாதாகை 
யால்‌, இவற்றையெல்லாம்‌ மின்‌ துடிப்புக்களின்‌ 
(எலெக்ட்ரிக்‌ பல்சஸ்‌) தொகுதிகளாக 
றிக்‌ கொடுத்தாக வேண்டும்‌. 


மாற்‌ 


மனித மூளையிலும்‌ மிகச்‌ சரியாக இதுவே 
தான்‌ நடைபெறுகிறது. மூளை நரம்புகளில்‌ மின்‌ 
னாட்டம்‌ தான்‌ செய்திகளை எடுத்துச்செல்கிறது 
என்பதை (Emil - Du - Bois - 
Reymond) என்ற ஜெர்மானிய உடலியல்‌ நிபுணர்‌ 
ஒரு மின்னோட்ட மானியைக்‌ கொண்டு அளந்து 
காட்டியே நிரூபித்துள்ளார்‌, இந்த மின்னோட்ட 
மும்‌ கணிப்‌ பொறியில்‌ உள்ளது போல;$வ, 
துடிப்பு நிலையில தான்‌ “(பல்ஸ்‌ ஃபாம்‌) உள்ளன 
என்பைத நவீன மூளைத்துடிப்புப்‌ 
( எலெக்ட்ரோ என்சபலோகிராம்ஸ்‌ ) 
கின்றன. 


எமில்‌ ரெமான்ட்‌” 


படங்கள்‌ 
காட்டு 


கணிப்பொ றியினுள்‌ செய்திகளைச்‌ (எண்கள்‌ 
முதலாயின)? சகரித்துவைப்ப ற்குப்‌ பல்லாயிரக்‌ 
கணக்கான நினைவுக்கலங்கள்‌ உள்ளன. காந்த 


வளையங்களும்‌ காந்த நாடாக்களும்‌ (மேக்னடிக்‌. 


ரிங்ஸ்‌ அண்ட்‌ டேப்ஸ்‌) இம்மாதிரி நினைவுக்கலங்‌ 


களாகப்‌ பயன்படுத்தப்‌ படுகின்றன. நாம்‌ 


. பொறியிடம்‌ கொடுக்கும்‌ கட்டளைகளுள்‌ (ற5rac- 


(1௦15) உள்ள ஒவ்வொரு எண்ணும்‌, எழுத்தும்‌ 
இந்நினைவுக்‌ கலங்களுள்‌ பதிப்பதற்கேற்ற வகை 


_யிலே மாற்றப்பட்டுப்‌ பதிப்பிக்கப்படுகின்‌ றன: 


கணிப்பொறியின்‌ கணக்கீட்டுப்பகுதி (அரித்மடிக்‌ 
- இச்செய்திகளை 

நிணவுக்கலங்களிலிருந்து பெற்றுக்கொள்கிறது. 
நமக்கு வேண்டிய விடைகளாக வெளியிடும்‌ 
போதும்‌ வெளியீட்டுப்பகுதிக்கு நினைவுக்கலன்‌ 


.. களிலிருந்தே செய்திகள்‌ அனுப்பப்படுகின்‌ றன; 


வேகமாகக கணக்கிடுவதற்கு, இம்மாதிரி நினை 


வுக்கலங்களிலிருந்து செய்திகளை எடுப்பதும்‌, . ' 


மீண்டும்‌ பதிப்பதும்‌ துரிதமாகச்‌ செய்யப்பட 
வேண்டும்‌. இன்றைய கணிப்‌ பொறிகளில்‌ 
இதற்கு ஒரு சில மைக்‌ ரா வினாடிகள்‌ (ஒரு வினாடி 


யில்‌ பத்து இலட்சத்தில்‌ ஒரு பங்கு) ஆகின்‌ . 


கணிப்பொ றியினைப்‌ போலவே, நமது முளை 
யும்‌ பல கோடிக்‌ கணக்கான  *சுவிச்‌'சுகளை 
யொத்த நினைவுக்கலன்களின்‌க டதொருப்பே. 


“நியூரான்‌” என அழைக்கப்படும்‌. நம்‌ புக்கிற்றுக்‌ 


களாலான (நெர்வ்‌ ஃபைபர்ஸ்‌) ஒவ்வொரு முளை. 
செல்லும்‌ (பிரெயின்‌ செல்‌) ஒரு நினைவுக்கலனா௩ . 


அமைகிறது. இச்செல்களினின்றும்‌ துருத்திக்‌ 
கொண்டிருப்பவையே (tentacle like extens of 


the cells.) கணிப்பொறியில்‌ உள்ள இணைக்கும்‌. 


கம்பிகளைப்‌ போல்‌ (கனெக்டிங வயர்ஸ்‌) வேலை. 


செய்கின்றன: ஒரு சாதாரண மனித மூளையில்‌ 
ஆயிரங்‌ கோடி நியூரான்களுக்குப்‌ பக்கமாக 
உள்ளன. அதாவது, 
பார்க்கக்‌ கூடிய வானத்து நட்சத்திரங்களின்‌ 


நாம்‌ வெறுங்கண்ணால்‌ 


எண்ணிக்கையை விட பத்து இலட்சம்‌ மடங்கு 


அதிகம்‌. அத்துடன்‌ ஒவ்வொரு செல்லும்‌ (அதா 
வது நியூரான்‌) . . தன்னைச்‌ சுற்றியுள்ள சில 


இலட்சம்‌ செல்களுடனாவது நேரடித்‌ தொடர்பு 


கொண்டுள்ளது. இவ்வாறு தொடர்பு 
கொண்டுள்ள செல்களிடையே செய்திகள்‌ காலத்‌ 
தாழ்வு அதிகமின்றிப்‌ பரவமுடியும்‌. 
அளவு நுணுக்கமும்‌ திறனும்‌ வாய்ந்த ஒரு 
அமைப்பை மனிதன்‌. இன்றளவும்‌ உருவாக்கி 
யுள்ள இயந்திரங்களால்‌ நினைத்துக்கூடப்‌ 
பார்க்க முடிவதில்லை, மனித மூளையின்‌ நினைவுத்‌ 


இந்த 


திறனை அடைவதெனில்‌, ஒரு கணிப்பொறிக்கு 


200 மைல்‌ நீளமுள்ள கரந்த நாடா (மேக்னடிக்‌ 


டேப்‌) தேவைப்படுகிறது! மின்னணுத்‌ தொழில்‌ 
துறையில்‌ (எலெக்ட்ரானிக்‌ டெக்னாலஜி) ஏற்‌ 
படும்‌ வெகு துரித வளர்ச்சியால்‌ இந்த அளவு 


நினைவுக்கலன்களைக்‌ கூட ஒரு கணிப்பொறியில்‌ 


எளிதாகப்‌ பொருத்தி விடலாம்‌, 


முறை வளர்ச்சிக்குப்‌ 


லாம்‌. ஆகாமலும்‌ போகலாம்‌. 


ஆனால்‌, 
்‌ நினவுக்கலன்களிலிருந்து செய்திகளை வெளிக்‌ 
கொணரும்‌ வேகம்‌ முளையில்‌ உள்ள வேகத்தை. 

.எட்டுவதென்பது இன்னும்‌ வெகுகாலத்‌ தொழில்‌ - 
பின்னரே இயங்குவதாக . 
மூளையின்‌ - 


நரம்புக்‌ கீற்றுக்களினூடே செய்திகள்‌ அனுப்பப்‌ 
படும்‌ வேகம்‌ 100 மீட்‌, /வினாடி (மணிக்கு ட்டி 


225 மைல்‌) என்பது இவ்விடத்தில்‌ . நினைவு ... 

கூறத்தக்கது. க: 

முப்பது டன்‌ மூளை...... ம்‌. 
அத்துடன்‌ மட்டுமின்றி, நமது மூளையின்‌ 


எடையோ கிட்டத்தட்ட மூன்று பவுண்‌ டுகள்‌ A 
ப 204) 23 அலைத்த த 
க்‌ க்‌ - த. ஆல்‌ "சத்‌ அதனி 
ry ட்‌ 3 ட க ஆரின்‌ க பக கண்ட த 
ட்‌ கடக கிர்‌. 52 இதர ஆ 
ora வச ஆ ௮ ல்‌ வும்‌ வதில்‌ உலக ந்த 


1 % 
டக...” 


தான்‌, இதற்கு தாம்‌ *சப்ளை' செய்யும்‌ ஆற்றலோ 
கணக்கிடத்‌ தேவையற்ற அளவிற்கு மிகக்‌ 
குறைந்தது. இந்த நிறைகளில்‌, முதன்‌ முத 
லாக மின்னணுக்‌ கருவிகளைக்‌ கொண்டு பெரிய 
அளவில்‌ கட்டப்பட்ட *எனியாக்‌' (ENIAC) என்ற 
கணிப்பொ றியினைப்‌ பார்ப்போம்‌. இது மனித 
மூளையை விடப்‌ பல இலட்சம்‌ மடங்கு எளிமை 
யானது, (லெஸ்‌ காம்ப்லெக்ஸ்‌). இப்பொறி 
30 டன்‌. எடை உடையது. 150 கிலோவாட்‌ 
ஆற்றல்‌ இதற்குத்‌ தேவைப்படுகிறது. (178 
6௦0), கிரையோட்ரான்‌ (Cரyotron), ஒருங்‌ 
கிணைப்புச்‌ சுற்றுக்கள்‌ (Integrated circuits) 
முதலியவற்றின்‌ வளர்ச்சி காரணமாகக்‌ கணிப்‌ 
பொறிகளின்‌ அளவை (6126) நாம்‌ வெகுவாய்க்‌ 
குறைத்துள்ளோம்‌. இன்றளவுமுள்ள தொழில்‌ 
நுணுக்க வளர்ச்சியைப்‌ பயன்படுத்தி ஒரு கன 
அடி இடத்திற்குள்‌ மூன்று இலட்சத்திற்கும்‌ 
மேற்பட்ட மின்னணுப்‌ பகுதிகளை இணைத்து 
வைக்க முடிகிறது. இவற்றையெல்லாம்‌ வைத்‌ 
துக்‌ கூட மனித மூளையின்‌ இரத்தினச்‌ சுருக்க 
மான அமைப்பை எட்டிப்‌ பிடிப்பதென்பது 
_ தமது புலத்திற்கு அப்பாலேயே உள்ளது. 


கணிப்பொறியின்‌ சுய சிந்தனை. 


- மனிதன்‌ சுய சிந்தனை படைத்தவன்‌. இதை 
எவ்வாறு சொல்கிறோம்‌? தனது அனுபவங்களி 
லிருந்து கற்றுக்கொள்வதும்‌, அனுபவ ரீதியாக 
அமைந்து விட்ட பொது அறிவைப்‌ பயன்படுத 
திப்பல காரண, காரியங்களைப்‌ புரிந்துகொள்ளு 
'வதுமே மனிதனின்‌ சிறப்பியல்புகள்‌. இவ்வாறு 
பெற்ற அறிவை மூளையிலுள்ள செல்கள்‌ “நியூ 
ரான்‌" செய்திகளாகப்‌ பாதுகாத்து வைத்திருப்‌ 
பது போலவே, கணிப்‌ பொறிகளும்‌ தங்களுக்கு 
அளிக்கப்பட்ட செய்திகளைத்‌ தனது நினைவுக்‌ 
கலன்களில்‌ பாதுகாத்து வைக்க முடியுமல்லவா? 
நமது மூளைக்கோ 
ஐந்து புலன்கள்‌ உள்ளன. இவற்றிற்குப்‌. பதி 
லாக, ஒரு கணிப்பெ।றிக்கோ நாமதற்கு அளிக்‌ 


ரஷ 


இந்த அறிவினை அளிக்க ... 


கும்‌ துளையிடப்பட்ட ஒரு சில அட்டைகளோ. 


அல்லது காந்த நாடாச்‌ சுருள்களோ மட்டுமே 
. உள்ளன. காலப்போக்கில்‌, பொறிகளுக்கும்‌ 
வேறு பல புலன்களை அமைக்கலாம்‌. இருப்பி 
னும்‌, இவையெல்லாம்‌ மனிதப்புலன் களின்‌ 
அருகில்‌ வருவதென்பது இன்னும்‌ நெடுந்தொலை 
வில்‌ உள்ளது. 


மும்‌ மனிதனாகமுடியாது."” 


இந்த மூளையைப்‌ பயன்படுத்தித்‌ தான, 


மனிதனின்‌ அடுத்த சிறப்பு, தனக்கு முன்பு 
தெரிந்திருந்த செய்தி தவறென்று தெரிந்ததும்‌ 
அதனைத்‌ திருத்திக்கொள்ளும்‌- ஆற்றல்‌ உடை 
யுமையாகும்‌, ஒரு சில பொறிகளுள்‌ (சுண்டிஷ 
னல்‌ ப்ராபபிலிடி மெசின்கள்‌) இதற்கும்‌ அமைப்பு 
ஏற்படுத்தப்பட்டுள்ளது, கணிப்பொறியின்‌ நினை 
வுக்‌ கலன்களில்‌ தற்போதுள்ள . செய்தி 
விடச்‌ சிறந்த செய்திகள்‌ கிடைத்தவுடன்‌, பழை 
யன கழியப்‌ புதியன புதகின்றன இக்கலன்‌ 
களுள்‌, 

_ இவையன்‌ றித்‌ தன்னிச்சையாகச்‌ சிந்திப்பது, 
(ரேண்டம்‌ திங்க்கிங்‌) தானாக ஓய்வெடுத்துக்‌ 
கொள்வது போன்ற எத்தனையோ மனிதப்‌ பண்பு 
களை ஒரு இயந்திரத்திற்கு உருவாக்கிக்‌ கொடுப்‌ 
பதென்பது எளிதில்‌ சாத்தியமாவதல்ல. 
மாமேதை ஐன்ஸ்டீன்‌ சிந்தனைத்திறன்‌, 
னக்கம்‌ (ஒரிஜினாலிடி) இவற்றோடு ஒப்பிடத்தக்க 
பண்புகளை உடைய ஒரு பொறியைக்‌ கட்டுவ 
தற்கு இன்னும்‌ நெடுங்காலமாகலாம்‌. ஆனால்‌ 
அவ்வாறு என்றுமே கட்ட முடியாது எனக்கூறு 
வது பொருளுடையதல்ல என்று நிபுணர்கள்‌ 


கருதுகிறார்கள்‌. 


படைக்கும்‌ கடவுள்‌ மனிதனா? 

இயந்திர 
இது நமது நெடு 
நாளைய கோட்பாடு. ஆனால்‌, தொழில்‌. முறை 
களின்‌ வளர்ச்சிப்‌ போக்கில்‌ இவையிரண்டிற்கும்‌ 
இடையேயுள்ள வேறுபாடுகள்‌ குறைந்து 
கொண்டே வருகின்றன. இதனை விளக்குவதே 
இக்கட்டுரையின்‌ முககிய நோக்கமாக 
திருக்கிறது. இதயத்தின்‌ ஆழத்திலிருந்து 
பீறிட்டு வரும்‌ உணர்ச்சிக்‌ குமுறல்களையெல்‌ 
லாம்‌ விட்டுவிட்டு, மனிதனை வெறும்‌ இயந்திரம்‌ 


“மனிதன்‌ ஒரு இயந்திரமல்ல, 


என்றால்‌, நமது புலவர்களுக்குக்‌ கோபங்கூட . 


வரும்‌, ஆனால்‌ என்ன செய்வது? . இதயம்‌ 
என்பது வெறுமனே இரத்தத்தை இறைத்துக்‌ 


தன்‌ 


இருந்‌. 


கொடுக்கும்‌ ஒருசிறு (ஆனால்‌ முக்கிய) கருவி 


யாகி விட்டது. நமது எண்ணங்கள்‌ அனைத்தின்‌ 
பிறப்பிடமான மணித மூளை ஒன்றுதான்‌, இன்‌ 
னும்‌ நமது அறிவியலால்‌ முற்றும்‌ விளக்கப்‌ 
படாத. ஒன்றாக உள்ளது. அதே சமயத்தில்‌, 
மூளை 

ஒத்த. கருவியாகிய 
வடிவமைத்துள்ளான்‌. 


யைப்‌ பல வகையாலும்‌ 


கணிப்பொறியை 
(டிசைனிங்‌) 


| 


ப ௪ 
3 


ப்‌ க 


கணிப்பொறி அமைப்புக்களின்‌. வளர்ச்சி 
இன்னும்‌ அசுர வேகத்தில்‌ முன்‌ சென்ற வண்ண 
மாய்‌ உள்ளது. ஒரு கணிப்பொறி தன்னைவிடச்‌ 
சிறந்த இன்னொரு கணிப்பொறியை வடிவமைக்‌ 
கும்‌ முயற்சியில்‌ ஈடுபடுவது. இயல்வதாகலாம்‌. 
கூடிய விரைவிலே, இப்பொறிகள்‌ நாம்‌ பேச்சு 
வடிவிலே கொடுக்கும்‌ கட்டளைகளை ஏற்கக்‌ 
கூடியனவாகலாம்‌. அப்போது நமக்கு வேண்‌ 
டிய விடைகளையும்‌ ஒரு மனிதன்‌ கூறுவது 
போலவே கூறி . முடித்துவிடும்‌. இவ்வாறே 


இலங்கை-ம 


நான்கடித்‌ தர்க்கம்‌: 
1. ஆற்றுக்குள்ளே சிறாம்பி கட்டி 
அங்கே நின்று ' படைபொருதி 
வேர்த்துவாரான்‌ வடசேரியான்‌ - நல்ல 
வெள்ளி மடல் ண்டு வீசுங்கடி. 
(வடசேரிப்‌ பாடல்‌) 1 
(பாடியவர்‌: க. செல்லத்துரை, வயது 50; 
. காரைதிவு-9;.. சேகரித்த திகதி 
2-5-7) 
ஈரடித்‌ தர்க்கம்‌? 
2. வண்ணான்‌ மாத்தைக்‌8 கூசாமலே வாங்கி 
, வகையாக. உடுப்பான்‌ வடசேரியான்‌ 
கண்ணே என்பான்‌ காலில்‌ விழுவான்‌ 
காரியம்‌ முடிக்கத்‌ தென்சேரியான்‌ 


3 போக்குக்‌ கெட்டவன்‌ போசனக்காநன்‌ : 
வாக்குக்‌ கெட்டவன்‌ . வறுதகுக்காரன்‌ 


பெண்‌ ணுக்கு அலைவான்‌ வடசேரியான்‌ 


வாக்குக்‌ கெட்டவன்‌ வறுகுக்காரன்‌ 6 


வயிற்றைப்‌ பிசைவான்‌ தென்சேரியான்‌ 


a யவயய யய பவடய 


இப்பொறிகளின்‌ “வளர்ச்சி , மிகுந்து கொண்‌ 
டேயிருந்தால்‌,  . ஒரு... காலத்தில்‌ அது 
மனிதனை விட எல்லா வகையிலுக்‌ திறன்‌ வாய்ந்‌ 
ததாஃலாம்‌ அல்லவா? அப்போது. மனித இனம்‌ 
கணிப்பொ றிகளுக்கு அடிமைப்பட்டுப்‌ போய்‌ 
விடு$மோ என்று அஞ்சத்‌ தேவையில்லை, . ஒரு 
கணிப்பொறி நிபுணர்‌ கூறியது போல, அத்‌ 


தருணத்தில்‌ அதற்கு “மின்சப்ளை' கொடுக்கும்‌ 


பொக்‌”கைப்‌ பிடுங்கி விடலாமே! 


ப படு காட்டாம பாடல்கள்‌ , 


இ. பாலசுந்தரம்‌, எம்‌. ஏ. 

்‌.. கொழும்பு பல்கலைக்‌ கழகம்‌: 

ஓடித்‌ தர்க்கம்‌? 51 22. எலா. 

4 எழடிடழித்து வடசேரியான்‌ 

| உடும்பு தின்னி அதத வள 

காடுவெட்டி வடசேரியான்‌ 
கல்லுடைப்பவன்‌' தென்சேரியான்‌. 


கொல்லன்‌ குலமடா வடசேரியான்‌ 
கோளன்‌ குலமடா தென்சேரியான்‌ 


பொல்லா முரடன்‌ வடசேரியான்‌ உ 
போக்கிரி வம்சத்தான்‌ “தன்சேரியான்‌ , 

செல்லாக்காசு உன்‌. பேச்சு ' 
தீண்டாச்‌ சரக்கு நீயாச்சு 

கல்லா. மரங்கள்‌ உன்வம்சம்‌.. .. 
காட்டுப்‌ பன்றி உன்வம்சம்‌ 


போடா போலிப்போடி* மகன்‌ .: 
போச்சடா பவுறு9 செட்டிமகன்‌ 
ர்‌ மேய்த்தீங்க 


அதுதானே உங்கள்‌ குலமூங்க 
அப்பன்‌ செத்தது கடனாலே 
| அம்மான்‌ செத்தது விசராலே 
இப்பவும்‌ என்கையில்‌ காசுதானடா 
அதுவும்‌ எங்கள்‌ சீதனமடா??10 
(பாடியவர்‌: ௧. த. செல்வராஜகோபால்‌ 
பிக வயது 45, கருதாவளை;. 
திகதி 2214 1972) 


பாடற்குறிப்புகள்‌ . 
5 ஒரு சேரியிலுள்ளோர்‌ பெரும்பாலும்‌ சகோதர வ ட்‌ 


1 அபர, வடசேரியார்‌ பாட, அதற்குப்பதிலாக 
G; வறுபாடலை தென்சேரியார்‌ பாடுவர்‌. 


2 இப்பாடல்களில்‌ முதல்‌ இரண்டடி களையும்‌ வடசேரி 
யார்‌ பாட, ஈற்றடிகளை தென்சேரியார்‌ பாடுவர்‌. 
8. மரணச்சடங்கின்‌. போது. மயானக்‌ கிரியைகளை 
்‌ முடித்துவிட்டு. வந்தோரு, த சா வீட்‌ டில்‌ வண்ணான்‌ 
தூய ஆடை கொடுப்‌ அதனை அவர்கள்‌ 
அணிக்‌ துகொண்டு ழு அம்‌. யை வண்ணானிடம்‌ 
கொடுப்பர்‌.  அவ்வாடை பெரும்பாலும்‌ பிறரது 
ஆடையாகவே இருக்கும்‌. ஒருவார காலத்திற்கு 
அதனை ௮ ணிந்து கொள்ளலாம்‌. பின்னர்‌ 
வண்ணான்‌ வந்து அதனை எடுத்துச்‌ செல்வான்‌. 
இதனையே **வண்ணான்‌ மாத்து” என்பர்‌. 
பிறர்‌ பொருளில்‌. வாழ்வோரைக்‌ கிண்டல்‌. செய்‌ 
கின்றனர்‌. 
4 ஒன்றுக்கும்‌ வழில்லா தவன்‌ என்பது பொருள்‌, 
பல்வ! அல்ல என்றும்‌ கூறுப. 


இங்கு. 


யினராகவே இருப்பர்‌. 

மணம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. எனவே ஒரு சேரியினர்‌ 

க்‌ சேரியில்தரன்‌ பெண்‌ தேடி எடுக்க 
வேண்டும்‌ என்ற மரபு இங்கு கூறப்பட்டுள்ள து. 


6 பிறர்‌ பொருளைச்‌. சுரண்டி. ்‌ வாழ்பவளை. வறுகுக்‌ 
காரன்‌ என்ப. வறுகுதல்‌ - அபகரித்தல்‌. . 


வொரு சேரியினரும்‌ பாடுப, 


மாற்றுச்‌ சேரியில்தான்‌ 


7 இப்பாடலில்‌ வரும்‌ ஒவ்வொரு வரியையும்‌... ஓவ்‌ ்‌ 


8 அதிகமான வயல்நிலத்துக்குச்‌ கெரந்தமாத்‌' உள்ள 


வரைப்‌ போடியார்‌, போடி re னல்‌ கலாம்‌, ்‌ 


_... அழைப்பர்‌, , 
8 பவுறு என்பது பெருமை, நடப்பு (tle) என்பது ்‌ 
_ பொருள்‌, 
10 சீதனம்‌ வாங்கிப்‌ மிழைப்போரைக்‌ வ்வில்‌ ய்‌: 
்‌ ழம்‌ 
எது. ~ 14, மக இட்‌ 
= ்‌ ட்‌ [்‌ ட்‌ தகர்‌ 8 ல்‌ ங்‌, ௫ 
மதன்‌ அத ட்டம்‌ அத்தி கக த்க்‌ 2 


்‌ இருக்கிறது; அது ஒரு 


முடியும்‌, 
முன்பு கூ றிூனாம்‌. 


.. ுழகு வேறு என்கிறார்கள்‌ அவர்கள்‌. 
* பொருளின்‌ சிறந்த உருவம்‌ எழுப்பும்‌ அழகியல்‌ 


நலை-அழகியல்‌ 


இலக்கியம்‌ 


P. 0. சாட்டர்ஜி 


கலையும்‌ ௧ ற்பனையும்‌-111 


கப்‌ பொருட்களுக்கும்‌, உணர்ச்சி: 
கற்பனைக்கும்‌ நெருங்கிய தனி உறவு உண்டு. 
கலைப்பொருளைப்‌ படைக்க கற்பனையும்‌ உணர்ச்சி 
யும்‌ தேவை, ரசிக்கவும்‌ கொஞ்சம்‌. தேவை, 


ஆனால்‌ இந்த உறவு என்ன என்று திட்டமாகக்‌ 


காண முற்படும்போது குழப்பம்‌ நேர்கிறது. 


கற்பனையைப்‌ பற்றி பார்ப்போம்‌, 
“கற்பனையில்‌”, “கற்பனையோடு”, 


என மூன்று வேறுபாடு கள்‌ உண்டு. 


“பாவனை 


 தாலிங்வுட்‌ போன்‌ றவர்கள்‌ கலைப்‌ பொருளை 


யும்‌, கற்பனையையும்‌ பற்றிப்‌ பேசுகையில்‌,கலைப்‌ * 


பெரருளென்பது ஒரு அனுபவம்‌, அது கலைஞனின்‌ 
உள்ளத்தில்‌ தான்‌ இருக்கிறது என்கிறார்கள்‌, 
அதாவது ஒரு ௧ விதையின்‌ சொற்களைக்‌ 


' நூகட்டோ, துணிமீதுள்ள .நிறங்களைப்‌ பார்த்தோ 
கலைஞனின்‌ அனுபவத்தை ரசிகன்‌ தனக்குள்‌ 


மீண்டும்‌ படைத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. இதைச்‌ 
செய்துகொள்ள முடிந்தால்தான அவன்‌ அக்‌ 


கலைப்பொருளை அறிய முடி யும்‌. ' அதாவது 
கலைப்பொருள்‌ ஒருவனுடைய ' “கற்பனையில்‌” 


கலைப்பெபொருளைக்‌ 
கற்பனை 


என்கிறார்‌ காலிங்வுட்‌. 
காணவோ, கேட்கவோ முடியாது. 
தான்‌ செய்துகொள்ள முடியும்‌ என்பது அவர்‌ 
கட்சி. டத்‌ 


ஆனால்‌. மற்ற பொருட்களைப்‌ போல, கலைப்‌ 
பொருளும்‌ புற உலகில்‌ த னியாக இருக்கு 
இருக்கிறது என்‌ றுகாரணங்கள்‌ காட்டி 
எனினும்‌ கலை - அழகியலைப்‌ 
பற்றி எழுதுபவர்கள்‌ கலைப்பொருளை ஒரு பிரமை 


போல, தோற்றம்‌ போல எண்ணு ஒப்புநோக்கி - 


யிருக்கிறார்கள்‌. கலைப்பொருள்‌ வேறு, இயற்கை 


- 
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்‌. உணர்ச்சியானது 


இதில்‌ . 


கற்ப னை ப்‌ பொருள்‌. 


அணிப்‌, 


டி ௬ ௪ க. 
5, அஜத 2: ஜு: 
ஆட வடட ற தத்தக்க து 
த்க்‌ டக ச 
ஸ்ர : னி. ப ர்‌ ரா * 28 ்‌ A 


சாதாரண வாழ்க்கையின்‌ 


உணர்ச்சியிலிருந்து வேறுபட்டது என்பது 


ட அவர்கள்‌ கூற்று. கலைப்பொருளில்‌ இவ்வுலகில்‌ 


இல்லாத ஏதோ ஒன்று இருக்கிறது... 4ஃஃ நடப்பி 
னின்றும்‌ விலதியிருக்கிற இந்த “வேறு” தன்மை 
தான்‌ பிரமை அல்லது தோற்றத்தை எழுப்பு 
கிறது. கலையின்‌ இயல்பே இதில்தான்‌ அடங்கி 
யுள்ளது... இந்த பிரமை அல்லது தோற்றம்‌ 
எழக்‌ காரணம்‌, நடைமுறை ஆசைகள்‌ நிறைந்த 
அன்றாட உலகோடு, கலைப்பொருள்‌ தொடர்பு 
நீங்கியிருப்பதால்தான்‌. இன்னொரு காரணம்‌, 
சில குறிப்பிட்ட கலைப்பொருட்க ள்‌, ஒரே 
புலனைத்தான்‌ சார்‌ ந்து நிற்பவை. மற்ற 


புலன்கள்‌ முக்கியமற்றோ, சம்பந்தமில்லாமலோ 


ஆகிவிடுகின்‌ றன. ்‌ சிற்பம்‌ போன்ற கலைகளில்‌ 


காணப்படும்‌ “இடம்‌”. ஒரு விசேஷ ““இடம்‌””. 


இதுதான்‌ தோற்றம்‌ அல்லது மயக்கத்தை 
உண்டாக்குகிறது. அதேபோல சங்‌ கீதம்‌ 
போன்ற கலைகளில்‌ காணும்‌. “காலம்‌” ஒரு 
விசேஷ காலம்‌ அல்லது காலப்‌ பிரமாணம்‌, 
இந்தக்‌. கலைகளில்‌ தோற்றத்தை எழுப்புவது 
இந்த விசேஷ காலம்தான்‌, இவ்வாறு கூறும்‌ 
ஆய்வாளர்கள்‌ தோற்றம்‌” என்ற சொல்லை ஒரு 
தனி அர்த்தத்தில்‌ பயன்படுத்துகிறார்கள்‌. 
அதாவது கலைப்பொருளை ரசிப்பவன்‌, அன்றாடத்‌ 
தேவைகள்‌ நிறைந்த இவ்வுலகினின்றும்‌ வேறு 
ஒரு உலகிற்குக்‌ கொண்டுசெல்லப்‌ படுகிறான்‌ 
என்பது அவர்கள்‌ வாதம்‌. இதன்‌ பொருள்‌, 


_ சுலைப்பொருளே ஒரு மாயம்‌ அல்லது தோற்றம்‌ 


என்தல்ல. அது பார்ப்பவர்‌ மனதில்‌ அத்தகைய 
விளைவைத்‌ தோற்றுவிக்கிறது என்று பொருள்‌. 
கானல்‌ நீர்‌ ஒடி பிரமை; அது நம்மை ஏ மாற்றும்‌, 
ஆனால்‌ கலைப்பொருள்‌ நம்மை ஏமாற்றாது. 
அந்தத்‌ தோற்றம்‌ வேறு. இப்படிப்‌ பார்க்கும்‌ 
போது, இந்த ஆய்வாளர்கள்‌ கையாளும்‌ 
பிரமை” “தோற்றம்‌” என்ற சொற்கள்‌ 
சரியில்லை என்றே. படுகிறது. 


177 


கற்பனைக்கும்‌, 


னையில்‌ பல குடும்பங்கள்‌” 
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ணை ணை ணணிணிிிஙளஜனறணிைனை அணைகளை 


கலைப்பொருளுக்கும்‌ உள்ள உறவைப்‌ பற்றியே 
இவர்கள்‌ சொல்லவில்லை என்று நாம்‌ உணர 


. வேண்டியிருக்கிறது. 


பால்‌ ஸிஃப்‌ என்பவர்‌ “கலையும்‌ கலைப்பொரு 


ளும்‌” என ஒரு ஆராய்ச்சி எழுதியிருக்கிறார்‌.- 


கலைப்பொருள்‌ ஒரு பிரமை-மயக்கு என்பதை 
இரண்டு வாதங்கள்‌ மூலம்‌ அவர்‌ எதிர்த்திருக்‌ 
கிறார்‌. நம்மை “ஏமாற்றுவது” பிரமையே தவிர 
கலைப்பொருளல்ல என்பது அவருடைய முதல்‌ 
வாதம்‌. ஆனால்‌ இது பிரச்னையை அணுகக்கூட 
இல்லை. பிரமைகளின்‌--மாயத்தோற்றங்களின்‌ 


_ சில இயல்புகள்‌ கலைப்பொருட்களுக்கு 


உண்டு என்றே அவர்கள்‌ கூற விரும்புகிறார்கள்‌. 
சிற்பம்‌ . உயிரோடிப்பதுபோல்‌ தோன்றுகிறது. 


(ஆனால்‌ அது உயிரற்ற கல்‌) -- ஓவியத்தில்‌ 


உள்ள உருவங்கள்‌ அசைவதுபோல்‌ தோன்று 
கின்றன. (உண்மையில்‌ அவை அசையவில்லை) 


அடுத்து, ஒரு பொருளை பல முறைகளில்‌ 


-வர்ணிக்கமுடியும்‌ என்பது ஸிஃபின்‌ இரண்டா 
_ வதுவாதம்‌, ஒரு ஓவியத்தை, ஆறடுக்கு நாலடி 


சட்டங்களுக்கிடையே பரப்பில்‌ தட்டைப்‌ படுதா 
என்று ஒரு தச்சன்‌ கூறலாம்‌, கலைப்பொருள்‌ 
வியாபாரி அந்த ஓவியத்தை கிரயம்‌ மிக்கது 
என்று கூறுவார்‌. கலைவிமர்சகர்‌ அதை ஆழம்‌ 
நிறைந்தது என்று கூறுவார்‌, அதாவது வர்ண 
உண்டு. ஒரே 
பொருளை வர்ணிக்க இப்படி பல வேறுபாடுகள்‌, 


இப்படி வெவ்வேறு வர்ணனைக்‌ குடும்பங்களை ச்‌ . 


சேர்ந்த வாக்கியங்களை தனித்தனியாக வைத்துக்‌ 
கொண்டால்‌, பிரச்னையோ, குழப்பமோ ஏற்‌ 


உல படாது, ரொம்ப சரி, -ஆனால்‌ தச்சன்‌ வர்ணிப்‌ 
பது கை தொட்டு, கண்‌ பார்க்கும்‌ ஒரு பொருளை, . 


விமர்சகர்‌ வர்ணிப்பது இல்லாத ஒரு பொருளை - 


ஒரு தோற்றத்தை, இந்த விந்தையான சிக்கலை 


ஸிஃப்‌ தீர்‌ க்கவில்லை, 


.. கலை - அழகியலிலும்‌ திறனாய்விலும்‌, கலைப்‌ 
பொருளை வர்ணிப்பது பற்றி குழப்பம்‌ நிலவு 
கிறது. உதாரணமாக “வேறு ஏதோ உலகைச்‌ 
சேர்ந்த -- **இவ்வுலகிலில்லாத'” உணர்வைக்‌ 
கலைப்பொருள்‌ ஊட்டுவதாகச்‌ சொல்பவர்களின்‌ 


கூற்றைச்‌ சற்று ஆராய்ந்து பார்த்தால்‌, அவர்‌ 


கள்‌ தங்களைப்‌ பற்றிப்‌ பேசிக்‌ கொள்கிறார்களே 


தவிர, கலைப்‌ பொருள்பற்றியல்ல என்பது தெரி 


ச்‌ 


1 
படைக்கப்பட்டிருப்பதாகச்‌ 


' இயங்குகிறது. 


யும்‌. பல விமர்ச்சகர்கள்‌ இதைத்‌ தான்‌ செய்து 

வருகிறார்கள்‌. எனவே நாம்‌ மூதலில்‌ செய்ய 

வேண்டியது, ,ஒரு வண்டி கலைப்பொருளின்‌ 

பண்பா, அல்லது விமர்சகரின்‌ மன எழுச்சியா. 
என்று பார்ப்பதுதான்‌. முக்கால்வாசி, விமர்சக 
ரின்‌ மன எழுச்சியைத்‌ தான்‌ காண்கிறோமே 
யொழிய கலைப்பொருளின்‌ உண்மை இயல்யை 

பெரும்பாலோர்‌ சொல்லக்‌ காண்பதில்லை. விமர்‌ 

சகர்‌ எழுப்பும்‌ பிரச்னைகள்‌ வெறும்‌ போலிப்‌ 

பிரச்சினைகளாகவே இருக்கின்‌ றன. 


ஸிஃப்பின்‌ வா தத்திலிருந்து எழும்‌ இன்னொரு 


_ போக்கு, கலைப்பொருள்‌ ஒரு ஓவியம்‌, தட்டைப்‌ 
பரப்பின்மீது பூசிய வர்ணக்‌ கலவை, ஒரு குறிப்‌ 


பிட்ட தூரத்திலிருத்து பார்த்தால்‌ சில ஒழுங்கு . 


, களையும்‌ உருவங்களையும்‌ இனங்காண முடிகிறது. 


ஆழம்‌ தென்படுகிறது. ரசிகளுக்கு வேண்டியது . 
இதுதான்‌, தச்சன்‌ ஓவியத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பேசு 
கையில்‌, தனக்கு ஏற்ற ஒரு அம்சத்தைப்‌ பற்றிப்‌ 
பேசுகிறார்‌. இதே போல; கலை விமர்சகரும்‌, 
கலைப்பொருள்‌ வியாபாரியும்‌ தமக்குச்‌ சம்பந்த 
முள்ளதைப்‌ பற்றி பேசுகிறார்கள்‌, இவர்‌ சொல்‌ 
வதை விட அவர்‌: சொல்வதுதான்‌ சரி என்று 


ஒன்றை மட்டும்‌ ஏற்றுக்கொள்ளத்‌ தேவையில்லை. 


ஒன்று பிரமையையும்‌ இன்னொன்று பொருளையும்‌ 
குறிக்கிறது என்று இந்த வர்ணனைகளைச்‌ சமரசப்‌ 
படுத்த முயலுவதும்‌ தேவையில்லை. ஒரு ஓவியத்‌ 


தின்‌ அடக்கம்‌ ஐம்பது ரூபாய்‌, அதன்‌ விலைஇரண்‌ ஸ்‌: 


டாயிரம்‌ ரூபாய்‌ என்பதில்‌ முரண்‌ இல்லை, ஒன்று. 

துணி, வர்ணம்‌ முதலியவற்றுக்கான செலவு. 

இன்னொன்று அதன்‌ பரிவர்த்தனை மதிப்பு, இவ்‌ 
விரண்டு மதிப்புகளும்‌ வெவ்வேறு என நமக்கு 
நன்கு தெரியும்‌. , கையைக்‌: கடிக்குமே எஸ்று 
பயந்தாலும்‌, செய்கிரயத்திற்கும்‌ விலைக்கும்‌ 
இத்தனை வேறுபாடு இருக்கிறதே என்று. இல்‌ 
வக்‌ குழப்பங்கள்‌ ஏற்படுவதில்லை, 


அடுத்து, எகற்பனையோடு”' _ என்பதைப்‌ 
பார்ப்போம்‌. . ஒரு கலைப்பொருள்‌ கற்பனை யோடு 
'சொல்கையில்‌, 
கற்பனை புதிதாகப்‌ படைக்கும்‌ ஆற்றலைக்‌ குறிப்‌ 
பிடுகிறது, கலைப்படைப்பில்‌ கற்பனை எவ்வாறு 


லால்‌, இதை விவாதிக்கும்‌ அவசியம்‌ இல்லை. 
பொருட்களைப்‌ பயன்படுத்துவதில்‌ சிறிது சுயேச்‌ 


எனக்‌ காணவேண்டும்‌. இது 
மனத்‌ தத்துவ இயலைச்‌- சார்ந்த பிரச்னையாத 


ல்க 
- 


சையை அனுமதிக்கும்‌ செயல்கள்‌ கற்பனை 
யோடு செய்யக்கூடிய: செயல்கள்‌ என்று 


ஃபர்லாங்‌ என்பவர்‌ கூறுகிறார்‌. இந்த சுயேச்சை 


சரியான அளவுக்கு இல்லாவிடில்‌, அச்செயல்‌ 
களில்‌ புதுமை இன்‌ றி ஒரே வார்ப்பாக ஆகிவிடு 
கின்‌ றன, தினித்தன்‌ மையும்‌ புதுமையும்‌ இருந் 
தால்‌ தான்‌, கற்பனையோடு ஒன்று படைக்கப்‌ 
பட்‌ டிருப்பதாகச்‌ சொல்லுகிறோம்‌. பை ழய 
பொருட்களை வைத்துக்‌ கொண்டும்‌ புதுமைசெய்‌ 
யலாம்‌, சாமான்யமானவற்றை . வைத்துக்‌ 
கொண்டே புதுக்கருத்துக்கள்‌ . படைக்கலாம்‌. 
அகம்‌ படைக்க பல்வகை வழிகள்‌ உண்டு. 


““பாவணை”*க்கும்‌ கலைப்பொ ட்களுக்கும்‌ 


உள்ள உறவு சிக்கலானது விந்தையானது பாவித்‌ 


| தல்‌ இருவகை, ஒன்று சாதாரணமாக, அப்பட்ட 
மாக பாவித்துக கொள்ளுதல்‌, இன்னொன்று, 


பொய்யாக பாவித்துக்கொள் ளுதல்‌; ““ஒருகுன்‌ றின்‌ 


மது அமர்ந்து, கீழே ஆற்றின்‌ இருமருங்கிலும்‌ 
பரந்து கிடக்கும்‌ நகரத்தை நாம்‌ பார்ப்பதாக 
வைத்துக்‌ கொள்வோம்‌”? -- “ஒர முக்கோணத்‌ 
தின்‌ இரு பக்கங்கள்‌, மூன்றாம்‌ பக்கத்தைவிட 
பெரிதாக இல்லை என வைத்துக்கொள்வோம்‌”? -- 
இவை சாதாரண பாவனை, நடக்கக்கூடியவை, 
கானல்நீர்‌ அல்லது மன பிராந்திகள்‌ பொய்ய? ன 


பாவனைகள்‌. (கலைப்பொருள்‌ பொய்‌ பாவனையாக. 


இருக்கமுடியாது) பொய்யான பாவனை என்பது 
ரோப்டயான கற்பனை, 


.... சலைப்‌ பொருளுக்கும்‌ அப்பட்டமான பரவ 
ணைக்கும்‌ என்ன தொடர்பு என்று. இப்போது 
காண்போம்‌, 


“பாவனை கற்பனையில்‌!” இருக்கமுடியும்‌; 
ஆனால்‌ இருக்கவேண்டும்‌ என்று அவசியமில்லை; 
பாவனை “கற்பனையோடு?” இருக்கமுடியும்‌, 


ச்‌ 


விளக்கு எரிந்தால்‌, ௮ எனும்‌ பொத்தானை 
அழுத தவும்‌, பச்சை விளக்கு எரிந்தால்‌ 
கூ என்ற பொத்தானை அழுத்தவும்‌” என்று ஒரு 
இடத்தில்‌ போட்டிருக்கிறது. அப்படியே செய்‌ 
கிறோம்‌. . ஆனால்‌ சில சமயம்‌ இயந்திரம்‌ பழுது 
படலாம்‌, இயக்கும்‌ ஆள்‌ அங்கு இல்லாமலிருக்‌ 
கலாம்‌. இந்த சமயங்களில்‌ நம்‌ கற்பனையைப்‌ ' 
பயன்படுத்தடேண்டியிருக்கிறது. “க ற்பனை 
யோடு? செயல்பட வேண்டியிருக்கிறது. இந்தக்‌ 
கற்பனை குறைவாகவோ 
தேவைப்படலாம்‌. 


மிததியாகவோ 
முற்றிலும்‌ கற்பனையே இல்‌... 
லாமல்‌ செயல்படுவது நடக்காது. அது. ஒரு 
இலட்சிய நிலை, இந்த இல்ட்சியநிலை கிட்டாத: 
நிலை... கோடுகளில்‌ மிக மிக நரான கோடு 
என்ற ஒருவகையில்‌ சாத்தியம்‌, (கொள்கையள- 
விலாவது) ஆனால்‌ “கற்பனையோடு? என்பது. 
பற்றி இது சாத்தியமில்லை. எனவே பாவனை 
என்பது கற்பக யோடேோ, கற்பனையின்‌ றியோ 
இயங்கக்கூடிய செயல்‌ 


பாவனையில்‌ வெவ்வேருன இரண்டு செயல்‌ 


்‌. கள்‌ உண்டு, ஒன்று, *,..... என்று வைத்துக்‌ 


கொள்வோம்‌”. என்னும்‌ மனச்‌ செயல்‌. இன்‌- 
னொன்று பாவித்துக்‌ கொள்ளப்பட்ட பொருள்‌ 


, அல்லது செய்தி, “ஏன்று வைத்துக்‌ 


கொள்ளுவோம்‌?” எனக்‌ கூறுகையில்‌ எதிராளி: 
யிடம்‌ என்ன எதிர்பார்க்கிறோம்‌? தீர்ப்பை 
அல்ல து அவநம்பிக்கையை ஓயச்செய்து 
கொள்ள வேண்டும்‌ என்று எதிர்பார்க்கிறறோம்‌. 
“ஒளி நேர்க்‌ கோடாகப்‌ பாயவில்லை என்று 
வைத்துக்கொள்வோம்‌?” அல்லது “ஒரு முக்கோ 
ணத்தின்‌ இருபக்கங்கள்‌ முன்றாம்‌ பக்கத்தைவிட 
பெரியன வாக இல்லை என்று வைத்‌ துக்கொள் 
வோம்‌” என்று கூறும்போது ஒரு குறிப்பிட்ட 
மனப்பாங்ப ஏற்று கொள்ளுமா று எதிராளியை 


 வேண்டுரிறோம்‌. இரண்டாவதாக வெளிப்படை 
யாகவோ, கூடமாகவோ அனுமானம்‌ செய்யும்‌ 
செயலும்‌. இந்த பாவனையில்‌ அடங்கியுள்ளது. 


ம்‌, “இல்லாமலும்‌ இருக்கமுடியும்‌'' என்கிறார்‌ 
Bl பர்லாங்‌, “கற்பனையோடு?” என்று சொல்லும்‌ 
௫ ப போது, நம்‌ பாவை கூடுதலான அல்லது குறை 
௭ 


அப வான கற்பனை கொண்டிருக்கலாம்‌, ஒரு செயல்‌ .. £6, என்று வைத்துக்கொள்வோம்‌?” என்று சொல்‌ 
....... குற்பனையற்றுச்‌ செய்யப்பட்டுள்ளது என்று ஒரு லும்போது ஒருவருபைய அவநம்பிக்கையை 
கல்ட்‌ வித அர்த்தத்கில்‌ சொல்லவும்‌ முடியும்‌. கற்பனை நிறுத்திக்‌ கொள்ளுமாறு கேட்டுவிட்டு, அப்ப - 
க தேவைப்படாத நிலைமைகள்‌ உண்டென்று நாம்‌ யே நட்டாற்றில்‌ விட்டுவிட்டு போய்விடுவ 


ல்லை. அதிலிருந்த ஏதோ ஒருஅனுமானமும்‌ ஒரு: 
முடிவும்‌ செய்துகொள்ளுமாறு சொல்லுகிறோம்‌. 
- விஞ்ரநானத்திலும்‌ கணிதத்திலும்‌ இந்த பாவனை 


்‌...... சொல்கிறோம்‌. ஆனால்‌ அந்த. நிலைமைகளை 
வர்ணிக்கும்‌ போதோ, உருவாக்கிக்‌ கொள்ளும்‌ 
ஸி போதோ தன்று சிக்கல்‌ நேர்கிறது. “சிவப்பு 
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செயல்படுகிறது. சிலசமயம்‌ காணும்‌ முடிவு 
நம்முடைய பாவனையை ஊர்ஜிதப்படுத்தலாம்‌. 
அல்லது அபத்தம்‌ என்று காட்டலாம்‌. 
சமயம்‌ பாவனையையும்‌, முடிவையும்‌ யோசிக்கத்‌ 
தக்கவையென அப்படியே விட்டும்‌ விடுகிறோம்‌. 
மூன்றாவதாக, ஏதாவது பிரச்னை . எதிர்ப்படும்‌ 
போது இந்த பாவனையை மேற்கொள்கிறோம்‌. 
பிரச்னைகளுக்கு விடை தேடும்‌ கணிதநிபுணரும்‌, 
விஞ்ஞானியும்‌ இதைத்தான்‌ செய்கிறார்கன்‌. 


சில சமயம்‌, ராஜா மாதிரி, போலீஸ்காரன்‌ 
மாதிரி பாவனை செய்கிறோம்‌. திருடர்களைத்‌ 
துரத்துவது, பிடிப்பது போல பாவனை செய்கி 
ரோம்‌. இதில்‌. ஒரு பிரச்னையும்‌ இருப்பதாகத்‌ 
தெரியவில்லை. ஏதோ உந்துதல்‌ ஏற்பட்டு விளை 
யாடத்‌ தோன்றுகிறது, பிரச்னை தீர்ப்பல்ல இது, 


சும்மா வேடிக்கை, 


சில வேளைகளில்‌, அன்றாடப்‌ பொறுப்புகளி 


லிருந்து “விடுமுறை””யாகவும்‌ பாவனை உதவு- 


கிறது. *...... என்ற வைத்துக்‌ கொள்வோம்‌” 
என்றால்‌, மனோதர்ம யாத்திரையில்‌ சற்று நீயும்‌ 
என்னோடு வா என்று அர்த்தம்‌. இந்த மனோ 


- தர்மத்தைத்‌ தொடர்ந்து, செயல்படவும்‌ வேண்டு 


மானால்‌, பாவனையைவிட்டு, நம்ப வேண்டுமென்று 
அர்த்தமாகிறது. எனவே பாவித்தல்‌ என்பது, 
சாத்தியக்‌ கூறுகளை ஆராயும்‌ செயல்‌. தற்‌ 
போதுள்ள நடப்பிலிருந்து விலகி நிற்பது, 
நம்பிக்கை வாழ்வில்‌ எக்காலும்‌ ஒட்டிய செயல்‌. 
தூங்கும்‌ நேரத்தைத்‌ தவிர, அது எப்போதும்‌ 
திரைக்குப்‌ பின்‌ இயங்கிய வண்ணம்‌ இருக்கிறது. 
பாவனை என்பதோ அவ்வப்போது மட்டும்‌ 
தோன்றுவது. சிறிது ஓய்வுதரப்பட்ட என்ஜினைப்‌ 
போல, வாழ்வெனும்‌ வினையிலிருந்து நாம்‌ சற்று 


விலகும்போது, பாவனை இயங்குகிறது. 


அடுத்து; பாவித்துக்‌ ' கொள்ளப்பட்ட 
பொருள்‌ அல்லது செயலைப்‌ பார்ப்போம்‌, இந்த 
செயலில்‌ ஒன்று அல்லது பல எண்ணங்கள்‌ 
இருக்கலாம்‌, “பகைவர்கள்‌ இந்த ஊரை, 
கிழக்கிலிருந்தும்‌, வடமேற்கிலிருந்தும்‌ தாக்கு 
கிறார்கள்‌ என்று வைத்துக்கொள்வோம்‌”? 
இது பாவித்துக்கொண்ட பூர்வபட்சம்‌. இந்த 
பூர்வபட்சத்தில்‌ ஒன்று அல்லது பல சாத்திரங்‌ 
கள்‌ இருக்கலாம்‌. . “பகைவனுக்கு ஆயுதபலம்‌ 
அதிகமில்லை, எனவே திறந்த வெளியைவிட 
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சில - 


காடுகள்‌ அடர்ந்தபகுதி மூலமே தாக்குவான்‌. 
கிழக்குப்பகுதியில்‌. மலையும்‌ காடுகளும்‌ அதிகம்‌. 
வடமேற்குப்பகுதி தட்டையான திறந்தவெளி?” 


_ நடப்பு இவ்வாறு இருந்தால்‌, கிழக்குப்பகுதி . 


யில்தான்‌ தாக்குதல்‌ அதிகமாக இருக்குமென்று 
முடிவுகட்டலாம்‌. தர்க்க இயல்‌ பாட நூல்கள்‌ 
கூறும்‌ வாதம்‌ இது, பாவனைக்குப்‌ பதிலாக, 
செயலுக்கு ஆதாரமான நம்பிக்கை வரவேண்டு 


மானால்‌, பாவிக்கப்பட்ட பொருள்‌ கூர்‌ ந்த ' 


ஆய்வுக்கு உட்பட்டாக வேண்டும்‌. 
பாவனைக்குப்‌ பதிலாக, 
பட்சங்கள்‌ வேண்டும்‌, 


வெறும்‌ 
தீர்மானமான பூர்வ 


நம்முடைய  அறிவியக்கம்‌ பெரும்பாலும்‌ 
பாவித்தலையே சார்ந்துள்ளது. விஞ்ஞான 
பாவனைகள்‌, தத்துவ விசார பூர்வபட்சங்கள்‌ -- 
எல்லாம்‌ இதைச்‌ சார்ந்தவை, கலைப்பொருள்‌ 


களும்‌ இந்த பாவித்தலையே சார்பவை என்று : 
ஆனால்‌ , 


சொல்லத்‌ தோன்றுகிறது எனக்கு. 
இப்படிச்‌ சொல்வது, விஷயத்தை அளவுக்குமீறி 
எளிதாக்கி விடுவதாகப்‌ படலாம்‌. எனவ 
எந்தெந்தக்‌ கலைகளில்‌ பாவனை "a தப்‌ 
என்று பார்ப்போம்‌, 


கலைத்‌ தொழில்களிலும்‌, அன்றாடப்‌ பய- 
னுள்ள கலைகளிலும்‌ பாவித்துக்கொள்ளும்‌ 
பிரச்னை எழுவதில்லை. டில்லி ஜுமா மஜூதி 
முன்னின்று, “இது ஒரு மசூதி என்று வைத்துக்‌ 


கொள்வோம்‌” என்று சொல்ல முடியாது. அது 


ஒரு மசூதிதான்‌. அதோடு சேதி முடிந்து 
விடுகிறது. கட்டிட நிபுணர்‌, 
உருவாக்க முயலும்போது, ஒரு காகிதத்தில்‌ 
சில கோடுகள்‌ வரைந்து, “இது ஒரு மசூதி 
என்று வைத்துக்‌ கொண்டால்‌, முன்சதுக்கம்‌ 
இங்கேயிருக்கும்‌......”” என்று மேலே மேலே. 


- சொல்லிக்கொண்டே போகலாம்‌. ஆனால்‌. இந்த 
கட்டி . 
அதன்‌ பாணி, அளவு, , 


வரைபடம்‌ கலைப்பொருளாகி விடாது. 


முடிந்த கட்டிடம்‌, 


கட்டப்‌ பயன்பட்ட சாமான்கள்‌ எல்லாம்‌ 


சேர்ந்துதான்‌ கலைப்பொருளாகும்‌, 


எனவே கட்டிடக்கலையில்‌, பாவனை என்ற . 


மனச்‌ செயல்‌--அதாவது நம்‌ அவநம்பிக்கையை 


நிறுத்திவைக்கிற செயல்‌, அனுமானம்‌ -- : இவை 
எழவில்லை. ஆனால்‌ ஒரு. பிரச்சினைக்குக்‌ காணும்‌ 


விடை என்னும்‌ முன்றாவது: பட்டி இருக்கக்‌. 


கட்டிடத்தை. 


ட 


கூடும்‌. ஒரு குடுப்பிட்ட கட்டிடம்‌ ஒரு பிரச்‌ 
னொக்குக்‌ காணும்‌ விடை -- பயன்‌ படும்‌ சாமான்‌ 
களும்‌ கூட, கட்டிடத்தைப்‌ பாராட்டும்‌ போதோ, 
மதிப்பிடும்‌ போதோ நிபுணரின்‌ பிரச்னைக்கு எவ்‌ 
வளவு தூரம்‌ தீர்வு தந்திருக்கிறது என்று நாம்‌ 
பார்க்சு வேண்டும்‌, தொ ழிற்‌ கலைகளும்‌ இப்‌ 
படியே, கலைத்‌ தொழிலாளர்களின்‌ பிரச்னை 
களுக்கு அவை விடைகள்‌. பயன்படுத்துவோர்‌, 
பாராட்டுவோர்‌, விமர்சகர்‌ -- யாவரும்‌ அந்தக்‌ 


 கண்ணோடுதான்‌ அவற்றைக்‌ காணவேண்டும்‌. 


வெறும்‌ அலங்காரப்‌ பொருட்களாக, பல கட்டி 
டங்களும்‌, பல்லாயிரம்‌ கலைத்தொழிற்‌ பொருட்‌ 
களும்‌, தோன்‌ றியிருக்கக்கூடும்‌. இவை வெறும்‌ 
விளயாட்டு என்றே சொல்லவேண்டும்‌ - வேடிக்‌ 
கைக்கு ராஜா வேஷம்‌, போலீஸ்‌ வேஷம்‌ போடு 
வது போல, 


இப்போது, இசை, நடனம்‌, ஓவியம்‌, 
சிற்பம்‌, இலக்கியம்‌ -- இவற்றைப்‌ பார்ப்போம்‌. 


கலைகளில்‌ பற்றுள்ள தத்துவ ஞானிகள்‌ 
பலர்‌ இசைக்குத்‌ தனிப்‌ பெரும்‌ இடம்‌ தந்துள்ள 
னர்‌, ப்ளேட்டோ, தத்துவ விசாரமே உயர்ந்த 
இசை வடிவம்‌ என்கிறார்‌. எல்லாக்‌ கலைகளுமே 


கலைகளுமே கலைகளில்‌ தலையாய இசைக்கலை : 


யின்‌ நிலையை எட்ட முயலுகின்‌ றன என்கிறார்‌ 
அவர்‌, இசைக்‌ கலையை ஆதாரமாகக்‌ கொண்டு 
கலைபற்றிய கொள்கையை உருவாக்கியுள்ளார்‌ 
ஸ்ரீமதி லாங்கர்‌. இடை உணர்ச்சிகளை 
சித்தரிக்கிறது என்கிறார்‌ அவர்‌, இசை ஒரு 
விசேஷக்‌ குறியீடாக இருப்பதால்‌ தான்‌ இந்த 
சித்திரம்‌ சாத்தியமாகிறது. குறியீடு இருவகை, 
மொழி சொல்லும்‌, வாக்கியமும்‌ சேர்ந்த கூட்டுக்‌ 
குறியீடு, சொல்‌ ஒரு பொருளைக்‌ குறிக்கும்‌, 
மரபான அர்த்தங்கள்‌ அதற்கு உண்டு. அதே 
போல்‌ தான்‌ வாக்கியமும்‌, ஒரு அளவில்‌, வாக்‌ 
கியததின்‌ அர்த்தம்‌ ஒரு கூட்டுப்‌ பயன்‌, 
அதாவது சொற்களின்‌ பொருளையும்‌ சொற்கள்‌ 
. ஒரு குறிப்பிட்ட வரிசையில்‌, ஒழுங்கில்‌ அமைந்‌ 
திருப்பதையும்‌ பொருத்தது, ஆனால்‌ இசையின்‌ 
.... குறியீடுகள்‌ வேறு. அவற்றை சுயகுறியீடுகள்‌ 
. என்று சொல்லாம்‌, இந்தக்‌ குறியீட்டில்‌ பல 
பகுதிகள்‌ இருக்கலாம்‌, 
குறியீடுகள்‌ அல்ல, இசை ஸ்வரங்களால்‌ ஆனது. 
ஸ்வரம்‌ அல்லது ஸ்வரச்‌ சேர்க்கைக்கு, ஒரு 
... மொழியின்‌ சொற்களைப்‌ போல மரபான அர்த்தம்‌ 


ச த a: % x - கட. 
க | ரர ண 2” a tA 
ம்க்‌ தடு "ட 
ய படட னைத்து வளைவை 


ஆனால்‌ இவை ம்ரபான -: 


கிடையாது. “ஒரு இசைப்‌ படைப்புக்கு மொத்த 
மாக ஒரு அர்த்தம்‌ இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ இது 
மொழியின்‌ அர்த்தம்‌ போன்ற தல்ல, குறியீட்‌ 
டின்‌ செயலை அர்த்தம்‌ என்று சொல்கிறார்களே 
தவிர, அர்த்தம்‌ என்ற சொல்‌ சரியல்ல, பொரு 
ளியல்‌ கூறும்‌ அர்த்தம்‌ இசையில்‌ பொருந்தாது. 
இசை தருவது நுகர்வு, புலனுகர்வில்‌ ஒருகோலம்‌, 
நேரடியாக உணர்ந்து அறியப்படும்‌ வாழ்வுக்‌ 
சோலம்‌. அர்த்தம்‌ என்பதை விட ஜீவனான 
நுகர்வு எனலாம்‌, என்கிருர்‌ ஸ்ரீமதி லாங்கர்‌, 


நாம்‌ இங்கு கவளிக்க வேண்டியது இசையை 
“பாவனை சக்கு உதாரணமாகக்‌ கொள்ளலாமா 
என்பதுதான்‌. லாங்கர்‌ சொல்கிறவாறு, 
இசையை குறியீடாகக்‌ கருதினாலும்‌, அதில்‌ 
பாவனையின்‌ முக்கிய அம்சங்கள்‌ இல்லை. மாறாக, 
இடையைச்‌ குறியீடு என்று கருதாவிடில்‌, 
பாவனைக்கு உதாரணமாகக்‌ கருதுவது இன்னும்‌ 
சிரமமாகி விடும்‌. 


ஒரு இசைப்‌ படைப்பு, ஒரு பிரச்னைக்குத்‌. 
தீர்வாகவோ அல்லது கற்பனையில்‌ சுயேச்சைப்‌ 
பொழிவாகவோ எழுந்திருக்கலாம்‌. இந்த 


அளவில்‌, பாவித்துக்‌ கொள்ளும்‌ செயலுக்கு 


ஒத்த பல செய்திகள்‌ அதில்‌ உள்ளன, ஆனால்‌... 
பாவித்தலின்‌ முக்கியப்பண்புகளான அனுமானம்‌ 
(நம்பிக்கை அல்லது) அவநம்பிக்கையை 
திறுத்திக்கொள்வது போன்றவைகள்‌ இசையின்‌ 
படைப்பிலோ ரசிப்பிலோ இல்லை. *. வைத்துக்‌ 
கொள்வோம்‌?” என்ற பூர்வபட்ச வாதங்கள்‌ 
இசைபோன்ற சுயகுறியீட்டில்‌ காணக்கிடைக்க 
வில்லை, ப 

நடனம்‌, ஓவியம்‌, சிற்பம்‌ -- இவற்றில்‌ 
பாவனையுடன்‌ ' நெருங்கிய தொடர்பைக்‌ காண 
முடியும்‌, சம்பிரதாயமான இந்திய நடனம்‌ 
ஒரு கதை சொல்கிறது, அல்லது ஒருவித பக்தி 
வழிபாடாகத்‌ திகழ்கிறது. சொல்லைப்‌ போல, 
ஒரு மரபான பொருள்‌ அதன்‌ அபிநயங்களுக்கு 
உண்டு. மேநாட்டு பாலேயிலும்‌, நடனம்‌ 
மூலம்‌ கதை சொல்கிறார்கள்‌ (இந்திய நடன 
முத்திரைகள்‌ போல அவர்களின்‌ அங்க அசைவு 
களுக்கு சம்பிரதாய அர்த்தம்‌ இல்லைதான்‌), 
நடத்தைப்‌ படைக்கவோ, ரசிக்கவோ, சில 
மீரபுகளை ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌, 
(உதாரணம்‌:-- கண்ணனுக்கு ராதை காத்தி. 
ருக்கும்‌ நிலை) | 


.... கண்ட இத்தொடர்புகளை, 


நாம்‌ மறுக்கலாம்‌. 
லும்‌, பாவனை ஓங்கி. நிற்கிறது, 


182 


ஆன த 
* h ¢ 
௪ % 


சில மரபுகளை ஏற்றுகொள்ளும்‌ அவசியம்‌ 


சிற்பம்‌ -- ஓவியம்‌ இரண்டிலும்‌ உண்டு. 
ஓவியத்தில்‌ தட்டைப்‌ பரப்பில்‌ ஆழத்தைக்‌ 
“காண்பதே” ஒருநோக்கு அல்ல து மரபை 


ஏற்றுக்கொள்வதாக ஆகிறது--தன்ன றியாமல்‌ 
இது நிகழ்ந்தால்கூட. அயல்மொழிகள்‌ என்பது 
போல “அயல்நாட்டு ஓவியங்கள்‌” என ஒன்றும்‌ 
கிடையாது என்கிறார்‌ விட்கென்ஸ்டீன்‌ என்னும்‌ 
ஆய்வாளர்‌. இது சரியல்ல. சீன ஓவியம்‌, 
இந்திய ஓவிய பாணிகள்‌ -- இவற்றை ரசிக்க 
சில மரபுகளைப்‌ புரிந்து கொண்டிருக்கவேண்டும்‌. 
ஐரோப்பிய ஓவியமும்‌ இப்படித்தான்‌. குழந்தை 
களின்‌ ஓவியம்‌, பழங்குடிகளின்‌ ஓவியம்‌ -- 
ஆகியவை பற்றி எழுதுகையில்‌ ரோஜர்‌ ஃப்ரை 
என்பவர்‌ கூறுகிறார்‌. “ீடுவியக்‌ கலைஞர்‌ 
பார்வைப்‌ புலனுகர்வை அப்படியே காகிதத்தில்‌ 
மாற்றுவதில்லை. தன்‌ எண்ணவழக்கங்களால்‌ 
உருவான ஒரு மனப்படிவத்தையே வரைகிறார்‌,”” 
மேநாட்டு ஓவியத்தின்‌ வரலாறு இந்த கொள்‌- 
கைக்கு நிரூபணம்‌ ஆகும்‌, 


இந்தநோக்கில்‌ மேலும்‌ சற்று பார்ப்போம்‌. 
துணிமீதுள்ள இடத்தில்‌ ஒரு உருவத்திற்கும்‌ 


இன்னொரு உருவத்திற்கும்‌ உள்ள தொடர்பை - 


காண்பிக்கிறார்‌ கலைஞர்‌. நிஜ வாழ்க்கையில்‌ 
கலைத்தேர்வுகள்‌ -- 
வாழ்க்கையில்‌ இருப்பது 


இந்தக்‌ “காண்பீத்தல்‌”” 


வடிப்புகள்‌ மூலம்‌, 
போல்‌ காண்பிக்கிறார்‌. 


நாம்‌ செய்யும்‌ வாதங்களில்‌, உத்தரபட்சம்‌, 


முடிவு இவற்றை ஒத்தது. சில மரபுகளை ஏற்றுக்‌ 
கொண்டு, உருவங்களுக்கு இடையே உள்ள 
தொடர்பை துணியில்‌ சித்தரிக்கிறார்‌ கலைஞர்‌. 
மரபுக்குட்பட்டு, ஒரு ஓவியமாக மூரண்பாடு 
நிறைந்தோ, ஒழுங்கற்றோ இருப்பதாக நாம்‌ 
சொல்லலாம்‌ -- அதாவது கலைஞர்‌ காட்ட 
விழையும்‌ முடிவு. வரவீல்லைஎன்‌ று சொல்லலாம்‌. 
அல்லது ஓவியத்திற்கு ஆதாரமான மரபுகளையே 
எந்த முறையில்‌ பார்த்தா 
சிற்சில 


மாறுதல்களேோடு சிற்பத்திற்கும்‌ இது 
பொருந்தும்‌. 
மற்ற கலைகளை விட,, இலக்கியத்திற்கு 


பாவனையின்‌ தொடர்பு மிக நெருக்கமானது. 
பெரும்பாலும்‌, ஒரு இலக்கியப்‌ படைப்பு ஒரு 
பிரச்னைக்குக காணும்‌ விடை என்று சொல்ல. 


்‌ ஆசிரியரின்‌ நோக்கம்‌. 


ட 


சிற்சில, வெறும்‌ வேடிக்கையாக இருக்க 
லாம்‌. (சில குழந்தைப்‌ பாட்டுகள்‌, கோமாளிப்‌ 
பாட்டுகள்‌, கோமாளிக்‌ கூத்துகள்‌) இலக்கியப்‌ 
பிரச்னையில்‌ நம்முடைய (அவ) நம்பிக்கைகளை 
மூட்டைகட்டி வைத்துவிட்டு, நாம செயல்பட 
வேண்டியிருக்கிறது. நாடகத்தில்‌ இது மிக 
வாழ்வே கண்முன்‌ ஓடுகிறது. ஆனால்‌ 
நாடகம்‌ பார்க்கிறோம்‌ என்ற நினைவும்‌ இருக்‌ 
கிறது. த 


லாம்‌. 


அதிகம்‌. 


பாவனைக்குட்படாத சில இலக்கியப்‌ படைப்‌ 
புகள்‌ இருக்கலாம்‌. வரலாற்று ்‌ நாவல்களை 
எடுத்துக்‌ கொண்டால்‌ “£,....என்று வைத்துக்‌ 
கொண்டால்‌”? என்று ஆசிரியர்‌ எழுதுவதில்லை. 


எல்லாம்‌ நடப்பதாக, இருப்பதாகத்தான்‌ எழுது. . . 


கிறார்‌. 
ஆனால்‌ வரலாற்று நாவல்‌ கூட, 


வேன்‌, 
காக நாம்‌ படிப்பதில்லை. 
களை ஆராயவே படிக்கிறோம்‌. 
பவை போன்ற பாத்திரங்கள்‌ ஒரு காலத்தில்‌ 


பல மனப்பான்மை 


இருந்ததாகவும்‌, தாம்‌ படைத்த சூழ்‌ நிலைகளில்‌. 


அவர்கள்‌ செயல்பட்ட தாகவும்‌ வரலாற்று நாவ 
லாசிரியர்‌ -நம்மை பாவித்துக்‌ கொள்ளச்‌ சொல்‌ 
பின்னணி கற்பனையாகவோ இல்லாமல்‌, 
வரலாற்று நடப்புகளுக்கு இசைந்தனவாகவே 
இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ சில குறிப்பிட்ட நிலமை 
களுக்கும்‌ பாத்திரங்களும்‌ 
போக்கு எப்படி விரியும்‌ என்று காட்டுவதே 
சாதாரண சமூக நாவ 
லாசிரியரும்‌ கிட்டத்தட்ட இதைத்தான்‌ செய்‌ 
கிறார்‌. சம்பாவிதமான, தற்கால சமுக பின்‌ 


கிறார்‌. 


னணியில்‌ தான்‌ தம்‌ பாத்திரங்களை அமைக்கிறார்‌. 


காஃப்கா அமைக்கலாம்‌. 
கற்பனையாக அமைக்கலாம்‌. 


கிறது. நீதிக்கதை -- குறியீட்டுக்‌. ந்‌ A 
வது இவ்வாறுதான்‌; 


அடிப்‌ .. 
படையில்‌ பாவனை என்றுதான்‌ நான்‌ சொல்லு : 
ஸ்காட்டின்‌ நாவல்களை: வரலாற்றுக்‌ . 


இடையே கதைப்‌ - 


. ஆனால்‌ இந்தக்‌ ஆ 
ஆனால்‌ இந்தக்‌. 
கற்பனைப்‌ பின்னணிகூட, முக்கியமான அம்சங்‌. 
களில்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட சமூகத்தின்‌ உண்மைச்‌: 3 
சூழ்நிலையை ஒத்திருக்கும்‌ என்றே. நம்பப்படு aij 


தாம்‌ படைப்‌ 


௯: ப ஆசிப்‌ ன 
. 5 8 ஞ்‌ 
௩ எண்‌ ஒம்‌. இ.ச 


சொந்த உணர்வுகளை, லின்‌ சித்த - ட்‌ 


ரிப்பது “லிரிக்‌?” என்னும்‌ சுய உணர்வு கவிதை, , 
ஆனால்‌ இவற்றிலும்‌ பல (W. 8. வல்‌ 34 


வரின்‌ கவிதைகள்‌) கவிஞர்கள்‌, உலகப்‌ பொது 
வான ௨ ண்மைகளைச்‌ சுட்டிக்காட்ட. தம்‌ சொந்த 
ப அறுபூதியைப்‌ பயன்படுத்துகிறார்கள்‌ ' I 
இ” புரியும்‌, 


என்பது 
சுயஉணர்வுக்‌ கவிதைகளைப்‌ போல, 
எல்‌ லாக்‌ கவிதைக்ளுமே பொது உண்மைகளைச்‌ 


ள்‌ 
டாத / 


சொந்த அனுபவம்‌ மூலம்‌ காட்டும்‌ என்று சொல்‌ 


வது விஷயத்தை அளவுக்கு மீறி எளிதா க்குவது 
போல்‌ தோன்றக்கூடும்‌. ஆனால்‌ கவிதையை 
தரம்‌ பார்க்க இந்த நோக்கை மேற்கொள்ளத்‌ 
துணியலாம்‌ என்றே நான்‌ சொல்லுவேன்‌. 


கலையும்‌ உணர்ச்சியும்‌-[V 


_ விஞ்ஞநானத்திலும்‌ தத்துவ இயலிலும்‌, 

உணர்ச்சி ஒரு, இடையூறாக இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ 

்‌.. தலைக்கு உணர்ச்சி அவசியம்‌, எனினும்‌, இங்கும்‌ 

ரீ விவரங்களுக்கு வரும்போது, ஏராள கருத்து 
வேற்றுமை. ர்‌ 


4 கம்‌: யில்‌ க ண்ர்ச்ளி எங்ஙனம்‌. ட வெளிப்படுத்‌ 

ப்பெறுகிறது? அன்றாட வாழ்க்கையில்‌ நாம்‌ 
தம்ம உணர்ச்சிகளுக்கும்‌ கலையை 
ரசிக்கும்போது அனுபவிக்கும்‌. AE 
கும்‌ என்ன தொடர்பு? 

உணர்ச்சியை ஏழுவகைகளாகக்‌ கண்டிருக்‌ 
சிறார்‌ ரைல்‌ என்பவர்‌. 
.. விளக்கிப்‌ பார்ப்போம்‌. (1) சீதோஷ்ண நிலையை 
2 உணர்கிறோம்‌, “இது ஒரு வகை, 


(2) சட்டைப்‌ 


பை மீது தடவிப்‌ பார்த்து, உள்ளே காசு இருக்‌ 


பக்ஸ்‌ கிறதா. என்று பார்க்கிறோம்‌. (3)-தூக்கு தண்ட 
| ணனக்காளானவன்‌, அந்த, மேடைக்கு வருவ 
தற்கு முன்னமே, சுழுத்தில்‌ கயிறு.வளைத்திருப்‌ 

பது போல்‌ உணர்கிறான்‌... (4) தலைவலி - தலை 

க்‌்‌ நோகிற உணர்ச்சி நன்கு தெரிகிறது. (5) தூங்க 
.... வேண்டும்‌ போல, அல்ல்து உடல்‌ நிலை சரியா 


வேண்டும்‌ ப்‌ ல்‌ இதக்கிறது.. 


x யில்லாதது போன்ற நிலை, (6) விஷயம்‌ இப்படி . 
யிருக்கு வேண்டும்‌. என்று உணர்கிடறன்‌; 
ஞ்‌ | ட டூகா யிலுக்குள்‌. போ னால்‌ எனக்குச்‌ சிரிக்க 


த க்கம்‌ 
| கலைஞர்களின்‌ - மன அமைப்பு. அவர்களுடைய 
2 பரணி கலைய பொருத்திருக்கிறது. என்பது 
Jy உண்மைதான்‌, ஏனையோரைவிட, வட்டப்‌ 
களால்‌ நுட்பமாக உணமமுடி கிறது; ்‌. இசைக்‌ 
அன குறுக்கு சுஸ்வர, 
்‌.. லய - அபிநய. . உணர்வு நடனக்‌ 
'ரூருக்கு அதிகம்‌. அதே போல! நிற உணர்வு 
i வியக்‌ ப்பம்‌, இ பமாக இருக்கும்‌. மற்‌ 


6, A ச 3 ௮ டப ௭ 
ங்க க்‌ ட he 2 = ல்‌ ப பட] ட 
} * உளி 


இங்கு . எடுத்துக்‌ கொண்ழ்ள்ள 


போலிருக்கிறது?” 


உதாரணங்கள்‌ மூலம்‌ - -ஊதமோ, 


இப்படிப்‌ பேசுகிறோம்‌. 


ல்‌ ஐந்து Fy நுகர்ச்சி. 


அபஸ்வர: உணர்வு ' 


றவர்கள்‌ பார்க்கத்‌ தவறியதை கலைஞன்‌ உணர்‌ 
கிறான்‌. சாதாரண மக்கள்‌ கலைப்படைப்புகள்‌ 
முலமே இவற்றைக்‌ கண்டு கொள்கிறார்கள்‌, நாம்‌ 
ங்‌. _ பொருளுக்கு. 
உணர்ச்சியின்‌ இந்த அர்த்தங்கள்‌ தேதவையில்‌ 2 , 


ஏழாவதான £,,..ஏதோ செய்யவேண்டும்‌ 
என்பதுகூட நம்பிரச்னைக்கு 
அவசியமில்லை. ஆறாவது ல்‌ அதாவது, 
“விஷயம்‌ இப்படி இருக்க வேண்டும்‌ என்று 
எணக்குப்படுகிறது”” என்ற உணர்ச்சி கலைஞ- . 
னுக்குமிக மிச முக்கியம்‌ என்கிறார்‌ ரைல்‌. ஏண்‌ 
எப்படி என்று அவர்‌ தித்‌ ஒரு 

ஒரு ஹேஸ்யமோ பளிச்சென்று 


தோன்றும்போது, ஒரு: முடிவுக்கு வருகிறோம்‌. 


்‌ ஆனால்‌ போதிய காரணம்‌ சாட்ட முடியவில்லை. 


என்று எண்ணும்போது. 

இந்த உணர்ச்சி 
வலுவாகவோ, லேசாகவோ இருந்தாலும்‌ நாம்‌ 
அதை “அறியவில்லை என்பதுதான்‌ முக்கியம்‌, 
நாம்‌ செய்வது ஊகம்‌, பளிச்சென்ற ஒரு. 
ஹேஸ்யம்‌. கவிகளுக்கு இந்தவகைத்‌ தாக்குதல்‌ 


நிரூபிக்க முடியாது 


அதிகம்‌. அவர்களுடைய தத்துவங்கள்‌ 
“அறிந்த””தற்கு உதாரணம்‌ அல்ல, “உணர்ந்‌ 
ததற்கு'' உதாரணங்கள்‌. இதைப்‌ பின்னர்‌ 


பார்ப்போம்‌. நம்முடைய இப்போதைய பிரச்‌ 
னக்கு இதுவும்‌ பொருத்தமில்லை. 

ஒரு உணர்ச்சி அல்லது. பாவத்தை உணர்‌ 
வது, அனுபவிப்பது என்ற அர்த்தமே நமக்கு 


முக்கியம்‌. உணர்ச்சி கையில்‌ எவ்வாறு வெளிப்‌ 


படுத்தப்படுகிறது? வெளிப்படுத்துவது இரண்டு 


வகையாக இருக்கலாம்‌. ஒரு பண்பை இன்னொரு I 


பண்புமுலம்‌ வெளிப்படுத்தலாம்‌. ஒரு வட்டத்‌ 


பதின்‌ - பரப்பை || என்று சொல்லலாம்‌. . நம்‌: 


எண்ணங்களை சொற்கள்‌ என்னும்‌ குறியீடுகள்‌ 
மூலம்‌ வெளிப்படுத்தலாம்‌, குறியீடு இல்லா- 
மலே சிலகமயம்‌ உணர்ச்சிகளை: வெளிப்படுத்த. 


முடிகிறது. கோபம்‌ வந்தால்‌, குரல்‌ உயர்‌ 
கிறது. அல்லது மேஜையைக்‌ கையால்‌ குத்த 
மாம்‌. பயத்தை, ஓடிவிடுவதன்‌ மூலம்‌ , வெளிப்‌ 
படுத்தலாம்‌. 


- மனித உணர்ச்சிகளின்‌ குறியீடானஉருவங்‌ 
களைப்‌ படைப்பதே கலை என்கிறார்‌ ஸ்ரீமதி 
லாங்கர்‌. - பொருள்‌ கொண்ட எதையும்‌ ஒரு 
அடையாளம்‌ என்று சொல்லலாம்‌ என்கிறார்‌ 
அவர்‌. 
சைகை அல்லது. சங்கேதம்‌. 


அடையாளங்கள்‌ இரண்டுவகை. ஒன்று 
இன்னொன்று 
குறியீடு, பயம்‌ அல்லது வருத்தம்‌ ஏற்பட்டால்‌ 
அழுகிறோம்‌. மகிழ்ச்சி அல்லது வேடிக்கையின்‌ 

'சங்கேகேதம்‌ சிரிப்பு. காட்டில்‌ திடீரென்று 
்‌ பறவைகள்‌ இரைந்தால்‌, அல்லது குரங்குகள்‌ 
கிரீச்சிட்டாலோ, புலி வந்துவிட்டதிஃ . சங்கே- 
தம்‌; புலி வந்துவிட்டதாக அர்த்தம்‌, மொழி 
போன்ற குறியீடுகள்‌ மூலமும்‌ அர்த்தத்தைத்‌ 
தெரிவிக்க முடிகிறது. 
சித்திரம்‌ என்கிறார்‌ விட்கென்ஸ்டியன்‌, எந்த 
நிலையைச்‌ சித்தரிக்கிற$தா, அந்த நிலையோடு 
ஒரு பொதுவான வடிவம்‌ அல்லது அமைப்பை, 
சித்திரமும்‌ பகிர்ந்துகொள்கிறது. இதனால்தான்‌ 
சித்திரமும்‌ சித்திரமாக, பொருளுள்ள சித்திர 
மாக ஆகிறது., 


“எண்ணங்களை. வெளியிட மொழிதான்‌ 
சாதனம்‌, ,சொல்லவொண்ணாத எண்ணங்கள்‌ 
அனைத்தும்‌ உணர்ச்சி” ௭ ன்‌ னும்‌ அடிப்படை 
தான்‌ 
-௬ய”” குறியீடுகளும்‌ உண்டு என ஸ்ரீமதி லாங்கர்‌ 
சொல்லக்‌ காரணம்‌. மொழிக்‌ குறியீட்டுக்கு 
சொற்கூட்டம்‌ உண்டு குறிப்பிட்ட பொருள்‌ 
உண்டு. இப்பொருட்கள்‌ இன்ன இன்ன என்று 
இனம்‌ கூறி, 
்‌ வாக்கியங்களில்‌ வரிசைப்படுத்தி, அந்த வரிசைக்‌ 
கும்‌ இலக்கணம்‌ கூற முடியும்‌. கடைசியாக, 
மொழியின்‌ பொருளும்‌ பொதுவானது. ஆனால்‌ 
“சுய? குறியீடுகளுக்குச்‌ சொற்கள்‌ இல்லை, 
மொழி பெயர்க்க முடியாது. 'பொதுமைகளை 
நேரடியாக அவை கூரா. குறியீட்டு அம்சங்க 
ளின்‌ பொருளை, முழுமையோடு அவற்றுக்குள்ள 
தொடர்புகளின்‌ மூலம்‌ முழுப்பொருளின்‌ மூலமே 
அறிய முடியும்‌. இதுவே லாங்கரின்‌ வாதம்‌. 

ஆனால்‌ இந்த வேறுபாடு எனக்குச்‌ சரியாகப்‌ 
படவில்லை. சுயகுறியீடுகளுக்கு மொழிக்குறியீடு 


போல சொற்கூட்டம்‌, வாக்கிய வரிசையமைப்பு 
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்‌ மானது. 


மொழி நடப்புகளின்‌ க 


. வகை: வடிவங்களாக 


மொழிக்குறியீடுகளினும்‌ டூவறுபட்ட - 


மொழி பெயர்க்கவும்‌. முடி யும்‌. - 


டால்‌, உண்மையாகவோ 


இல்லாத போது, தர்க்க ரீதியான அமைப்பு 
எப்படி சாத்தியமாகும்‌? இசை ஒரு நிகழ்ச்‌ சியின்‌. 


தீவிர உணர்ச்சிப்‌ பெருக்கின்‌ சின்னமாக இருக்க 


தர்க்க ரிதியான அமைப்பு 
வேறு சொல்கிறார்‌ 


வேணும்‌ என்றால்‌ 
அதற்குத்‌ தேவை என்று 
லாங்கர்‌. 
இசையைப்‌ பற்றிய சர்ச்சை மிபவும்‌ கடின 
லயம்‌, கதி, ஸ்வரங்களுக்கிடையே 
உள்ள அடிப்படை தொடர்பு - இவை பற்றி 
கொஞ்சம்‌ பேசியதும்‌, நெசவு, வர்ணம்‌ என்றும்‌ 
பின்னர்‌, உணர்ச்சி; தத்துவம்‌ என்‌ றும்‌ தெவி 
பல பேச்சுகள்‌  கிளம்புகின்றன. 
இந்த அறியாமை, 
இவற்றுக்கிடையே, 


வில்லாத 


“இசை உணர்ச்சி வாழ்‌ 
வின்‌ வடிவம்‌ 
யும்‌ பார்ப்போம்‌. 


க்‌ 6 


ஓவியத்தை எடுத்துக்‌ கொண்டால்‌, பாவம்‌ 
- வ வியப்பு, உவகை போன்ற சிக்கலான பாவம்‌. 


தோன்றுவது உண்மையானாலும்‌, உணர்ச்சி 
வாழ்வின்‌ சின்னம்‌ என்று அதைக்‌ கருதச்‌ சொல்‌ 
வதுதான்‌ புதிதாக இருக்கிறது. தாகூரின்‌ ஒரு 
ஓவியம்‌ நம்மைத்‌ திகைக்க வைக்கலாம்‌. 
கையெழுத்துப்‌ பிரதியில்‌ உள்ள பிழைகளை அடிக்‌. 


உருவகம்‌, படபடப்பு - 


” என்று சொல்கிறார்களே, அதை 


கும்‌ போது அவைகளை பாம்பு போன்ற பல்‌ . 


வழக்கம்‌. இந்த வினோத கற்பனையும்‌, அந்தக்‌ 


கோடுகள்‌, வளைவுகள்‌, வர்ணங்கள்‌ . எல்லாம்‌ . 
நமக்கும்‌ “வியப்பும்‌. உவகையும்‌ ஊட்டலாம்‌, 


ஆனால்‌ இதை ஒரு குறியீடு என்றோ, பாவங்‌ 
களின்‌ சின்னமென்‌ றோ சொன்னால்‌ அது வெறும்‌ 
வீம்பாகப்படுகிறது எனக்கு. அட்ட ச்‌ 


— 


கலைப்பொருள்‌ சயகுறியீடு”” இல்லாவிட்‌. 
டால்‌, 


நம்‌ 


அல்லது உணர்ச்சி பாய்கிறது. 
கற்பனையாகவோ 


. உள்ள பயங்கரப்பொருள்‌ இருப்பதை அறிந்ததன்‌ 
மூலமே அந்த பயம்‌ தோன்றுகிறது. சாதலுக்கு. A 
ஒரு இலக்கு தேவை - அது தன்மீதே சாதலாக . 
இருந்தால்கூட, அறிவும்‌ அனுபவத்திற்கு ஒம்‌. 

பூச்சு அல்லது நிறம்போல பாவமேற்படுகிறது. 
- சிலசமயம்‌ உணர்ச்சியின்றி சில வற்றை. 

.. நினைக்கக்கூடும்‌. : ஆனால்‌ உணர்ச்சியேற்படும்‌ 


தாகூர்‌ மாற்றுவது 


கலை பாவங்களின்‌ வெளிப்பாடு என்று. 
்‌ வேறு எந்த வகையில்‌ சொல்லமுடியும்‌? 
அறிவுக்கு புலனாகும்‌ ஒரு பொருள்மிது பாவம்‌ 


- பயம்‌ ஏற்பட்‌ ' 


ஜ்‌ 


- இருப்பதை சமூகங்களிலும்‌ 
காணமுடியும்‌, ராணுவ அதிகாரி உயர்‌ அதிகாரி ' 


மாக, 


கலைப்பொருள்‌, 


போது, அறிவதற்குப்‌ புறம்பாக அது இருக்க 
முடியாது. அது உணர்ச்சி பூர்வமான அறிவு, 


ஒரு பாவம்‌ பொருத்தமல்ல அல்லது தவறாகப்‌ . 
 பாய்திறது என்று நாம்‌ சொல்வதுகூட அறியும்‌ 


அனுபவத்திற்கு அது ஒரு நிறமாக, மாதமாக 
இருப்பதால்தான்‌, 
ஏற்ப சில பாவங்கள்‌ அல்லது . உணர்ச்சிகள்‌ 
பண்பாடுகளிலும்‌ 


பின்‌ முன்னிலையில்‌ மரியாதையை உணர வேண்‌ 


டும்‌. சலாம்‌ போட்டு அலத வெளிப்படுத்தவும்‌ 


வேண்டும்‌. சில நிலைமைகளில்‌, இந்த உணர்ச்சி 


களக்‌ காட்டும்‌ முறைகளை எழுதியே வைத்திருக்‌ 


கிறார்கள்‌, , ஆனால்‌: பெரும்பாலும்‌ ஒரு வழக்க 
கட்டுப்பாடாகவே அவை உருவாகி 
யுள்ளன. நெறி இயலிலும்‌ அழகு இயலிலும்‌ 


இந்த உணர்ச்சி - அறிவுத்‌ தொடர்பு மிஃவும்‌ 


முக்கியமானது என்‌ கிறார்‌ டாக்டர்‌ ப்ராட்‌... 


கலையில்‌ இந்த உணர்ச்சி எங்ஙனம்‌ தொடர்‌ 
புள்ளது என்று பார்ப்போம்‌, 
அனுபவத்தை ஒரு கவியோ அல்லது ஒரு இயற்‌ 
கைக்‌ காட்சியை ஒரு ஓவியனோ சொல்ல நினைக்‌ 
கையில்‌ பொருள்‌ முக்கியமானது எனக்‌ கருது 
கிறார்கள்‌. அவர்கள்‌ புரிந்துகொண்டு, வெளியிட 


விரும்புவது உணர்ச்சி நிறைந்துள்ளது. அன்றாட 


வேலைகள்‌ காரணமாகவோ அல்லது கற்பனை 
அல்லது காணும்‌ சக்தி இல்லாததாலோ நாம்‌ 
காணாத்‌. தவறிய ஒன்றை கவிதை அல்லது 
ஓவியம்‌ மூலம்‌ அவர்கள்‌ காட்டுகிறார்கள்‌, அந்த 
கலைப்பொருளைப்‌ பா ர்க்கும்போது, நமக்கு அந்த. 


அறிவும்‌ உணர்ச்சியும்‌ ஒருங்கே தோன்று ' 


கின்‌ றன. 
்‌ இதில்‌ முக்கியமாக கவனிக்க வேண்டியது, 
நிஜ வாழ்க்னகயில்‌ போலவே, கலை யி லும்‌, 
கலைஞன்‌ வெளிப்படுத்திய பாவம்‌ அல்லது. 
ரசிகன்‌ அனுபஸிக்கும்‌ பாவம்‌ அறியும்‌ அனுப- 
வுத்தைத்‌ தொற்றிழிற்கிறது என்பதுதான்‌ 
பவம்‌ மறைமுகமாக வே வெளியாகிறது. ்‌ ஒரு 
உணர்ச்சிகளின்‌ குறியீடாக 
இருக்கிறதென்றால்‌, அது பொருந்திய உணர்ச்சி 


நிலைமை அல்ல்து மிடழ்ச்சி இன்றேல்‌ பாவம்‌ 


வெளிப்படாது, ஒன்றுமே 


சிற்சில . தருணங்களுக்கு - 


ஒரு குறிப்பிட்ட ' 


இல்லாமல்‌ சூன்யந்தில்‌ பாவம்‌ உண்டாகும்‌ 
என்றே லாங்கர்‌ போன்றவர்கள்‌ சொல்கிறார்கள்‌. 


இது பொருந்தாது. 


அடுத்து, நிஜவாழ்க்கையில்‌ நாம்‌ அனு 
பவிக்கும்‌ உணர்ச்சிகளுக்கும்‌, ஒரு நாடகம்‌, 
நாட்டியம்‌ அல்லது கவிதை மூலம்‌ நான்‌ அனு 
பவிக்கும்‌ உணர்ச்சிகளுக்கும்‌ என்ன தொடர்பு 
என்பதைப்‌ பார்ப்போம்‌. இந்தப்‌ பிரச்சி நிஜ 
வாழ்க்கையில்‌ . நமக்கு பாவங்கள்‌ உண்டு 
என்றும்‌ கலைப்பொருள்கள்‌ பாவங்களைத்‌ 
தோற்றுவிக்கின்‌ றன என்றும்‌ நாம்‌ ஒத்துக்‌ 
கொள்வதால்‌ உண்டாகிறது. (பிஹேவியர்‌ 
மனத்தத்துவ இயலார்‌ பாவங்களே இல்லை. 
மனத்தத்துவ இயலினின்றும்‌ பாவங்கள்‌ இருப்‌ 
பதுதான்‌ கருத்தையே அ ுற்றிவிட வேண்டும்‌ 
என்கிறார்கள்‌.) 


ப. க்லாவ்‌ பெல்‌ கூறுகிறார்‌. கலைப்பொருள்‌ 
ஒரு தளி. பாவத்தைத்‌ தோற்றுவிக்கின்‌ றன. 
இந்த பாவம்‌ ஒவ்வொரு கலைப்‌ பொருளுக்கும்‌ 
வேறுபட்டாலும்‌ அவை ஒரே வகைதான்‌ என 
இனம்‌ காணமுடியும்‌”? அதாவது அழகுணர்ச்சி 
அல்லது என்‌ ற: ஒரு தனி உணர்ச்சி வகை 
உள்ளது. இதற்குள்ளீடாக சில குறிப்பிட்ட 
வேறுபாடுகள்‌ இருக்கலாம்‌. இது நடப்புவாழ்‌ 
வின்‌ உணர்ச்சிகளினும்‌ வேறுபட்டது. அழ. 
குணர்ச்சி உருவ அல்லது வடிவ அமைதியை 
உணர்வதால்‌ உண்டாகிறது, ஒரு ஓவியத்‌ 
திலோ, இசைப்‌ படைப்பி3லா உருவ அமைதி 
யைக்‌ காணும்‌ சக்தியற்றவனாக ஒருவன்‌ இருந்‌ 
தால்‌, ஒரு போலியான அழகுணர்ச்சியை நம்பத்‌ 
தலைப்படுகிறான்‌. தனக்கு என்ன உணர்ச்சிகளை 
உணர சாத்தியமோ, அந்த உணர்ச்சிகளுக்‌ 
கான நடப்புகளையும்‌, சருத்துகளையும்‌ அந்த 
உருவ அமைதியில்‌ இருப்பதுபோல்‌ நினைக்‌ 
கிறான்‌. அதாவது சாதாரண வாழ்க்கை உணர்ச்‌ 
சிகளை அனுபவிக்கிறான்‌, ஒரு ஓவியத்தைப்‌ 
பார்த்தால்‌, - அது புறப்பட்ட உலகிற்கு 
அந்த உருவ அமைதியைக்‌ கொண்டு செல்‌ 
கிறான்‌. அதாவது கலை வெள்ளத்தில்‌ ஏறி 
அழகுணர்ச்சி எனும்‌ ஒரு புதிய உலகிற்குச்‌ 


செல்வதற்குப்‌ பதிலாக, திடும்‌ என திசை திரும்பி 
& 5 20 | 
உ மனித ஊக்கங்கள்‌ நிறைந்த சாதாரண உல 


கிற்கே திரும்பி வந்துவிடுகிறான்‌,”” என்‌ கிறார்‌ 
க்ளைவ்‌ பெல்‌, | ! 


ட ஆ உ ஷா 
௬ 


பெல்லுக்கு இசை ஞானம்‌ குறைவு கலே விக்‌ கக்‌ ௯ டும்‌. இயல்பூக்கமான லட்சியத்தை 


யின்‌ உயர்‌ உணர்ச்சிகளை உணரச்‌ “ச தியற்ற அடைவதில்‌ எத்தன த்தை வெற்றியை. ்‌ 
வனாக, இசை உருவங்களின்‌ அச்சம்‌, மர்மம்‌, எதிர்பார்க்கிறார்‌, ளோ அதற்கேற்ப இந்த கிளை 
அன்பு, வெறுப்பு முதலிய மனித உணர்சி சிகளைக்‌ உணர்ச்சிகளும்‌ மாறும்‌. கஷ்டமான: கட்டங்‌ * 
கண்டு, கீழ்த்தரமா ன, சலங்கிய உ ணர்ச்சிகளில்‌ கள்‌ முடிந்து, இரண்டே மைல்‌ சுலபமாக. 
பொழுதை உல்‌ ல்லாசமாகக்‌ கழிக்கத்‌ - தொடங்க x நடக்கக்கூடியதாக . இருந்தால்‌, நம்பிக்கை , ப 
விடுகிறேன்‌”? என்று தன்னைப்பற்றி ய அவர்‌ ஏற்படும்‌. , திடீரென்று பனி சறுக்கி, ஒருவர்க்கு. பகழி 
சொல்லிக்கொள்வ தூண்டு, .. காயம்‌ பட்டு, இருட்டியும்‌ விட்டால்‌, வலி ர்‌, 


கிளை உணர்ச்சிகள்‌ இயங்கும்போக்கை எடுத்துக்‌. 
காட்டவே இதைக்‌ கூறுகிறேன்‌. முக்கியமாக. 

கவனிக்கவேண்டியது இதுவே. ஒன்‌ று, அல்லது 31 
மிக மிக ஆழ்ந்தது, ஈம்பீரமானது என்‌ கிறார்‌. க இயல்பூக்கங்கள்‌ ஏற்கனவே... இயங்கிக்‌ 1D 


அவர்‌. . ஆனால்‌ அழகுணர்ச்‌ சியையும்‌, உருவ தொண்டிருந்தால்தான்‌,. கிள உணர்க்‌ தி ப்‌ 
அமைதியையும்‌ பற்றிய தம்‌ கொள்கையை அவர்‌ ' தட 


நடப்புகள்‌ கருத்துக்‌ ள்‌ ஆகியவ ற்றை 
வர்ணிப்பதால்‌ தோன்‌ றுவதைவிட அழகுணர்ச்சி 


ச தி தோன்றும்‌. I ட ol த க 2 க்‌ ்‌ 
பாதிய அளவுக்கு எடுத திகம்‌ ட்டுகளோடு ே க 
விளக்கவில்லை. ... ல்‌ "நமற்சொன்ன்‌ முதல்‌ அ அல்லது அடிப்படை. ட 
து, உப்‌. உணர்ச்சி, கிளை - உணர்ச்சி எல்லா AO 
்‌ மனிதர்‌ 52 அனுபவிக்கும்‌ உணர்ச்சிகளின்‌ கலந்த சிக்கலான கலவையே .. அழகுணர்ச்சி. 


எண்ணிக்கை மிகப்‌ பெரியது என்பது மனத்‌ 
தத்துவ இயலாரின்‌ “கருத்து. .. ஆயிரத்து 
முன்னூறு உணர்ச்சிகள்‌: உள்ளதாக. சில ர்‌ 


என்று என்‌. கருத்து. இந்தக்‌. கலவைக்கான 


முக்கிய படக்‌ யாவை? as! 
ஆர பது a 


“கூற்று. ஆனால்‌ அதேசமயம்‌, அடிப்படை. முதலாக, கலைப்பொருள்‌. தோற்றுரிக்கும்‌:. 
உணர்ச்சிகள்‌. மிகச்‌ சில. ந்‌ அடிப்படை அடிப்படை அல்லது உப உணர்ச்சி த்தார்‌ செ 
யான உணர்ச்சிகள்‌ (இவை ஒவ்வொரு : கோபம்‌, இளக்கம்‌ போன்றது). துன்பியல்‌ i 
இயள்பூக்‌2த்தோடு இணைந்தவை) ஆவன?:-- .. நாடக ம்‌ நம்‌ இரக்கத்தையும்‌ பயத்தையும்‌ . ட்ட 


அச்சம்‌, கோபம்‌, அறுவறுப்பு, இளக்கம்‌, : தூண்டுகிறது - உச்சநிலையில்‌. அவை: நீங்கு ந்த 
காமம்‌; வியப்பு, எழுச்‌ சி, தனிமை, யசி, கின்‌ றன என்கிறது, அரிஸ்டாட்டில்‌ - மரபு... வ 


' உடைமை, படைப்பு; கேளிக்கை — ஆகும்‌?” . - அச்சம்‌ முதல்‌ உணர்ச்சி, . இரக்கம்‌. உப: AT, 
என்று மக்டுக்கல்‌ கூறுகிறார்‌. இவற்றில்‌ பல உணர்ச்சி. வெவ்வேறு கலைப்பொருள்கள்‌ வெல்‌... ப்‌ 


ஒன்றோடொன்று இணைவதால்‌ வேறு உணர்ச்சி . வேறு. முதல்‌ - உப உணர்ச்சிகளைத்‌ தோற்று, 
- கள்‌ தோன்றுகின்றன. இரண்டு மூன்று இயல்‌ விக்கின்‌ றன - என்றே நான்‌ இங்கு _- சொல்ல... 0 
பூக்கங்களை எழுப்பும்‌ ஒ ர நிலைமையில்‌, உணர்ச்சி விரும்புகிறேன்‌. ல்க பம. நாடகம்‌ இரக்கத்‌ 2 
வெளிப்பாடும்‌ சிக்கலாக இருக்கும்‌. இது உப தையும்‌ அச்ச த்தையும்‌ எழுப்புவதுபோல; 
உணர்ச்சி, எடுத்துக்கா ட்டி, நன்றி, பொறாமை இன்ப வியல்‌ கேளிக்கையை எழுப்புகிறது. 1 
பயபக்தி, இகழ்ச்சி, புகழ்ச்சி யோனி நிவல அழ: குணர்ச்சியில்‌ தாய்ச்‌ சரக்கு. ஒரு அம்ப ட தல 
1 உணர்ச்சி, அதோடு உப அண்ர்க்கி சேர்ந்து. 
முன்றாவது வகையான “கிளை உணர்ச்சி”. மிருக்கலாம்‌-இல்லா மலும்‌ இருக்கலாம்‌... அல்லது 
பற்றியும்‌ . கூறுகிறார்‌ மக்‌ ௫க.ல்‌ என்பவர்‌. - உப உணர்ச்சி மட்டும்‌ இருக்கலாம்‌. இரண்டு * ்‌ 
மகிழ்ச்சி, துயரம்‌, நம்பிக்கை, கவலை, . அழகுணர்ச்சிகள்‌ வேறுபட்டிருக்கக்‌ காரணம்‌ 
நிராசை- இவை எந்தஒரு இயல்‌ பூக்கத்தோடும்‌ ஒன்‌ றிலுள்ள . முதல்‌ அல்லது. உப உணர்சி 
தொடாபுள்ளவை (அல்ல. பலமான _உந்துதல்‌ ... இன்னொன்‌ ! றிலுள்ள முதல்‌. அல்லது உப. உ 13 
ஏற்படுகையில்‌, சில சூழ்‌ நிலைகளில்‌ தோன்று- சியினின்‌ றும்‌ வேறுபட்டிருப்பதால்தான்‌. க்‌ 
(பவை இவை. மலச்‌. சிகரம்‌ ஏறும்‌ குழு ஒன்று : டத்‌ அகத்து ப்‌ 
குளிர்ப்‌ புயலில்‌ சிக்கி, களைத்து, பரியுடன்‌ இரண்டாவதாக, நாம்‌ அ 
முகாமுக்குத்‌ திரும்பும்போது, நம்பிக்கை, கவலை, - உணர்ச்சி ஒரு அனுதாபம்‌ *அல்ல, து 
நிராசை என பல கிளை உணர்ச்சிகளை அனுப... ' தரல்‌ ஒரு, நம்‌ நாவ 
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6] i சு ச . 
சூழ்நிலை, பாத்திரங்களுக்கு ஏற்படுவது. 


விப்பதாகச்‌ சொல்கிறோம்‌. 
மாக இருப்பதாகச்‌ சொல்கிறோம்‌. ஒரு நாடகம்‌ : 


பள்‌ உள்ளதாக. 
, நாட்டியம்‌, நாடகம்‌; காட்சிக்‌ கலைகள்‌ - ஆகிய . 


த 


கவிதையில்‌ வரும்‌ கழ்‌ நிலை சுவிளுனுக்கு ஏற்படு 


வது. ரசிகன்‌ சும்மா பார்ப்பவன்‌ தான்‌. இந்த 


்‌ நிலைமைகள்‌ அவனுக்கு .எதிர்ப்படவில்லை, 
எச்‌ செய்ய வேண்டியதும்‌ ஏதும்‌ இல்லை 


மூன்றாவதாக, வியப்பு, ம பன்கம. மகிழ்ச்சி 
போன்‌ றவை அழகுணர்ச்சியின்‌ எல்லா வகை 


களிலும்‌ 6 தான்றுபவை கலைரூன்‌.புதிதாக,வியத்‌ : 


தகு முறையில்‌ ஏதோ செய்திருக்கிறான்‌. நமக்கு 
பிரமிப்பும்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ ஏற்படுகின்றன. இந்தக்‌ 


கிளை உணர்ச்சிகள்‌ இரண்டும்‌ அழகுணர்ச்சியில்‌ 


மிகமிக முக்கியம்‌: என்பது என்‌ கருத்து. 


பின்னர்‌ இதை விளக்குகிறேன்‌. 


 அழகுணர்ச்சிகளுக்கும்‌ சாதாரண வா ழ்க்கை 


 உணர்ச்சிகளுக்கும்‌ இடையே தீவிர வேற்றுமை 


இருப்பது போல. கூறியிருக்கிறார்‌ க்ளைவ்‌ பெல்‌. 
ஆனால்‌ சாதாரண, வாழ்வில்‌, ஒரு நண்பன்‌ 
இறந்த செய்தியைக்‌ கேட்ட தும்‌ துயரம்‌ அனுப 
ஒரு பாட்டு சோக 


ஒரு உல்லாச விருந்துபோல குதூகலமாக இருக்‌ 
கலாம்‌; ! அன்றாட வாழ்வின்‌. உணர்ச்சிகளை 


தெர்ல சித்தரிக்க நாடகத்திலும்‌ அபிநயத்தி 


லும்‌ வாய்ப்புள்ளது. கிரேக்க இசையில்‌ வெவ்‌ 
வேறு. உணர்ச்சிகளுக்கு இசை வகைகள்‌ 
உண்டு. பர்தரின்‌ நாட்டிய சாஸ்திரம்‌ இதைப்‌ 
பற்றி சந்தேகமின்‌ றிக்‌ கூறியுள்ளது. பண்டைய 
பாரத சிந்தனையாளர்கள்‌ எட்டு முக்கிய பர்வங் 
வரையறை செய்துள்ளனர்‌. 


வற்றில்‌ ' “இன்னின்ன ப்ரவத்திற்கு 


இன்ன 


ப ப்‌: - அபிநயம்‌ உரியது என்று திட்டமாக 
வரிசைப்‌ படுத்‌ ரியுள்ளனர்‌. 
்‌ ng பரவு த்ஜிற்கு என ஒர ரதம்‌ கண்டு 


இசையில்‌ ஒரு குறிப்‌ 


இந்த 
ய கூ றியுள்ளதே : சரி 
க்ணைவ்‌ பெல்‌ சொன்னது தவறு என்றும்‌. நான்‌ 


“கருதுகிறேன்‌, 


ம்ண்ஸிர்‌ வடிரக்கிகிரும்‌. சா தாரண 


காணப்‌,படுகின்‌ றன. 


ஒரு. 


பூக்கமாகமான 


தாலும்‌, 


பார்த்து அவ்வா 8ற செய்கின்‌ றன; 


(காரணம்‌ Hg. அழுகிறது. 
“பல்‌ “உயர்‌?” | 
உள்ளார்ந்த பிர! ர்ணியனு தாபத்தில்‌ எழுவதாக 
| மன்த்தத்துவ இயலரர்கள்‌ சொல்வதுண்டு. , 


விஷயத்தில்‌ பண்டைய வ்கி 
என்றும்‌ . : 


டசத்யஜித்ராயின. அபூர்சம்சார்‌. 
க “ படத்தில்‌ அயூவின்‌ மனைவி இறந்து! இவன்‌ - 

ஸர 2 eke மும்‌. பறிபோன மனநிலையில்‌ அலைவதைப்‌. 

4 பர்த்து 


Ne ல ம்‌ “கா 


ல்வண்‌ ச்சிகளிலும்‌ இந்த மெய்‌ 


சினிமா தியேட்டரில்‌ நாம்‌ சிரிப்பதும்‌, பயத்‌ 
தில்‌ கத்துவதும்‌ நிஜவாழ்க்கையைப்‌ போன்ற 
வைதான்‌.:. இவை. வெவ்வேறு என நாம்‌ பல 
வாதகளை சம்பிரமமாக ஜோடிக்கலாம்‌. ஆனால்‌ 
இரண்டும்‌ என்று 
கொள்வதே சரி என்பது என்‌ சொந்தக்‌ கருத்து, 


ஓரே உணர்ச்சிகள்‌ தான்‌ 


- இதை ஏற்றுக்‌ கொண்டால்‌ கலைகளிலேயே ஒரு 
இன்னொரு அழகுணர்ச்சிக்‌ . 


அழகுணர்ச்சிக்கும்‌ 
கும்‌ உள்ள அனுபவ வேறுபாடுகளை 
இனம்‌ காண உதவியாக இருக்கும்‌. 


நன்கு 
கலை அழ 
குணர்ச்சிவேறு, சாதாரண வாழ்க்கை உணர்ச்சி 
வேறு சுவரெழுப்பிப்‌ பிரிப்பது, சரி 


என்று 


உணர்ச்சிகள்‌ செயல்படும்படி . நம்மைத்‌ 
தூண்டுகின்றன, உந்துதல்‌ 
என்பது பொதுவாக யாவரும்‌ அறிந்த செய்தி. 
மக்டுகல்‌ போன்‌ றுவர்கள்‌, உணர்ச்சிகள்‌ இயல்‌ 
செயல்களோடு சேர்ந்து வரு 
கின்றனவே தவிர அலை காரணமோ உந்து 
தலோ இல்லை என்கிறார்கள்‌; எப்படிப்‌ பார்த்‌ 
இந்த உணர்ச்சி செயலில்‌ வந்து' முடி 
கிறது என்பது வெளிப்படை... ஆனால்‌ கலை அழ 
குணர்ச்சியில்‌ இத்தகைய செயலுக்குவிப்பு 
இல்லை என்கிறார்கள்‌. அப்படியானால்‌ உணர்ச்சி 


என்று சொல்வானேன்‌? ' உணர்ச்சி செயலுக்கு ல 


உந்துதல்‌ என்றால்‌, அழகுணர்ச்சியால்‌ எந்த 
செயல்‌ தோன்றுகிறது? 


அழகுணர்ச்சி-அசல்‌ உ்ர்கயாகு ழு 
தாலும்‌ ஏன்‌ செயலில்‌ முடியவில்லை என்பதற்கு 
மக்டுகல்‌ விளக்கம்‌ தருகிறார்‌. கூடி வாழும்‌ 


பிராணிகளில்‌ ஒரு பிராணி. ஒரு உணர்ச்சியை - 


வெளிப்படுத்தினால்‌ மற்றவையும்‌ | அ தைப்‌ 


வகை,அனுதாப. இயக்கம்‌. ஒரு குழந்தை அழு 
தால்‌ பல சமயங்களில்‌. இன்னொரு குழந்தையும்‌ 
மனி தனின்‌ - 


விண கள 


சமூக 


்‌ கலைஞன்‌ ஒரு நிலமையில்‌ முதலில்‌, தானே. 
 உணர்ச்கிபளை அனுபவிக்கிறான்‌... i அவை. 


ட்‌ | “A 


அளிக்கின்‌ றன, 


இது ஒரு, . 


“கூட இந்த. 
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அழகுணர்ச்சியில்‌ : ரசிகன்‌ அனுபவிக்கும்‌ 
உணர்ச்சி. அனுதாப. உணர்ச்சி. 'நரப்கம்‌ 
'“அுல்லது.. நாட்டியத்தில்‌. , மடையிலுள்ள 


'யேர்ரிடையே அனுதாப உணாச்சியைக்‌ கிளர்‌ 
கிறது. கவிதையிலும்‌ இசையிலும்‌ வாசிப்பவன்‌ 
அல்லது கேட்பவன்‌ அனுபவிக்கும்‌ உணர்ச்சி 
யும்‌ அனுதாப உணர்ச்சிதான்‌. 
அல்லது பாட்டால்‌ 
ரல்‌, அனுதாப இயக்கம்‌ 


ஒரு கவிதை 
நாம்‌ அசையவில்லை என்‌ 


தெளிவு. 

ப எனவே, அழகுணர்ச்சி, அனுதாபத்தின்‌ 
மூலம்‌ வடிகட்டி வருகிறது. அப்படி வந்தா 
லும்‌ அது உணர்ச்‌ சிதான்‌, செயலூக்கப்படுத்‌ 


தாவிடினும்‌ 'அது உணர்ச்சிதான்‌. 


அழகுணர்ச்சிகளில்‌ புகழ்ச்சி, 
மகிழ்ச்சி - இவையும்‌ முக்கியமானவை என்று 
“முன்னர்‌ கூறினேன்‌. அறியும்‌ ஆவல்‌ எனும்‌ 
'இயல்பூக்கத்தின்‌ உணர்ச்சித்‌ தோழனே விய்ப்பு 
என்கிறார்‌ மக்டுகல்‌. அவர்‌ அதை முதல்‌ பாவ 
மாகக்‌ கருது வர்‌. கலைப்பொருள்‌ நம்‌ அவா 
வைத்‌ தூண்டுகிறது. ஒருகலைப்பொருள்‌ கூறுவ 
தென்ன? எப்படி அது விளைவிக்கும்‌ ப்யன்‌ ஏற்‌ 
“படுகிறது என்ற பல கேள்விகள்‌ ஒரு கலைப்‌ 
பொருளைப்‌ பார்த்ததும்‌ நம்முள்‌ எழுகின்‌ றன. 
ஆவலினால்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ அதைப்‌ பார்க்கி 
ரோம்‌. ஒவ்வொரு தலைமுறையும்‌ ஒவ்வொரு 
பெரிய கலைப்பொருளையும்‌ தனக்குரிய சூழ்‌ நிலை 
யில்‌ புதிதுபுதிதாக எடை போட்டு, மற்ற தலை 
முறைகள்‌ காணத்‌ தவறிய ஒரு புதுமையைக்‌ 
காணவேண்டும்‌. உயர்ந்த கலை எழுப்பும்‌ 
வியப்பு அமரத்துவம்‌ கொண்ட து. 


வியப்பு, 


தன்னை ஸ்தாபித்துக்‌ கொள்ளுதல்‌, தன்னை 
தாழ்த்திக்‌ கொள்ளல்‌ _ என இரண்டு 'இயல்‌ 
'பூக்கமான செயல்கள்‌ பிறரோடு நாம்‌ பழகும்‌ 
போது . இயங்குகின்‌ றன. தன்னை ஸ்தாபித்துக்‌ 
கொள்ளும்போது, தான்‌ சரி அல்லது உயர்த்தி 
என்ற ஆவேசம்‌ ஏற்படுகிறது. நம்மினு'ம்‌ 
உயர்ந்தவர்‌ என நாம்‌ நினை ப்பவரிடம்‌ நமக்குப்‌ 
'பாராட்டு அல்லது புகழ்ச்சி உணர்ச்சிஎழுகிறது. 
தன்னடக்கம்‌.இதன்‌ அங்கம்‌. ஆனால்‌ அன்பும்‌ 
மரியாதையும்‌ இல்லாவிடில்‌ இந்தப்‌ புகழ்ச்சி 
உண்ர்ச்சிக்கு முழு அர்த்தமும்‌ உடையதாகாது, 


. புகழ்ச்சி உணர்ச்சி எக்காலும்‌. ஒரு மனிதர்பால்‌ . 
மக்டூகல்‌. 


தான்‌ தோன்றுகிறது. என்கிறார்‌ 
ஆதாவது ஒரு கலைப்பொருளைப்‌ புகழ்ந்தால்‌, 
அதைப்படைத்த மனிதரை நாம்‌ புஈழ்வதாக 
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இல்லை என்பது 


அர்த்தம்‌. 'எப்படியிருப்பினும்‌, அழகுணர்ச்சிக்கு 


மிக” முக்கியமான அம்சம்‌ இந்தப்‌. புகழ்ச்சி . 
உணர்ச்சி என்பதையே நான்‌ சொல்ல விரும்பு 
கிறேன்‌. இது தன்னடக்கம்‌, அன்பு, மரியாதை 
யாவும்‌ கலந்த ஒரு மனநிலை. "அன்பும்‌. மரியா 
தையும்‌ புத்தியோடிணைந்த தேர்ந்த பாவங்க 
ளாகும்‌. 


மகிழ்ச்சி, இடத கிளை 


கடைசியாக, 


உணர்ச்சி என வகைப்படுத்துகிறார்‌ மக்டுகல்‌. 


ஒரு முதல்‌ அல்லது உப்‌ உணர்ச்சி இருந்தால்‌ 
கிளைஉணர்ச்சி எழும்‌ என முன்னர்‌ கண்டோம்‌. 
மகிழ்ச்சி ஒரு வலுவான, நீடிக்கக்கூடிய 
சுவையின்‌ உணர்ச்‌ சியம்‌ சம்‌. -இரண்டு 


அல்லது மேற்பட்ட இயல்பூக்கமான தூண்டுதல்‌ 


கள்‌, பழைய அனுபவம்‌; நம்பிக்கைகள்‌ எல்லாம்‌ 
" சேர்ந்து இணைந்து; ஒரு பொருளின்‌ பால்‌ மனப்‌ 
பாங்காக நிலைப்பதுதான்‌ ரசம்‌. சில குறிப்பட்ட 
பொருட்கள்‌ பால்‌ இதன்‌ காரணமாக உணர்ச்சி 


அல்லது பாவம்‌ தோன்‌ றுகிறது “ நாட்டுப்பற்று 


"என்னும்‌ உணர்ச்சியில்‌ உப, கிளை -' இரண்டு 


மான உணர்ச்சிகள்‌ இருக்கலாம்‌, மகிழ்ச்சி 
என்பது கிளை உணர்ச்சி - ஒரு பொருளில்‌. மீது 


ரசபூர்வமாகத்‌ தோன்றும்‌ உணர்ச்சி என்கிறார்‌ 
மக்டூகல்‌. 


சுருங்கச்‌ சொன்னால்‌, அழகுணர்ச்சி என்பது 
அனுதாப இயக்கம்‌ மூலம்‌ எழும்‌ முதல்‌ அல்லது 
உப உணர்ச்சிகள்‌ சில அடங்கிய ஒரு சிக்கலான 
பாவம்‌. அனுதாப உணர்ச்சிகள்‌ ஆதலால்‌, : 
அவை செயல்‌ வரை. போவதில்லை. வியப்பு, 
புகழ்ச்சி உணர்ச்சி, மகிழ்ச்சி - இவை அழ 
குணர்ச்சியின்‌ முக்கியமான அம்சங்கள்‌, 

கலை. - அழகியலின்‌ நோக்கம்‌ க்களை 
அர்த்தம்‌ கூறி மதிப்பிடுவதற்கான கொள்கை 
க்ஸ்‌ வரையறுப்பது என முன்பு கூறினோம்‌. 


உணர்ச்சியை மறைமுகமாக, அதாவது 


.அறிவுக்கிலக்கான நிகழ்ச்சிகளோடு தொடர்பு 
படுத்தியே வெளிப்படுத்தமுடியும்‌ எனக்‌ ௯ றி. 
னாம்‌. அறியக்கூடிய பொருள்‌ இல்லாத கலை 
யில்‌ உயர்ந்த "பாவ வெளிப்பாடுகள்‌ சாத்திய 
மில்லை. “அறிவு சூன்யத்தில்‌ பாவங்களை வெளிப்‌ 


படுத்த முடியாது. (தற்கால ஓவியக்‌ கலையில்‌ 


இதற்கு மாருன பல கதிகள்‌ தோன்‌ றியிருப்பது 


- உண்மை). 
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